KOSHIGAYA

LIVING

GUIDEBOOK

{ENGLISH VERSION)

ZUHPTHESA K7y & (EER)

REUSE
ICHIGO TOWN

TWINCITY o

»

KOSHIGAYA

LAKE TOWN CITY OFFICE

5 \.\\\
..........
AR

- e — = ——
KOSHIGAYA CITY

B Al



Table of Contents

Koshigaya City Guide HAmAA R
Profile of Koshigaya City Hobols 11
Public Relations i - i 1-3
Community Associations Eha 1-4
For Emergency NENSEE
Emergency & Medical Treatment WE B 2-1
In Case of Disasters & Accidents $E - Bkl 2-2
Disaster Prevention B St 2-3
Notifications & Certifications tjé%j.'% . bﬁfﬁﬁ
Notifications B Sall
Certificates 4r B 32
Taxation %m%
Municipal Tax & Prefectural Tax b - BER 4-1
Property Tax BRESEn 42
Light Vehicle Tax e 4-2
Tax Payment iz 4-3
National Health Insurance Tax EEERRRS 4-3
Certificates i iroe 44
Insurance & Pension {'g I - fﬁ/ﬁh
National Health Insurance BEERER S-1
National Pension Bl o3
Life, Housing & Work K. Fe. s
Garbage CH 6-1
The Items Not Collected By City Government HTRIN & - fBE 1T DENCH 6-2
Public Housing for Rent NI 6-3
Water Service K 6-3
Pet Animals Ny b 64
Work fi=s 6-5




Childbirth, Child Rearing & Education (%« 75T« 3 &
Information for Child Rearing in Koshigaya HabnreT &% I
For Pregnant Women wHiE LS 1
For New-born Babies KB oAnE £ LES -2
Vaccinations SipiEe -3
Child Care & Child Rearing Support FE - FECEE -3
Childcare Facilities 25T -4
Elementary School & Junior High School W R 7-6
Kindergarten ke -
For Single-parent Households VEDBREDEDIC -8
Childcare Consultation Services FETIAE 2 -8
Welfare & Medical Care "éitb . ;\E@‘& :
For Senior Citizens e 81
Nursing Care Insurance TR 82
For Those with Disabilities BHNE (188 DrEHIc 8-3
Public Assistance & Community Welfare EE(RE - st 84
Health & Medical Care R em 84
Useful Information S5 L UEOE2  gsiezons
& Consultation Services DTS 17+ - STEH
Multilingual Information & Consultations NEECLB ERILE - ZdR o-1
Consultation Services ZiErak 9-3
Multicultural Symbiosis %rw B ELOUN | E<ENTI003
& International Exchange fo R ECERS R
What is "Multicultural Symbiosis"? e RE) 5T? 10-1
City's Publications in Foreign Language Versions BAGONBERTIGT 10-2
Multicultural Symbiosis Project S S 10-4
International Organizations EREEIRER 10-5
A Sister City "Campbelltown City" IHRE T v AL Vi 10-7
Volunteers Are Welcomed RSYF« PR & 10-8
Sports & Cultural Facility ZIR— S « bR
For Those Who Want to Play Sports 2= LEEWBA 111
For Those Who Want to Learn SORNBA 11-3
Outdoor & Accommodation Facility O EE - B s 11-10
Hospitals, Clinics & Dental Clinics ﬁ/im\o)oy% bﬁ . %Dﬁ % . ]%TD geb%
Medical Facilities s - 5 12-1
Midwifery Home B 12-11
Dental Clinics NI 12-12

LR R



Koshigaya City Guide

Profile of Koshigaya City
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Koshigaya city is situated in the south-east part of
Saitama prefecture and it is 25 km north from the
center of Tokyo. In December 1996, the population
reached 300,000 and it is the 6th populated city in the
prefecture. The city has developed as a core city of
south-east Saitama.
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@History of Koshigaya City

Koshigaya had commercially developed and
flourished as the 3rd inn town along the "Nikko Kaido"
road. As the city called "Riverside Koshigaya", a lot of
rivers and irrigations, such as "Motoarakawa River",
“Kasai Irrigation Canal" streams through the city.
Agriculture had prospered and mainly rice and
vegetables grow.

Toward modern times, the Tobu-line was opened in
1899 and the city was modernized. In 1954, two cities
and 8 villages merged together and became "Koshigaya
Town". In the next year, a part of Soka City has joined
and became a municipality in 1958.

In 1962, Tokyo Metro Hibiya Line was connected to
Tobu Line and it triggered the population to grow
greatly, the town became the bedroom suburbs of the
capital. Later, the JR Musashino Line was opened, and
the quadruple track was completed along Tobu Railway,
development of infrastructure and public facilities,
such as libraries and community centers, and Koshigaya
City has been growing as the core city of south-east
Saitama.

In 2008, Koshigaya Lake Town was built. Around a
large reservoir, this district has the high quality
residential area and the biggest shopping mall in Japan.
In November of the same year, Koshigaya cerebrated
for the 50th anniversary. In the next year, the
municipal ordinance of the city was enacted and it
focused on citizen participation and collaboration, as
the norm of city planning.

Currently, according to the 4th Koshigaya City
Comprehensive Development Plan, the city aims o the
future goal " the secure, safe, and comfortable city,
blessed with water, greenery and sun” and has been
developing the city by citizen participation and
collaboration.

On April 1st of 2015, Koshigaya City became the
core city for the purpose of expanding its secretary
authority and adopting into its actual circumstances.
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@City Emblem

10 outer circles represent the united 2 towns & 8
villages. Four katakana characters "Ko" is aligned in the
center to show "Koshi" and the symbol in the center
imitates the character "Tani" (Valley).

After the merger of towns & villages, residents
were asked for the idea about town symbol. It became
Koshigaya Town emblem enacted on January 10th,
1955. As the current municipal government was
formed, it became the city emblem.
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@City Symbol

To develop to a peaceful city, the idea of logo has
been collected across the nation and selected the best
one by citizens' vote. The logo represents "Riverside
Koshigaya" and the collared dove family flying to the
future. (It enacted on November 3rd, 1998 as the
memory of celebration of the city's 40th anniversary.)
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@ Koshigaya City's Special Citizen: "GAAYA-chan”
(Koshigaya City's mascot character)
GAAYA-chan was officially born in 2005 as the city's

mascot. Its design was inspired by the “duck” from the

Imperial Household Agency's “duck farm" in the city

and the local vegetable “green onion”.

Its name "GAAYA-chan" was selected out of many
ideas gathered from public; it derived from the
combination of a duck's cry “"Ga-Ga" and "gaya", which
is the last 2 syllables of "Koshigaya". (The name is
officially announced in November, 2006.)

Since then, GAAYA-chan has been eagerly joining
the city's event. For example, GAAYA-chan has been
used for the design of backpack cover for the 1st
grade elementary student and it has been become
popular gradually. In 2011, GAAYA-chan received the
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special resident certificate from Mayor of Koshigaya E D‘ﬁcﬁén H@ﬂfﬁﬁmﬁﬁlk_ BE. FIEIHEIC
City and officially became the special citizen. BN biﬂé?‘?‘c‘:&o’(b\i‘gﬂ,
GAAYA-chan has become more familiar among
Koshigaya citizens than ever.
- - - L 720N BT
Route Buses in Koshigaya City [r—ﬁpga)ﬁﬂﬁ AW E)
TLOP L 2505 2 ©h n< B wh BLw
As for the bus running in Koshigaya City, contact ~ ESHAZETT SR/ NAICONTIE, SR/ NARTLIC
each route bus company. BENSHELIZE), ;
SWBD HOFTASH =l
Inquiries (As of July, 2015) (BSE] b(iﬁig?&?}%{ﬁf—) © o
Asahi Bus TEL 048-970-5170 éﬁn SEIENC ) BO70-5170
Global Bus TEL 048-972-5523 ) 70— /\)l/ B048-972-5523
Japan Taro's TEL 048-993-1118 ) Yv/ 50— 7: ®048-993-1118
Kokusai Kogyo Bus ~ TEL 048-218-5931 BiEE B048-218-5931
Ibar‘aki-kyuko Bus TEL 048-992-0031 b%bfﬁg 5-_?? %ﬁ% (%’E) B 048-992-0031
Tobu Bus Central TEL 048-936-1531 SR N2tEY RS (?ﬂi) B 048-936-1531
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Public Relations

@ “Koho-Koshigaya™ (Koshigaya City Newspaper)
The monthly edition of “"Koho-Koshigaya” is issued as
"Oshirase-ban" on the 1st day of every month. It
announces various topics of the city.
Its seasonal edition “Kikan-ban" is issued on the 15th of
March, June, September and December. The copies are
distributed to each household through neighborhood
associations; also available at City Office, community
centers, and each railway stations in Koshigaya, in
addition to Shinden Station (Soka City) and Takesato
Station (Kasukabe City). The digital copy is also available
on the official website of Koshgiaya City.
Inquiries Public Relations Section TEL 048-963-9117
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@Circular document

Besides "Koho-Koshigaya” (Koshigaya City's free
newspaper), the various information about the city is
passed around using the circulation bulletin through
the neighborhood associations.
Inquiries General Affairs Section TEL 048-963-9140

®Local TV News "IKI-IKT Koshigaya”
The channel broadcasts the city's news and the events.
The broadcasting time will be announced on
“Koho-Koshigaya" (Koshigaya City's free newspaper). It
is also posted on the city's website and YouTube channel.
Inquiries Public Relations Section TEL 048-963-9117
https://www.youtube.c

@Citizen's Suggestion System
The mayor directly views and replies to the opinion
and the idea sent by citizens.

- Letter to the Mayor: The official forms & envelop
are available at City Office, community & district
centers, railway stations and major public facilities
in the city
E-mail to the Mayor: You can access from the page
"Mayor's office" on Koshigaya City Official Website.
Fax to the Mayor: 048-965-0943

Inquiries Public Relations Section TEL 048-963-9117

@Koshigaya City Official Website

Any information regarding the city's administration
suchas application procedure; community information
regarding neighborhood associations and community
development; tfourist information such as cultural
assets and traditional handcrafts; information for
companies/business such as industry, bidding and
contracts; municipal government information such as
each section's details in City Office. The website also
has a voice guiding service in Japanese. The website
can be translated in several languages (English, Chinese,
Korean, and Portuguese) through auto-translation
system. The mobile website is also available.
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http://www.city.koshigaya.saitama.jp/
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@®Koshigaya City E-mail Service

The information about municipal politics, events,
child rearing, disaster, crime prevention, and the
emergency radio broadcasting will be sent to
registered users through e-mails (mobile phones/PC).
For registration, access to “e-mail service” on the
mobile website. This service is for free (excluding
communication charges).
Inquiries Public Relations Section TEL 048-963-9117
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Neighborhood Associations

The neighborhood associations aim to build a safe
and comfortable community for the residents in the
district. The association is the voluntary group to solve
any problems in the community, cultivate relationships
among residents, and contribute to strengthen sense
of community.
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@Joining Neighborhood Associations

Currently, fostering a good relationship with local
residents is important.

The concept that seeks for mutual support among
local residents to live comfortably is still not changed
from long time ago.

As a saying, "A near friend is better than a
far-dwelling kinsman”, the neighbors are most reliable
when you are in trouble.

By supporting such a concept more strongly,
neighborhood-associations are the organizations that
aim for building a more comfortable community to live.

Those who have not joined the association yet are
encouraged to join it. Let's make our community a
better place to live.

Contact Koshigaya Neighborhood Association Office
(in Community Activity Support Section) if planning to
establish a new neighborhood association.

Inquiries Community Activity Support Section

TEL 048-963-9153
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@®Main Activities of Neighborhood Associations

1. Advocating anticrime, disaster prevention and traffic
safety activities

2. Promoting the environment beautification such as
cleaning the sewage and collecting recyclable materials

3. Supporting the social welfare activities such as the
community fund

4. Running the community events such as “Bon Odori"
dance festival and sports festival

5. Distributing Koshigaya City Newspaper, etc.

Inquiries Community Activity Support Section

TEL 048-963-9153

RNB B HNHDES
-1 \AA\
| EYAN=DEEeY
F3EA FS5E0) 5235@&@/\}1,\3/1;&9
@  BBIL « BB KRURBLZEEEN
FNTLY B g’b\%5 !a*b\U/qu\L/mié/;_5 Dm/géut
@ HEKBOSREORERO I %@fﬁ
E2rOED F %gi me}\sg __I:_b\
Q HEAEFHFDT a?&ﬂth_xj‘g“é
FhABE \5/1;&3%%:_3 _ LA
@ Righ - & z—:éh_a:éf@tjé@ 8
ZHOEFD U [={ANK)
© LIFERED
EWBD U BADDES U RN D
(IE1) TRFIZEE BI63-9153

1-4



For Emergency
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Emergency
& Medical Treatment
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@Sudden Iliness on a Holiday or at Night

There are holiday clinics open on duty which accept
unserious cases such as fever or cold. Night
Emergency Clinic provides an emergency medical
treatment at night. Do not hesitate to call 119 for an
ambulance when there is a possibility of a serious
disease or injury.

®Night Emergency Clinic

(Internal Medicine & Pediatrics)

The clinic deals with emergency cases and basically
provides a patient with medicine for one day.
Afterwards the patient needs to see his/her family
doctor.

Open: everyday (through a whole year)
Reception: 7:30 pm - 10:30 pm
Treatment: 8:00 pm - 11:00 pm
Parking Space: 42 vehicles
Location: Higashi-koshigaya 10-81
Inquiries Night Emergency Clinic TEL 048-960-1000
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;A‘ﬁ,’ @Choose Your Family Doctor
P The family doctors can maintain and

"‘. improve your health by providing daily
./ treatments, health consultations and advice.
N They cooperate with other institutions when
necessary, and you can be introduced to the
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specialists of the institutions equipped with & &
the advanced medical technology.
@Doctors' Rotation System on Holidays
The medical and dental clinics provide treatment for 20505ESHA 0
sudden illness or toothache on public holidays o BE

(excluding Sundays) and during year-end & new-year
holidays. The information about Doctors' Rotation
System on Holidays is available on Koshigaya City's
community  newspaper  “KOHO  KOSHIGAYA
OSHIRASE BAN', Koshigaya Messenger, Koshigaya
City Official Website and Koshigaya City Mail.

As for the clinics and medical institutions which are
open on Sundays and public holidays, check on
Koshigaya City Official Website.
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@Saitama Pref. Emergency Medical Information
When there is no need to call an ambulance, the
24-hour service below provides appropriate information
on the medical institutions (except dental and psychiatric
services) which are located near your house and accept
emergency treatment.
Inquiries Saitama Prefecture Emergency Medical
Information Center TEL 048-824-4199
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In Case of Disasters
& Accidents

DY C A

(6= - EHhiR)

@In Case of a Fire
1. Warn others immediately: Shout "Kajida!" to your

L&

W%@ﬂkﬁ

family and neighbors. Call 119 to report the fire. @ §<%Db@%’ RETINSIE | ) ERBOHACHBE,

2. Extinguish the fire immediately: Use fire 1 19%“—%05 LEg. e o
extinguishers and buckets of water to extinguish @ Sy W ok v e E Lc By
the fire which has just occurred. 3; - o thies o s b

3. Escape quickly: If the fire reaches the ceiling, @ S<HETD: NOKHICELLS, B NZ0DEELE
stop extinguishing it the fire and escape quickly. EE

Inquiries Fire Department, Prevention Section LB L L SESEA B & ED D

TEL 048-974-0103 (BEE] B hASFhE BO74-0103

@®In Case of a Traffic Accident

1. First aid: Provide first aid to the person injured. 555 L U FLOLsES

2. Call Immediately: Call "119” for an ambulance. Call @3EBEHEFDOXIE
"110" to report the accident to the police and @ ﬁf\,jiﬁéégé %1%3%D‘b\nlat?tﬁ§%j%géb§§
receive their instructions. @ 2<H58% 1108CEZLH 2 S500EY., 2

3. Take appropriate measures to prevent further Ble. o 10 = 0l e
accidents. o 8 $ohEsRiTs

4. Have a medlf:al Exar.m.ncn‘lon: See a doctor no @ BESoSEs2z  BuorreE sl es0x
matter how mild your injury seems to be. 9,

5. Ob.Tain the detailed information of the other 6 Hizhdsz BEolb B &2 EossToEr.
driver: be sgre to record ‘rhg na‘me and address of K2 TS BRoNSshS Lz,
both the driver and the vehicle's owner, the plate
number of the vehicle, and the details about the [gﬂéﬁ] Cb?‘e‘fgé%éw B964-0110

insurance coverage of the vehicle.
Inquiries Koshigaya Police Station TEL 048-964-0110

@In Case of a Fire, for Emergency First Aid
or Rescue: Call "119"

1. Call 119 and give the location and landmarks to
reach the place. (e.g. "next to OO Elementary
School")

2. Explain the problem precisely. (eg. "OO is
burning”, "00 is injured”)
3. Give your name and phone number.

Inquiries Fire Department, Command Section
TEL 048-974-0101

iEh . iELs  BKUES noc>S  LTES o
OB 1 PILL, BHEB 18 (OOFRORS) =i
257,

UeDE£D EE % i )
R OR EEL<ASEET (OONMRZTINS, OO
BLTne®)

(A% h D IBATS [OR21n )=

SHITNBEREE KB ELAET

SEA S L D

K2 oS
Bhi5 a5

BOT74-0101
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Disaster Prevention

@In Case of Flooding

The rivers such as Ootoshi-furutonegawa, Niigatagawa,
Nakagawa, Motoarakawa, Ayasegawa are flowing through
Koshigaya City. Those rivers might overflow and cause
flooding in case of typhoons, heavy rain, etc. If a
typhoon is coming, check the latest information
through TV, radio, etc.

Exavan
.7J<EL_1FZT
3 AN CONEND r;mn BEBEND  BP & ANED
FEVQL N X = S*ﬁfﬁ IR %ﬁTiJII EP . Tod . #EEE)
LAT LY 17 Eb\ ZhsS \\?Z}‘ N

0. BRSICLBEREED
WEB, FUE. 7Jz%rrﬁ'|%°§ééfgﬁ%gwoo

&) N
Inquiries River Improvement Section (A5®) Bkt ®963-0203
TEL 048-963-9203
@®Warning & Information on Earthquake
The precautionary warning against an earthquake .ifé:égg%“@ﬂfl“ﬁ

disaster issued by the Prime Minister will be provided WD<ES 0 L T TN o T
to the municipalities via Fire and Disaster Management . tpg%ﬁﬁ@j:@_g:g;ﬂ’g;“%m%jgg,(g\ ;%E ) D\?E
Agency and the prefectural governments. In Koshigaya D%E’béﬁ RZ8UC, DHNCERSNET. B85 FE;E[E T%

city, the warning and information will be provided in
Japanese through the outdoor emergency broadcast
system installed all over the city.
Inquiries Emergency Management Section

TEL 048-963-9285

SHic it Lo 2e—n—T. 20 F %

I LBk BB
S ChROE é/uk.ér"ﬁ[]bi‘i LET,

|:n|

CLHD =D DN

(5 1) pHEBe ®o63-9285

cs
@To Protect Precious Lives | Y NPIVAN A’a’:*%f »IC
. . L dESED N SNFNES = o 5 B
To protect your life and valuable assets, fire alarm e e D L Tt ) n-@ ¥,
devices are obligated to be installed and maintained at = 5§/ 5 %55 S B EES 28, ff“ G D
5
home. BLELES.
Inquiries Fire Department, Prevention Section
TEL 048-974-0103 (51 EHEAEShe ®o74-0103
@®Preparing for Emergency Supplies DQUgsE  F Uk &30
parthg ¥ gehcy =upp . OFERFSHURORR
Prepare drinking water, food and other necessities ., En BT MmO Lo Eaues
for 3 days. Pack them in a knapsack, and put it in a 75_'“'1Fﬁ EJDGDEM "B t 50+ BiSZ 2y
place accessible. DEIZ AN, HRV)HjL/’@Q“b\CL_Z)( BOWTREF L&D,
Inquiries Emergency Management Section 0
(EE] elEei Bo63-9285

TEL 048-963-9285

2-3



2-4



Notifications
& Certifications

Notifications

&&T T Ugd:‘ﬁ&)b\
o o sl
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Submit notifications, such as family register and
address change, as soon as possible because some
registrations become legally effective from the date
of notification.

ced T U

DRIEICET B TS i T8 8 D‘b%ﬁ
TREDEHBDFITDT. FONCREHT

@®Notification on Family Register

Each registration requires its own notification form
and notification period. Contact each counter in
advance.

Birth Notification: after a baby was born
Marriage Notification: when getting married
Notification of transfer of family register: when
transferring family register to another
municipality

Adoption notice: when pursuing an adoption
Divorce Notification: when divorcing

Death Notification: After death

Stillbirth notification: After stillbirth

Inquiries: Citizen's Affairs Section
TEL 048-963-9192
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N
a e
.No‘hflcahon on Basic Resident Register
Notification of Moving-in:
after moving in Koshigaya City
Notification of Change of Address:
after changing domicile within Koshigaya City
Notification of Moving-out:
when moving out of Koshigaya City
Notification of Change of Householder,
Separation of household, Merger of Households:
After householder or house members change

Inquiries: Citizen's Affairs Section
TEL 048-963-9126
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@®Name Seal Registration
Eligibility: Registered residents of Koshigaya City,
who are aged 15 or older. One person can register only
one name seal.
*Following seals are not accepted for Registration.
> The seal has been already registered by
another member of the same household
» The characters (or its combination) used in
family name or forename, which are recorded
in Basic Resident Register, are not used.
> There are other descriptions such as
occupation or qualification.
> The seal is made of rubber or other
deformable materials
> The size of seal is smaller than the square
with a side of 8 mm or larger than the square
with a side of 25 mm.
>  The seal is unintelligible or hard to recognize.
> Other inappropriate seals (ex. no outer
frame, chipped one)
Inquiries: Citizen's Affairs Section TEL 048-963-9126
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Certificates [ 3 BRE)
— ) - — TR \/1;&:5/3<L/_$ o, N
@ Application for Name Seal Registration Certificate @ED#E S % 5IF BEDMDTS
Bring Seal Registration Card or Citizen Card to the & cEiEz= %iffgr(gr-ﬁﬁjj RETS @“3‘3}%6(7’ =

counter. Otherwise, the certificate cannot be issued
even though you bring the registered seal itself. No
letter of proxy is needed for proxy application.
Inquiries: Citizen's Affairs Section TEL 048-963-9126

W TNHELEL EfiEUE?b%BL
FRMTEFZEA. RBEETH>TE.
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@Family Registration Certificate

& Copy of Resident Card

As for Certificate of Family Register (KOSEKT
TOHON) and Extract of Family Register (KOSEKT
SHOHON), the person listed in the certificate, his/her
lineal ascendant or his/her lineal descendant can request
for issuance.

As for copy of Resident Card, the person himself
(herself) or other persons of the same household can
request for issuance. A letter of proxy is required when
a person of different household of the same domicile

& 3

T%&*@“ [&—

13 E9D

BANE K 515

“BE 037573\
X NNETSY,
FEE DS LICONTHE. $A§T%U wm@ﬁn%

& LadEA
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K TEFET, Fﬁ%)\b
ESD E N e B

ESNDLSLE B

E Fﬁ'CZ‘i)DT%fEmD‘BJCf STNZES
2. sERrHETY.

requests for issuance, or when a proxy requests it. (5] bE% B963-0126

Inquiries: Citizen's Affairs Section TEL 048-963-9126

®Fces for 1 Copy PO T
Certificate of Family Register (KOSEKT TOHON): 450 yen SEsUAE U ToussnlLs  EaEk 22 Zh
Extract of Family Rthsrer' (KOSEKT SHOHON): 450 zen CREMSRANE (28 1E 4500
Certified Copy of Closed Family Register: 750 yen Z‘ﬁ?@ﬁfﬁfggé Ejg ZEZ ! ;ﬁ; 45052
Certified Copy of Invalidated Family Register: 750 Yen Biff’; : B&j?f =g () A 1 & 750
Official Copy of Supplementary Family Register: 200 Yen - ﬁ?gg fﬁ?éy&;w 18 200H
Certificate of Entry in Family Register (KOSEKT -~  PRac#i=IAclBE 1@ 3501
KISAIJIKO SHOMEISHO): 350 Yen - uf;mﬁ%< 2?&2&; 1 ;ﬁ; ZOOEE
Resident Card: 200 Yen thmes ok olf BAS 18 200H
Name Seal Registration Certificate: 200 Yen ot Lann

Inquumes Citizen's Affairs Section TEL 048-963-9126 (BER) TRE ®O63-9126
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Taxation

By EA

B s

"All residents of Japan, regardless of nationality,
are obligated to pay taxes.

..The two main taxes are Income Tax (national tax)
and Resident Tax (prefectural tax & municipal tax).

..The payment of taxes must be made no later than
the due date. An overdue tax is also imposed for the
period from the next day of the tax due date to the
date in which the principal tax was paid. If your taxes
remain unpaid, your assets will be seized. Remember to
pay taxes no later than the due date.”

*Quoted from "A Guide to Living in Saitama: Chapter

8 Tax"

IZ BA C g= DAL DSEL) = @
r BACES NG, BRECHERE<IRTOANHR0EHEE
&FT,
TWEA 33% Lse<EN <t !@D?}/u@b\ FhdHh
RN I EDELT, stz (B & £ B (BRE
U BaSZhBA
B Fﬁﬂﬂﬁli%m) D‘%V)é:*'g*
*ﬁ‘ﬁ‘léb?&&)bﬂf‘%@ﬁﬂ[@&f(d@ﬁ%L/ I‘H’L(a* ‘O?:EE‘

/u %WHEBEEJﬂ%f L_la* %‘WHEBEUEZEID‘b‘ﬁWHEI&”'CODEI

AN ZLo>

;&L_FU’L?E*S? (:Tz) ISy, FrE. BRULEsE

ELD3L&SA

FTNBEHENEB 2 5 EDBMISEST BT EICEDE
g_mﬁ = Hh D5 nan
%WHEBE&“‘CL%MS%@*%&D%EEM L;?i@“ i
Fh BN LA Lg>  ELsp VAES

15 5 ABAOEEAC R BSE el £03iH

http://www.pref.saitama.lg.jp/a0306/tabunkakyousei/seikatsu-guide.html

Municipal Tax
& Prefectural Tax

U [T AdrAEL)

(b - REH]

®Resident Tax
This tax means both Municipal Tax & Prefectural Tax.
Everyone living in Koshigaya City as of January 1 and
having had an income during previous year is required o
pay Resident Tax.

CwSHAEL)
® F BEfREIE oo
FRECcatRERCERD OC I
DT EENNET, i Wl
HODNEBIFAINTUHYD L — —

18 1 Eliﬁf_t’\ﬁih_ I/UT
RABY S

T, mﬁ¢kﬁﬁ®%3fﬂ3 E%ﬁﬁmnogg

Depending on income, Municipal Tax & Prefectural Tax  yptsdliehe - v 15 i nzietesphnET,
might be exempted.
Inquiries Civil Tax Section TEL 048-963-9144 (S21] FEH2 ®063-0144
@Resident Tax Return

If you earned such as salary and business income .j“f%“%ﬁ@gﬁ&
during previous year, you must make a declaration no  wipases o> LEgses

EJEE DI 5. $ £ ZofEnh oA 35158%T
later than March 15.
l‘_EEi??_?L/ D‘h(?ﬂ_ ‘O?—.t"td_‘/v

If your only income is your salary and your employer
(company where you work) has submitted the report of
your paid salary to Koshigaya City by January 31, or if
you have already filed your final income tax return at
Tax Office, you need not make declaration of your
income.

Inquiries Civil Tax Section TEL 048-963-9144
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@®Payment of Resident Tax
There are 3 way of paying Resident Tax as below:
Ordinary collection:

With a tax notification sent from the city, you
can pay the tax directly at a bank or at a
convenience store.

Special Collection from your salary:

Your employer will deduct your inhabitant tax
from your salary.

Special Collection from public pension:

The payer of your public pension, such as Japan
Pension Service, will deduct your inhabitant tax
from your public pension.

Inquiries Civil Tax Section TEL 048-963-9144/9145
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@Calculation of Resident Tax
The amount of Resident Tax is the sum of portions

L dHAEN) FWSARESEDS
below: ® & KRDEH B
. irr:\?ur:: fevy: burdened according fo your income. o ﬁe@mxatat FECIBLTAE LT EELFiEsle,
é/‘ugj _ B ThESNDD ;_é%b %
+ Parity levy (per capita basis) 1%fﬁ%ﬂﬁﬁoﬁaﬁmﬁgm
Calculation: ﬁﬁ SIDFTBRDETE I £ R AR 2 *EXﬂ%Z’Z
'/u:< ) %/V ng B3
= Taxable standard income amount x tax rates 1'3% Jﬂ?i RS
* Tax rates are mostly same in all municipalities > FEE*S% -3, 5OOFE]
Fhdh
in Japan. > Eﬁm 1 5OOFE1
. AVEL RA & E<n 20O
2. Parity levy per year MR 26HEN 5 ERI5H EFETORIC L BFHET
> Municipal tax: 3,500 yen ED
> Prefectural tax: 1,500 yen con U anenn
* This tax amount is calculated based on the [ASE] mE/MR BWO63-9144
special tax rate applied for 2014 through 2023.
Inquiries Civil Tax Section TEL 048-963-9144
@ Medical Expenses Deduction
When you have paid a large amount of medical N Dss D olx
expenses, you can deduct a part of the expenses from @& & &R
your income. SROE R BESi-rha. &R BRRE LTHENS
Amount of Medical Expenses Deduction: mRansg
(TOTC(' medical expenses you have paid) - Wons>0 gou/\h IRl c<EpSEE T3
%l g‘:I:I:! %E g A ’LA EA%E =)
- (the smaller amount: 5% of total income, or gmf i i%jf’[% e % ; fﬁg% fd)?
100,000 yen) HEED 5%, FEld 10PMONFNODENEEE LS|
i <
Necessary documents: Z(QEE%&,
(1) Receipts of medical expenses you have paid Mg%ff; b bas s DesLesLs
(2) Certificate of Income and Withholding Tax @ %ihigiumgd) SERIE=—
(3) Name seal and a copy of bank account number @ LJE;?/U ?ﬂ&ﬂéh%é N
(4) Following statements: @ HiE BEROESSDRz% . N
« Statement of benefits which was paid based on @ &“%ﬁﬁ%ﬁ%@%%(L_a:gf%?fj%”asa:o‘,%%émjﬁ

special agreement of life insurance policy
* Statement of subsidies which was paid for major
medical expenses by means of social insurance
policy

Inquiries Koshigaya Tax Office TEL 048-963-9144

Lo [(F ThES BLIE
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Property Tax

@®Property Tax

This tax is imposed on the proprietor, as of January
1st of every year, on lands, houses and depreciable
assets located in Koshigaya City.
Inquiries Property Tax Section TEL 048-963-9147
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Light Vehicle Tax

L U ESULeEN
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@Light Vehicle Tax

This tax is imposed on the proprietor of motor bike,
light vehicle, small-sized special motor vehicle and/or
2-wheel motor cycle. The payment deadline is May 31st
(If it falls on a Saturday or Sunday, it will be
postponed to next Monday.)
Inquiries Civil Tax Section TEL 048-963-9145
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Tax Payment

DIEL)
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@®Place to Pay Taxes

You can pay at any of the following banking facilities
(as of January, 2017):

However, at convenience stores, the following
payment slips are not accepted: without bar code,
overdue payment, or with corrected amount.

- Northern & Southern Branch Offices of City Office
Banking facilities designated by Koshigaya City:
Saitama Resona Bank (Head and branch offices and
its dispatched office in Koshigaya City Office)
Other banking facilities: Banks, credit unions and
post offices
Convenience stores (except for some stores)

- Stores where MMK terminal is installed

Inquiries Tax Collection Section TEL 048-963-9141
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@Account Transfer
Both Municipal Tax and National Health Insurance
Tax can be paid by account transfer.
Documents necessary for application:

1. Application form for account transfer (the form
is available at any banking facilities located within
Koshigaya City , or at Koshigaya City Office)

2. Bank book

3. Name seal, which is used on your bankbook

Inquiries Tax Collection Section TEL 048-963-9141
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@Tax Payment Counter on Holidays
Tax Collection Section is open on the 1st and 3rd
Sundays of every month, except for January, from
9:00 am to 3:00 pm.
Eligible Persons: those who cannot come to City
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Office on weekdays, or those who have delay in BO%E
their tax payment. s, ons
Inquiries Tax Collection Section TEL 048-963-9142 (BSE] Wik BO63-9142
. CL<HAITACTD F TAEL)
National Health Insurance Tax [E ERREERIRIET)
®National Health Insurance Tax
This tax is the sum total of the following portions:
+ Medical Health Insurance
.@EE%@[@E&

+ Assistance Funding for the Elderly Aged 75 or
Over

* Nursing Care Insurance (for those aged 40

through 64 years old)

If the household includes more than one member
who are enrolling in National Health Insurance, the tax
amount for each is computed as above. The tax
amounts are aggregated and levied on a householder.
Inquiries National Health Insurance Section

TEL 048-963-9146
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@Calculation of Insurance Tax (Fiscal Year
2016)

Medical Health Insurance portion B HATL  BOEA  ANED

= (total income during previous year - ¥330,000 as 1%[@*5?0).:1‘5_ (1&28& )

W 0s3 F JASA gARAB0S  Z35Ls SANKES E T colg Fh
basic deduction) x 8.2% + 26,500 yen as parity tax i & RIRD \_gguiim th @%fuiPﬁfﬁ/i‘%E% BEiREERI30
Assistance Funding portion for the Elderly Aged M) x82%+15%826,500M
75 or Over BhmbesiE S = GIF & oRFSRSs 2R
= (total income during previous year - 330,000 yen 4335 1) X1 7%_1_1:]%@ 17 500M
as basic deduction) x 1.7% + 7,500 yen as parity tax RBBIB (40B~6450F5) = (E Jg’ﬁgt’;@%ﬁﬁﬁ%g’“g
Nursing Care Insurance portion (for persons of 2_EmmiiasBih x1 7%+ 5=%is 500H
40 through 64 years old)
= (fotal income during previous year - 330,000 yen (52 ERERRERS B®O63-O146

as basic deduction) x 1.7% + 8,500 yen as parity tax
Inquiries National Health Insurance Section
TEL 048-963-9146

<l LEDHN UL

Certificates [&7& EF BH2)

.Fees (per certificate)

T I504£>
Taxation Certificate: 200 yen .g&\ ' ‘ § )
Non-taxation Certificate: 200 yen &5 4 B 13200
Acceptance Certificate: 200 yen JkeR trng 1¥200M
Business Operation Notification Certificate: 200 yen S5 A2 1%200M
Tax Payment Certificate: 200 yen (per 1 tax item/1 S ELET L 15000
fax year) Wit o B3 1518 1%2Ic D= 200/
Light Veehicle Tax Payment Certificate for Vehicle Inspection: BETSeRR e &%

free of charge

.Nofes before Applying for Certificates
As to application for Tax Payment Certificate, if
LEDHN L& 505 L) U C
you bring the tax payment receipt, you can easily @ ;[ Bi=[CHOU\T 0) I ==E
finish your whole procedures. TRRL et 2@% 5 @ N, Ao

If your proxy applies for certificates, he/she 7_ o9
must bring a Letter of Proxy or Proxy Assignment BBEFREN D HBET.

Ul

=

Notification. . RboBrE¥F rabBe S vaE KnkelRE
Before visiting City Office, you need to confirm EEy . Doks
which kind of certificate is required with the B AR TY.

lace of submission. LS00 L LRSls < g2 Thleo=x
ﬁaxa‘rion Certificate is to certify the amount of CO) i HE BB B oD BRI RSHICE <
Resident Tax levied on the total income earned LT
during previous year, and Tax-paid Certificate is A gnuEsBaLs QAbA  Lse< T CadBAEINS s
to ce?'TFi)fy wheT:\ler such ResidpenT Tax has been %ﬂfd DE@EELTEEJEH i%zgfﬁﬁ‘djgg E Emié@ DE
duly paid or not. Therefore, if you have not filed BT, R E)Daai[ﬁ_’t e Eﬂ%’a’r‘ﬂﬂ&bf D\&DD\?QEEEEE\
your Resident Tax, Taxation Certificate cannot be _g d:;,;:’c & Eﬂ%@ij’& Lche (%r"%ﬁ;ﬁf
issued, and if you have not paid your Resident Tax, SEHRLTSI, & RIS TUVE| B S A
Tax Payment Certificate cannot be issued. HEERELTEE A,
Resident Tax is levied by the municipality you live N
in as of January 1Ist. Therefore, even if you are ~ BRICEBED “31 E”‘—E/U-C“g’ﬁi[: Hﬂﬁgﬂffﬁf‘—
currently a resident of Koshigaya City, if you have EESRESS ﬂ’\f‘—ff/v-@\-c*ﬁb 1<§;|DSVU[‘;F&-“
moved to Koshigaya City on or after January Ist, SIofLTERE Iaz.:.lat\ EJL_{I/UTL/V‘FEE 8 A TR
you are levied by the municipality where you [CEVZEI DT, %@Hﬁ[ﬁﬂ]iﬁj@fﬂm_ Es Bﬁﬁfg-%ﬁ’é
previously resided. In this case, you need to LerEaby,
acquire the certificates at the previous
municipality.
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Insurance & Pension

National Health Insurance

& DA RAZA
BRES - S5

CLHATACTD F Th

(EERERRIR]

Those who enroll in National Health Insurance are
provided insurance benefits, such as medical expenses,
lump-sum allowance for childbirth & nursing, etc.

All Koshigaya citizens must enroll in the insurance
except for the people below:

* Those who enroll in an Employee's Health
Insurance or Medical Insurance System for the
Elderly Aged 75 or over

* Those who are enrolled in other National Health
Insurance

* Those who receives public assistance

Foreign nationals who hold a residency status of
more than 3 months and have a Resident Record or
foreign nationals who will stay in Japan for obviously
more than 3 months are required to enroll in the
National Health Insurance system. Note that those
who are already enrolled in Employee's Health
Insurance system and those who enter Japan only for
medical treatment or sightseeing are excluded.
Inquiries National Health Insurance Section
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TEL 048-963-9146 (&) BRERRER ®963-0146
@®Notification to Apply for National Health
< [F = ttl‘f T

Insurance . =Y

The notifications are required in the following cases: STy oy -1% ¥ 2 EnnE ey,

* when you move into Koshigaya City from another city Dﬁigm\b@: 2 L/T' =

+ affer you withdraw from an insurance such as BT
Employee's Insurance, etc. Hﬁ tﬁéj@@%{%@é@mr e

* when you are not insured any more as a non-working Hﬁk %%{?@1@%1%[@0)%&&%%1 <morEs
dependent by Employee's Insurance, etc. ic‘:j%b‘ﬂzéfnf S

* when a baby is born

+ when you stop receiving public assistance
Inquiries National Health Insurance Section
TEL 048-963-9146
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@® Notification to Withdraw from National

Health Insurance

The notification to withdraw are required in the

following cases:

*  when you move out from Koshigaya City to another
city

* when you enroll in an insurance such as Employee's
Insurance, etc.

* when you become insured as a hon-working dependent
by Employee’s Insurance, etc.

+ when you die

* when you start receiving public assistance

Inquiries National Health Insurance Section

TEL 048-963-9146
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@® Reimbursement of Overseas Medical

Expenses
If you receive medical treatment oversea and the

details of treatment are covered by National Health

Insurance in Japan, the medical benefit will be

provided after coming back to Japan when you make

insurance claims. For the procedure, the documents

required are:

» National Health Insurance Certificate,

+ Attending Physician's Statement (with Japanese
translations)

+ Detailed Statement of Receipts (with Japanese
translations)

+ Passport

* Householder's passbook, etc.

Inquiries National Health Insurance Section

TEL 048-963-9154
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@ Reimbursement System of High-Cost
Medical Expenses
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BIE DT (ANF S=Ne) L 5 EADL HON h & B
=" ) BEEN' S%E 3
When the personal medical payment in one month EL_/E‘IW\V(D\%% j%@%@%zi_ifﬁm Alc 7%%\9 &S, BEFZE
became too expensive, the excess amount over limit z DZEfD fﬁﬁ(“c’toﬁ‘%ﬁ FRRCU R SNEY, &
can be paid back. For more information, contact us. L<ESENEHEES0,
Inquiries National Health Insurance Section LBD | C<mABACO I
TEL 048_963_9154 [D Dﬁ] 1%5?::% @BO63-91 54
.Dired Paymen‘r sys'rem for‘ L/@Dé’/'u% ORI VR-7 [AROE oIy ato) 54£<ED LU
Lump-Sum Allowance for Childbirth and Nursing @ & EER—FE0OE & HEIE D B &<
. \/J:/.:e: the insured |is d:live[ed ofa bcxtizll,I the medi;:al ';Z“%j,%
institution can apply for Lump-sum Allowance for  c<g 70> VB L =05 Loodp
Childbirth and Nursing Childbirth and receive it in géj_(;g;\ L/E—C; ;?ﬁg\sﬁijrﬁb L’_f%g: ?QEL/H;E
place of the householder. In this case, the insured 7’ PRI 5 T2 | gimfua
H)Zéc_c‘:h_ck@ %&%Bﬁ%@ﬁ(&* HjEEﬁHODDB EBR—

needs to pay only the excess amount over the
Lump-sum Allowance. If wishing to use this system,
confirm with your maternity hospital.

When the expense of delivery is less than the

BEDBEBEDEE & H%Eéln_iﬂxfﬂ' FTEHET,

D &5 ES 2 B0 Lo o&h W DES = NAES

AFRZanzBoE. B EESELT\DE & W%
<k

muc<iEzsl),

Ui oSh D &D b!@?é/ub\( L5 U EA U Z2wS0< # Fh £ & CL<HBATH
Lump-sum Allowance, you can apply for the refund of & EHA BRCRENE B BRBOESE. f
. . . S FE AN 7J<5/u U ZoSULAEL
difference to National Health Insurance Section. BREECERmS DS B Etag%é—g*a(_tn*‘céﬁi@“

When you do not wish to use this system, pay all the EESH HEsREURNESH. &5 kiiZEA L ES
expense of delivery fo the medical institution and FEaLEErSi W\ Fr=. %gﬁb”\_’ﬁﬂ?ﬁ’“mégg’ﬁ%éb
apply for the Lump-sum Allowance. g2 :Eé&*@“o

For the procedure, bring Health Insurance — 5%a&hse|- (. 214 Df @%%@gnfak.é%%”%@gm
Certificate, householder's name seal and passbook, the ”ﬁff’”5§ . ﬁg%mif CD‘M\EC nZEg.
receipts of expenses, medical statements, etc.

Inquiries National Health Insurance Section (B¢ EERERER ®O63-9154
TEL 048-963-9154
@ Specific Health Checkups ELThALAES
"Specific Health Checkups and Specific Health @¥IRERESZ

. . SAYANCES) =N H Fh F FALD | ELLED ESTOHALA L

Guidance" are carried out for those who are between 408 B E75mAkm0RRRE s & & Ul MBEkDS - F
. . ) E FA CD o L
40 and 75 years old. For those who enroll in social TE{REEISE Eiﬁ@b@,\gg

insurance, their medical insurers are in charge of
those checkups and guidance.
Inquiries National Health Insurance Section

TEL 048-963-9154
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National Pension

CL<HARAEA

The National Pension System aims at preventing
people from losing their lifestyle stabilities; it aims at
support and enhancement of their healthy lives.
Inquiries Citizen's Affairs Section, National Pension

TEL 048-963-9155
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@Contributors to National Pension Fund
People aged 20 to 59 years old, who have domicile in

Japan, must enroll in National Pension system. The

methods of paying premiums depend on the type of

enrollment:

1. Self-employed workers, students, etc. (called "1st
insured person”) pay the pension premiums by
themselves.

2. The insured of Employee's Pension System and the
Mutual Aid Association Pension System (called
"2nd insured person”) do not need to pay
individually because the funds are donated to
National Pension respectively.

3. The spouses of "2nd insured person” (called "3rd
insured person“) do not need to pay individually
because the funds are donated to National Pension
respectively.

Therefore, when the type of insured is changed due
to employment, retirement, job change, marriage,
divorce, etc., notification is required; otherwise, the
insured will have disadvantages when he/she receives
pensions.

Inquiries Citizen's Affairs Section, National Pension

TEL 048-963-9155
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@ Exemption System of National Pension

Premium

Contact Citizen's Affairs Section, which is in charge
of National Pension, for applying for the exemption of
pension premiums (full amount, three-quarters, half, or
a quarter) .

When a "1st insured person” (except students) has
financial difficulty in payment of the premium, the
payment can be exempted by applying to Japan Pension
Service and gaining approval. However, if the payment
for the month is already completed or paid in advance,
the payment for that month is not exempted. The
period of the approval of exemption is from July to
June of the following year. If wishing the exemption
conTmuously you need to apply for it every year.

The period is regarded as the absence of payment
when you do not pay the required amount of
premium, even if you gain the approval of
exemption (three-quarters, half, or a quarter).
This system does not cover those who is applied
for "Special Payment System for Students".
Inquiries Citizen's Affairs Section, National Pension
TEL 048-963-9155
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@ Special Payment System for Students

As for the "1st insured person” who are the students
(including the students in a night-school, part-time
system or, correspondence courses), the payment of
national pension premium can be postponed when their
incomes are under a certain level if applying for this
system and gaining the approval. The period of the
approval is from April to March of the following year.
The pension premiums for the respite can be paid
retrospectively within the past 10 years. If wishing to
use this system continuously, you need to apply for it
every year.
Inquiries Citizen's Affairs Section, National Pension

TEL 048-963-9155
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@Lump-sum Refund System

for Foreign Nationals of Short Residence

When foreign nationals who stay in Japan for a short
period pay National Pension premium for 6 months or
more, and if they go back to their countries, the
pension premium can be paid back to them according to
the period of payment by applying for the refund
system within 2 years.
Inquiries Japan Pension Service, Koshigaya Branch
Office TEL 048-960-1190

Th = éb\@s&"b‘bm Ch  E2EVNS L Eh
@ HETE &8 IEIAODHFE;E —bF%
EhE W05 AN, W UEST<HARASA  [E TADES

GHITE 2 OANEADHN 6 n BN E ERFSnRE N =
15 < (=8

D> i3 = & B LARARC AN AL 0> 5
WL, BELERS. 2FURNCHE R FBTECL0. it
= D BD [O=1:%=)
HEIC U Cx i NI,
cWdHD CUHPRAZA L B L
(BEH) BeFasHh ®O60-1190

@®Koshigaya Pension Office
This office is in charge of the procedure and
consultation related to the employee’'s pension and the
National Pension.
Hours Open: Monday - Friday: 8:30 am - 5:15 pm
Address: Yayoicho 16-1, Koshigaya Twin City, B
City 3F
Inquiries Japan Pension Service, Koshigaya Branch
Office TEL 048-960-1190
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Life, Housing & Work

Garbage

EFE5- B IE

(C)

To reduce garbage and promote recycle, your
cooperation for garbage separation is appreciated. The
rules of collection may be changed. Check the
"Koshigaya-City Rubbish Collection Calendar".
Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375
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@Rubbish Separation & Disposal
For details, check "[Special Edition] How to separate
and put out household rubbish”.
Burnable Garbage: Put them into a plastic bag that is
transparent or translucent.
Non Burnable Garbage: Put them into the yellow
baskeft.
Papers: Tie them with a rope.
Plastic Bottles: Put them directly into the yellow
basket and cover them with the net.
Cans: Put them directly into the yellow basket.
Glass Bottles: Put them directly into the blue basket.
Old clothes: Put them into a plastic bag that is
transparent or translucent.
White Trays: Put them directly into the yellow
basket and cover them with the neft.
Hazardous Items: Put them into the red basket.
Bulky Garbage: Contact 048-976-5300 for
reservation for collection, or bring them by yourself.
Pruned Branches: You can bring them fo
Higashi-Saitama Resources and Environment
Association (First Plant Operation Section: TEL
048-966-0124).
Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375
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@Put Rubbish Out Properly Following Rules

1. Take out the garbage at the designhated collection
station.

2. Do not take out the garbage during the night.

3. Take out the garbage no later than 8:00 am on the
designated day.

4. Take out the garbage on the designated day.

5. At the collection station where a net is available,
put the garbage under the net.
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6. Crush plastic bottles before taking them out af CANZELs S,
the collection station. ® Ky bRHUEDEUTELELES.,
7. Put the basket bottom upward after use. e T e (e
Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375 (B2 1oL TS5 BOT6-5375
.Dlsposql of Dead f\mmals Such as Dog & th .“‘k‘@ @‘E%ﬁ% Ojﬁbﬁ% O L{E
If you find a dead animal such as Dog or Cat, etc. in s Bz L o
public place like a road or vacant lot, call below for 5<Eﬁ% ) g%ﬂg C["xmﬁ%@@]% BOBOELES R
removal. ,%j\géb\ SIZMDFET.
(BER) UPrDILTS5Y ®I76-5375

Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375




The Items Not Collected
By City Government

LwoLiD L& D R

(FTRINE « WBEH DENCH)

At the garbage collection point, you cannot leave the
garbage which is the items Koshigaya City does not
handle. Contact below if you have any questions.
Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375
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@TV, Air Conditioner, Refrigerator, Freezer,
Washing Machine and Clothes Dryer
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As these items are subject to Home Z‘Zx $Zk;§*§§ I

Appliance Recycling Law, ask the store %ggz« DIVEDX X 5880 &y

where you purchased them, or the T, MR7Ti5 FTEEICIFEFD X BICUDZE |

= authorized collection agents for KBTS, )

= disposal. - ’

Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375 (BEE] VT DILTSY ®IO76-5375
@®/\V3Y

@Personal Computer ERETARRE R s, X7

Based on the Law for Promotion of Effective
Utilization of Resources, the manufacturer s
responsible for collecting the used computers. Contact
the manufacturers. If you do not know the
manufacturer, call PC3R Promotion Association (TEL
03-5282-7685). As for notebook-size personal
computer, it can be categorized as “non-burnable
garbage”.

Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375
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@®Small Rechargeable Battery
Put the following batteries into the collecting box
installed at stores.

Items: Nickel-Cadmium Rechargeable Battery, Nickel
Hydrogen Battery, Lithium-Ion battery, and Valve
Regulated Lead-Acid Battery

Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375
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@Items Difficult to Dispose
As for the items below, ask the store or professional
dealers to dispose.

Items: Fire extinguishers, concrete, propane gas
cylinders, Tatami mats, paint and varnish, soil/gravel,
large-sized batteries, tires, parts of car, heating
oil/gasoline, agrichemicals/dangerous drugs, etc.

Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375
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. . COZNLipSIEL
Public Housing for Rent UN=REXD)

@Public Housing in Koshigaya City

There are some public housings in Koshigaya City.
You can check the information for tenants on the
Koshigaya City Official Website or "KOHO Koshigaya U 2\ Lo S

XV =
Oshirase-ban". Contact Saitama Housing Supply QT@%1 ;Fuu . N .
Corporation below for details such as application HATICEHE F erBNET., A Be% &3 éC_L/
period, eligibility, etc. HOBNSEIR, Fl—AN—YBTHNSE LET. R & &
= Co3E& L A<ESSH SUWEEHALRIELSELSETVSICD

Yajurou housing... Yajuurou753-1
(12 buildings with 48 houses)
Yajurou mid-rise housing... Yajurou742
(2 buildings with36 houses)
Kawayanagicho mid-rise housing... Kawayanagicho
1-282-1 (2 buildings with 36 houses)
Dai-ni Yajurou mid-rise housing... Higashi-osawa
3-23-2 (1 building with 8 houses)
Shichizacho mid-rise housing... Shichizacho
4-372-1 (1 building with 54 houses)
Minami-koshigaya Shinonome housing
... Kawarazone 3-7-11 (1 building with 18 houses)
Nishi-obukuro mid-rise housing... Omichi306
(1 building with 50 houses)
Inquiries Saitama Housing Supply Corporation
TEL 048-829-2873

B A BREREE <IBTE T H B R EARENED
\

P L5550 3EL ® U355
3N+ BB 1E & 1 I8 + BF753-1 (12$§48P)
A 005555@5%50@5,@‘5‘ ® Uw3355
M+BRPIEES N+ BE742 (2@36):)
DOVEEB L5509 525005ES  DORREED
JITH0 BAS: I EBJ1 -282-1 (2@36}:’)
=l ¥ Lw>535550323500 37’:5‘ ONUE,
%03 Bl P8 (F & R AR3-23-2 (17@8):')
U5 & 5555053250056 L5 E 555

Bt T TA4-372-1 (1@54}:’)
BEBT LdEs  Hh5 2

HSLoon K% - RBRe7-11 (K185
| % RB306 (1%50P)

B048-829-2873

@Public Housing in Saitama Prefecture

Check the information  for  tfenants on SPEEIARNCRSES Lma%%%:%lg%:( (/\ (Bt I EUEAF’)%D
“Sainokuni-dayori”, the publicity paper issued by % BRSE SO A 5 oL BE ;Qng
Saitama Prefecture. Contact “Sumai-sodan Plaza" for %EE r*/o)lr&m (“}%aén—a’\gj = % AN
application period, eligibility, etc. %Lj;“ﬂ?‘ Eig}\j@awjjﬁ/\a‘oﬁ:ﬁb\gb@< t<{AN
Inquiries Sumai-sodan Plaza TEL 048-658-3017 (BSE] EFVEHT ST ®O48-658-3017
@®UR (Urban Renaissance Agency) Housing ouU R%E“ﬁ‘%
for Rent BAEWURSES  Ce5Esle B Lp>5Us> g =

UREE X E EESE&E B -

For rent information, contact UR Shin-koshigaya $f§lat ;E &_QE w-;vﬁwugﬂl__%amm@?:) P = =
Service Center, an independent administrative agency u/m_CnLT &0 2o b = = :
below. UR%ﬁ [ EYH—-CHE L
Inquiries Urban Renaissance Agency Shin-koshigaya \Ab@<r é“ R 5

Service Center TEL 048-990-5338 (AE©) URHESE ¥ £>5— ®990-5338
R TS
Water Service (k&)
@®Notifications for Using Water Service T2 askeEs T

In the following 1st through 4th cases, you heed to DJ;E EJ:UH:" "
notify below by 5 days before. In following 5th and 6th —'EE @@N@@I&za(at 5BRETCRBI<ESL. 6O
cases, an immediate notification is necessary. D %’5‘ o< (;35J=‘Ij‘<7’ =0,

1. When you start using water @ 1@5&%@%%@“5&3
2. When you move to any other domicile © 3o b‘gété
3. When you do not use water in a certain period. @ Kass H%B’JL_@TJ SV =
L &S50 oL g
451. waen the user:rtirhanges o , ror e s @ BRENEE owg)(\:_é
. en you want to remove the water meter due to ETED UL = 52
the demolition of the building g 2%@%03 )%%&@‘O%X D\Sjr@@g}:iﬁgéﬁ sdocs
6. When the owner of the water equipment changes ne ARE0R =
Inquiries Koshigaya-Matsubushi Waterworks Bureau (2] 38 . RGBAYE ®966-3931

TEL 048-966-3931
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@®Water-Meter Reading & the Notification
The water bill is calculated every two months. A

water meter reader checks the meter, and notifies the

water & sewage bills (if you use the sewer) by

calculating according to the quantity of the water you

used.

Inquiries Koshigaya-Matsubushi Waterworks Bureau

Customer Service Section TEL 048-966-3931
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LR E ax® ®966-3931

Pet Animals

@®Dog's Registration & Rabies Vaccination

The following procedures are required by law in
Japan.

* Registration of dog: once in a lifetime

* Rabies vaccination: once a year

The dog tag and the proof of vaccination should be
attached to such as the dog's collar and keep them. As
for Rabies vaccination, group vaccination (on April) and
Individual vaccination (at a veterinary hospital) are
available. (Fees for a registration per a dog: 3000 yen;
Fee for issuing a proof of vaccination per a dog: 500
yen.)
Inquiries Koshigaya Public Health Center,

Environmental Health Section TEL 048-973-7532

@Prohibition against Free-range Dog

By "Saitama Prefectural Ordinance for Animal
Protection and Management”, dog owners are obligated
to leash or chain their dogs to control them securely
when going outside.
Inquiries Public Health Center
Environmental Health Section TEL 048-973-7532
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@Prohibition against Leaving Dog's Feces
The local ordinance of Koshigaya City requires the
dog owners to bring a bag when going outside with
their dogs; the dog owners must collect their dog's
waste, take it home, and dispose it properly. Koshigaya

.ls\/ud)ﬁﬂl _ _
mmxéé%téﬁéﬁér Bz, saEi®ET3EDOR
< () pa 4 =D

SEET L. SAEUEESE. BECANTESRD. B5IC

Lx 0 Y GgAhn__gf
k@@_5<_3:73\ t”ﬁigtﬁﬁ%nb\(;jﬁ ES @Jtmmbﬂ_c

Eyo) ‘bn_f

7.]?

City distributes the sign boards, "Do not leave the dog t:gg "ROSAHERIE) OERERHL. BEE T 5T
droppings”, and leads dog owners to enlightenment.
Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5371 (B3] U« o)L T>5Y BOT6-5371
@Contact with Public Health Center Bhbs
Contact Koshigaya Public Health Center if you meet .1%1@}3):[ /\0)@%%
the following situations: L,(FOD !?;tt/\Fﬁ & %Fﬁ/\@%ﬁﬂ’ &0,
* Your pet dog or cat get lost. BOK - BOTARBEIC R EES
* You find or pick up a dog released. BENTNBREBNTENRELFE=x
* Your pet dog bites someone. BN EBAT LS e=
+ For unavoidable reasons, you cannot keep your pet OREZBNEE NS . Ersiige=
dog or cat anymore.
Inquiries Public Health Center, [i‘iﬁb‘e‘] Cﬁg”dﬁbﬁ E %%g (m‘fg%‘%&) BO73-7532

Environmental Health Section TEL 048-973-7532
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@ Authorization is Required to Keep

Dangerous Animals as Pets
Authorization in advance is required when you have a
special kind of pets, which might harm someone, or when
you carry out any performance with those animals.
Inquiries Public Health Center,
Environmental Health Section TEL 048-973-7532

= Jh . E58D

o@@a@méﬁormL@ﬁ%ﬁﬁﬁfg
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(BE) HATREN (E2Eta) ®973-7532

.Dlsposal of Dead Pets Such as Dog & Cat
When you wish a group cremation (The cremated
bones and remains are not collected.)

Contact Recycle Plaza for disposal. The staff will
visit your home. A fee is charged for disposal.
When you wish an individual cremation (The

W RCESEDED
O X BRI DSI =MD

SRNELTIRBELBNES : UYL ONTSINE
VR

BR<EE, CRBETH VY. BICEFS N

ODLD

MEESDET,

cremated bones and remains are collected.) f%ﬁ%%;ff?gﬁgitf 5. B bérbti%l g%bf <rzz
Contact Funeral Hall of Koshigaya City. The fee is V. BNEDRD EASRBICED @R B HRE0
different depending on the registered domicile of EE
the pet owner. -
Inquiries Recycle Plaza TEL 048-976-5375 ([WSE] JU1DLI5T ®I76-5375
Funeral Hall (reservation for animal crematory) R B @MFFHER ®960-6803
TEL 048-960-6803
L &
Work ({155)
Foreign national can only work in Japan if it is
permitted by their status of residence. All statuses of
residence (wi.‘rh the exception of .Per'manen‘r Resider.rr, rE% << CD‘T%%%?@J\ L NS NTINS
Spouse or Child of a Japanese National, Spouse or Child = $ BouUNS  AWUmSLy LEAUA BUcaLy

of a Permanent Resident, and Long Term Resident) limit
the field of employment within which one can work. You
cannot work in Japan if your status of residence is one of
the following: Cultural Activities, Temporary Visitor,
College Student, Training, Dependent or Designated
Activities (though terms differ depending on the
particular designation).

If those with the status of residence of College Student,
Pre-College Student, or Trainee, etc. wish to engage in
work such as a part-time job, it is necessary to first
apply for “Permission to Engage in an Activity Other
Than That Permitted by the Status of Residence
Previously Granted" at your local immigration of fice.
Quoted by "A Guide to Living in Saitama

~Chapter 9: Employment and Labor Conditions~"
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http://www.pref.saitama.lg.jp/a0306/tabunkakyousei/seikatsu-guide.html

@®Hello Work Koshigaya (Koshigaya Public
Employment Security Office)

"Hello Work Koshigaya" provides the services such as:
*  Matching between job seekers and employers
+  Job consultations
+  Introducing to occupational school
*  Administration of unemployment insurance benefits
Location Higashi-koshigaya 1-5-6
Inquiries Hello Work Koshigaya (Koshigaya Public

Employment Security Office) TEL 048-969-8609
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@Employment Support & Consulting
The fotal consultation service for seeking job is
provided.
Location Industrial Employment Support Center 3F
(Higashi-koshigaya 1-5-6)
Inquiries Industry Support Section (Employment
Support Consulting Room) TEL 048-967-4680
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@Business Founders Support Project
The free consultations and seminars by experts
(Business Support Coordinator) are held for business
founders and current entrepreneurs. Also, an
incubation business facility is available at inexpensive
price for startup founders.
Inquiries Industrial Employment Support Center, 2nd
Bldg. TEL 048-967-2424
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Childbirth, Child Rearing
& Education

Information for
Child Rearing in Koshigaya

@®Main Child-Rearing Support Services

in Koshigaya City (Foreign Language Version)
Information is available in foreign languages

(English, Chinese, Hangul, Portuguese and Filipino).

Check it out.

C Z2

Lz
5E TFECX
uﬁ)b il |\73)bm

http://koshigaya-kosodate.net/foreigner/

For Pregnant Women

[CA LA

(IR LIES]

@®Mother & Child Health Handbook

If you become pregnant, you need to receive Mother
& Child Health Handbook by submitting a pregnancy
notification form to Municipal Health Center, Citizen's
Affairs Section of City Office, or Northern or
Southern branch offices. The notification form is
available at those places. This handbook has an
important role such as the record of the vaccinations
of your child, the record of your child's health
condition, the record of your health condition during
pregnancy. When your child has medical examinations,
this handbook needs to be shown.
Inquiries Municipal Health Center (Citizen's Health
Promotion Section) TEL 048-978-3511
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@®Mother & Child Health Handbook

(Foreign Languages Version)

Boshi Hoken Jigyodan issues foreign language
versions of the Mother & Child Health Handbook in 8
languages: English, Chinese, Portuguese, Spanish,
Hangul, Thai, Indonesian and Tagalog. You can buy one
for 760 yen (tax and postage are charged separately).
Ask below for details.

Inquiries BOSHI HOKEN JIGYODAN
(Mothers' & Children's Health Organization Co., Ltd)
TEL 03-4334-1188

< IF U ITACD THLD
EEH&@Q?@%? 13

HE BEE URAILE 2/\{/533\ NV, 51
Z %
1> l\? JPDD\ ’973D75 0) 8 D‘.E EZFDM#DBH&l?

( U F DA L EsSEA

1%1@% % ID‘b?FEﬁéﬂTEB‘O ‘I Hﬁ76OFEI

F A L Z2gS0E

fnar T REs L

http://www.mcth.co.jp/searches/tag/6

@®Mother's Class & Parents’ Class
The classes are available for learning correct
knowledge of pregnancy, childbirth and child rearing.

These classes ease anxieties and help you make friends

in the local community. Reservation is required in

advance.

Programs: 1lnutrition during pregnancy; 2.dental
health and prenatal exercise; 3.taking care of a new
born baby, practice of bathing a baby, and simulation
of pregnancy

Inquiries Municipal Health Center (Citizen's Health
Promotion Section) TEL 048-978-3511
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@®Prenatal Checkups

You can receive free prenatal medical examinations
at institutions commissioned by Saitama Prefecture.
Coupons are enclosed inside the separate book of
Mother & Child Health Handbook. Those who have
moved into Koshigaya City and have not received the
coupons from Koshigaya City, bring the old coupons and
apply for a new set of coupons at the counter where
Mother & Child Health Handbook is issued.
Type of Examinations

*  Medical Examinations

+ Cervix Cancer Examination - once a year. Those who

have taken it as adults' checkups are excluded.

*+ Ultrasonographic Examination

+ HIV Test
Inquiries Municipal Health Center(Citizen's Health

Promotion Section) TEL 048-978-3511
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@In-hospital Midwifery Service

If it is recognized that a pregnant woman cannot
afford to receive midwifery care in hospital in spite of
the necessity in terms of healthcare, she is able to
receive it at an approved midwifery home. The fees for
the facility usage are charged depending on the
patient's income.
Inquiries Child Rearing Support Section

TEL 048-963-9172
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For New-born Babies

(50D £ LiES)

@Birth Registration
A baby must be registered by submitting Birth
Notification to City Office within 14 days of his/her birth.
Requirement for Registration: A Birth Notification
Form with the birth certificate issued by doctor or
midwife, name seal, Mother & Child Health Handbook,
National Health Insurance Certificate (if enrolled in
National Health Insurance)
Inquiries Citizen's Affairs Section TEL 048-963-9192

@®Medical Care for Premature Infants

When an immature baby is hospitalized at a
designated medical institution, necessary medical care
will be provided. But the fees are charged depending
on the patient's tax. The application must be
completed within 2 weeks after the baby's birth.
Inquiries Municipal Health Center (Citizen's Health
Promotion Section) TEL 048-978-3511
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@ Visit to Parturient Woman & Newborn Baby
A health nurse or a midwife will visit a pregnant
woman or a mother & her newborn baby and give
advice. For details, Check Koshigaya City Health Care
Calendar or Koshigaya City Official Website.
Inquiries Municipal Health Center (Citizen's Health
Promotion Section) TEL 048-978-3511
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@®Infant Health Checkups

Koshigaya City offers infant health checkups for the
infants who are 4 months old, 10 months old, 1 year and
a half old, and 3 years old. Notifications are mailed to

C0545 U BACOLA &
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the eligible household. ~After the checkup, o Wsmeud nize e - lihokERBSEESHmL
consultations and detailed examinations will be done if —\x4.
necessary.
Inquiries Municipal Health Center (Citizen's Health [p§84) Rty — (FREER) BO7S-3511
Promotion Section) TEL 048-978-3511
_ _ X E58oL0
Vaccinations [FlhiEiE)
W= L FoEoli C XDOtEoLw
OEHITIOERE ([BRER
@®Regular Vaccination (for individuals) SRetate oL (@-: 4y ,_,g;;bj
VgdES 2O B ABALEDED

Questionnaire forms for vaccinations will be mailed
to the eligible child (guardians). Be sure to bring
Mother and Child Health Handbook to a medical
institution when receiving a vaccine.

Check “Koshigaya Health Care Calendar” or
Koshigaya City Official Website for the information on
medical institutions available.

If your children are not registered as a resident in
Koshigaya City as of the day of the vaccination, or if

T%@gﬁutmgaom%rémy
BBz, HNEHEL TS BIEERE
BNFCZTE Ls >, BROECIZE
?%§¥%5M6%MCEw@Lﬁ
BB EE,
%ﬁf%@%m%%bujy—-%
h— AA—yg-?<rém
ERLgCHA mLEE T

. . .. .y £ B EolkESLD Wwes <50
changed the registration to other municipalities than 35 (}g@éam%@jﬂaz@) F. B
Koshigaya on the day of the vaccination, the fee is not é?ﬁt TNEE A, &Daﬁﬁoﬁﬁ@y)gg,m
paid by Koshigaya City. Before a vaccination, read Fisid L/‘C<7’éb\ }g@—g%ﬁﬂ_\
carefully the precautions about vaccination sent to Ly ok -8 V)L/Tb\éjvllﬁ}ﬁﬁh_
those who are eligible. YT L \ S
L Bos I BEEBEELKRERES
The contents of vaccination may change due to law
rev'slon o& [F5EoLw 7&0\'3_:2 I\iig)') T.)i«\t';fl/\tj ANATD
. . FhERONBII. EERODL TEBICRDCENBDE
Inquiries Municipal Health Center (Citizen's Health .
Promotion Section) TEL 048-978-3511
CVHD F Jh U BATHCTD 1D
(B58) Rty — (HRERER ®O78-3511
Child Care Uf& < %i:'c%%v]
= = =]l =]
& Child Rearing Support
@Child Allowance
Those who are raising children of junior high school Le2 T ar M
age or under are eligible for this allowance. .;@9%_ wé% s e £ o
FRIE T I TOREZER/LT
Amount of allowance (monthly payment per child) NBHICE 1 LET,
* Children under 3 years old: 15,000 yen re U s esnen
+ From 3 years old to elementary school students: FHE LN Z CRDIRE] y )
The 1st & 2nd children: 10,000 yen LroopBE : o e
The 3rd or subsequent children: 15,000 yen > oDk 15000%"
+ Junior high school students: 10,000 yen > 3= F b‘b ,J\ %& g &*'C

* Applicable to income limitation: 5,000 yen

Inquiries Child Rearing Support Section
TEL 048-963-9166

v %1# %07 - 1000OP3
2L\

v B3R 15, 00O

;C<E‘L\U'/u7fbw

If%% 5,000

(EE) FECSER ®O63-9166
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@Child Medical Expense Subsidy

Koshigaya City pays a part of the medical expenses

_ W oLd 0

O_LEEEE
Bw3dho2SLw50L5 L &s U;F = W Dgd = HACS
FRIE T ETOREN B SOIMCLDE & k%

L
LB ETALADES

spent for the sickness or injury of children, who are TH R ESUERD. BED B BO—Salesn b sn
. . . . S D E0D S CONKDESED O ()4
junior high school students or younger, at medical ZF3 (BiH0#5 11 - &8 & B2EER<).
institutions. (Fringe benefits and high-cost medical EEBOS B ESFBICL. = 6 SR T ABBEFNE
expenses are exclqded.) ' N 3 FOTHEE LT ES0,
Fo; r‘e;e'/l(wzg *r:|s SL!bSldy, ﬂ"le ;‘ea;:enlf ce;hflca;e S -
— - WDVAGA  BdHoC5Lwd045
(Jyu u-shikaku-s. o)‘ is required. Apply for the > BN RERE s
issuance of the certificate. CooLASA  5eIEToUn5055
. > R0 PERE T ET
Eligibility i
+  Outpatients: junior high school students or 2N (A
younger children N7 \'v/
+ Inpatients: junior high school students or "j | &
younger children o
Inquiries Child Rearing Support Section . ll '
c ZIZ U Zh o
TEL 048-963-9166 (RIEE) FECSER ®963-0166
. cee s a [ES lé (7 ‘L;ir’Jb
Childcare Facilities [REES
@Child Care Center
They are facilities where childcare is provided to
children whose parents or guardians are unable to care E < L
. Z=5
for them because of work, sickness or other .(1%% P s . - )
commitments. In Koshigaya City, there are 18 public & %FE%ZM %’@ & S0 &DM%%’C%EM =N FEEch
21 private childcare centers including 5 authorized 1H-oT. U WEERETBHETY, HAICIE. MTREH18
childcare gardens (Nintei Kodomo-en) and 38 nf FeEE 18 BrcesEsE. f@uﬁﬂf“z%é 8%%3

community nurseries. An application is needed in
advance. The application is required by the 10th day of
the previous month of your preferred month (if the

ICwdLs & BFS 3 B EwdLD rz( u LAV L S

i R BoBEIIEREHB) THRHO

Q‘
(C3
<
I
vl

FinB0n. AFICIE B ARNKRETY, B ABOBHFRIE
CB'D
1

10ﬂ.1 da?/ is holiday, The next working day). AFEatEs (B5W) ’Migﬁ,}%%@é%w%ﬁhg“gé‘:
Obligation fees (Childcare fees) | 5o, Bt Uas, Bbkosdiokts, b
Monthly childcare fee is determined depending on 5%
ey . 7 VET,

the municipal taxes responsible for the household.

Chlldéar'e fees for each household are calculated by (84 Fee58% ®063-9167

the city.
Inquiries Child Care Administration Section

TEL 048-963-9167

http://www.city.koshigaya.saitama.jp/kurashi/kosodate/hoikusho/hoikuichiran.html

@Childcare Station

2 childcare stations are located in front of 2
railroad stations. Staff takes children to and from a
f:hildcarj: cegfzcr' asl:fsub::‘i‘rut: f;r‘ ? pa:re‘m.‘/giqlr:ian Q1!§%27_'—°J =,
in case it is difficult for them fo do for their children  z22z @gﬁézj__yajj SSRE L L CRSES oR

within the business hour of childcare center.
Advice about child care and temporary childcare
service are also provided.
*  Minami-koshigaya Childcare Station:
TEL 048-987-6300 (in front of Shin-koshigaya
Station, east exit)
+  Kita-koshigaya Childcare Station:
TEL 048-970-8200 (in front of Kita-koshigaya
Station, east exit)
Inquiries Child Care Administration Section
TEL 048-963-9167

FL  CABA I B 13

BressRs, R %Lﬁb@%?éhéﬁ%%L%ﬁb&
n< U 23 L S

7, BREEEOCEENDE T VET,
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BO87-6300
HESERERT—Y 3y (LHESBREORD
@BO70-8200
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@®Nursery Care Room for Sick Children
closes on March 31, 2017

@Care Room for Sick Children

opens April 1, 2017

If you are unable o stay away from work even if your
children need to "rest quietly for a while” or “avoid intense
exercise” after illness, this room can look after your
children. In addition, the “"Care Room for Sick Children”,
which opens in April, 2017, accepts the children under
medical freatment.

Eligible children are those who are living in Koshigaya City
from 3 months old baby to the 3rd grader of elementary
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school. DESUF Yosto  pAEDRA L 02 e
Days Available: Monday - Friday *U;E@E!M)ﬁivwﬁﬂ €5 (B, Bxipaio. HiL
(excluding national holidays and year end & New Year %ég%ﬁuféffzﬁ%
holidays). 7 days are consecutively available. ’
Hours Open: 8:00 am - 6:00 pm AL
. (BEE)
Inquiries . W RREES GRLA 8321 RALIL 2F - Tiooks
*  Nursery Care Room for Sick Children Mgt
(Akayama-honcho 3-21, Satsuki Bldg. 2F) 033 Ed‘io ) i
*closes on March 31, 2017 i‘wfﬁﬁ? U’;&gﬁgﬁﬁf 113 HINTEEORRE
«  Care Room for Sick Children ER29F481 HREsR
(Laketown 6-11-3 Mizube-kodomo-no-ie Childcare
Center) *opens on April 1, 2017
@ After-school Childcare Room < ES < Lo
This childcare room takes care of elementary school .P?TE%%\E B
children in substitution for their parents/quardian who FEEZNG Q%gl;alwﬁﬁn%f%@f%%b‘féﬁb\ R
cannot take care of their children after school due to work, ’)_(bj\ LJ £ %(_ﬁb > ’CR%?%;CIL_& LQ 18 gf@féi" g%\
efc. The purpose of this service is the sound upbringing of s z7=w HRBENS 10EETOH . 551%%355@
‘rhose. child.ren af’rer' school until 7:00 pm. This. childcgre 5. Flbil%\;fd) f J\ ’;‘&’,_ ?Ej‘&““%ﬁé% LTHD. RT3
room is available in all elementary schools in Koshigaya City. CIE B BN M\ET@'

An application is required to use the childcare room.
Childcare Fees: 7,000 yen per month.

(Additional charge: 1,500 yen for snacks)
Inquiries Youth Affairs Section TEL 048-963-9158

FL<nLS  1F

FEW : 57,0001 (Rlicewofi1,500M)

BOG3-9158

@Child-rearing Salon

In a child-rearing salon, parents/guardians are able to
ask consultants and salon staffs for advice about
child-rearing or just enjoy talking freely with those who are
also rearing child. In this salon, preschool children and their
parents are welcomed. However, it might not be available if
it reaches the limit number of participants. Child-rearing
classes by child-rearing circles are held as well. (An
application is required in advance.) Ask below directly for
details such as date & time, program, etc.

*  VARIE TEL 048-961-3623

«  Sumar-no-johokan TEL 048-961-3623

«  Tsudoi-no Hiroba "Hagu-hagu” TEL 080-2055-2092

«  Minna-no- Hiroba "Felice” TEL 048-971-3808

«  Cosmos: Scientific Museum for Children

TEL 048-978-1515
»  Himawari: Scientific Museum for Children
TEL 048-986-3715
Inquiries Child Rearing Support Section
TEL 048-963-9165

ZIEh
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@Foster Parent System

Foster parents look after children, who were in bad
environment, raise them in homelike atmosphere in place of their
parents. Koshigaya Child Consultation Center receives application.
Inquiries Koshigaya Child Consultation Center

TEL 048-975-4152

STERVEN &
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Elementary School
& Junior High School

@Elementary School Registration

& Junior High School Registration

Notification of School Entrance: This notification is sent fo
the children in January of the year when they will enter
elementary school or junior high school. If this notification
does not arrive, or if there is any change in the children's
address, contact School General Affairs Section in Koshigaya
City Board of Education before the time to enter school.

Medical Checkup for School Entrance: By the end of
September, we send a notification of medical checkup to the
children who will enter elementary school the next April.
Between October and November, the children need to have
the medical checkup at the designated school on the
designated day.

Junior High School Choice System: This system started in
2006 school year. Up to 35 students, each junior high school
can accept from outside of their basic school districts. If
over 35 students, who are out of the school district, apply
for one junior high school, it will be assigned by lottery. The
eligible students are the children who will enter junior high
school in the next April. (It means the children are currently
in the 6th grader of elementary school.) Choose the school
carefully, so that your child can commute safely during 3
years of junior high school life.

Inquiries Board of Education,

School General Affairs Section TEL 048-963-9281
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@Change of Elementary School or Junior High School

Transfer to Koshigaya: Transfer fo Koshigaya City's school
from other municipalities

When your child is registered as residents of Koshigaya,

you will receive “Noftification of Designated School”. Within
the same day, submit “School Registration Certificate” and
"Textbooks Distribution Certificate”, which were issued by
the previous schools, fo the designated school and follow
necessary procedures. This is the same procedure even if the
school transfer is completed within Koshigaya City.

Transfer to Another Municipality: Transfer to another
municipality's school from Koshigaya

Along with the procedures to deregister at Citizen's

Affairs Section, receive the "School Registration
Certificate" and “Textbooks Distribution Certificate" from
the current school of the child. Bringing those certificates,
complete the proper procedures at the Board of Education in
the municipality where you are moving to.

Inquiries Koshigaya Board of Education,

School General Affairs Section TEL 048-963-9281

U L s o> &

THONLE %‘6%@@%&“%&35%%
l/KDDa} ES5BL L/‘Cb 55

%%&11 %ﬁébft@;ﬂ¥% BREERE
o> WA Lk DD L& E2LD D KD &

LUZET, BIOSR%EG UE [T i 08 ) T 3 N

Q?ﬁgﬁ%éJéﬁot'%E %ﬁ@;hAnéiﬁé

LTL &, ﬁ@@%%L&é%&%@%fﬁo
’Cfu l/@D L DY
AN A DA T Bi2S

fﬁ%?f%%%ﬁc%m>@$m%§cacm%L\r

o> DS Lk DN L& ZEO N LD L LsZE0S K Lg

—?r L/Tb\f' %&D‘b MESEEB3E ) T 2 ﬂﬁﬁlz fio S ik

ThlCpdE  ELS0LK L) WADL
B2 | 52IM0. & A KD A BEESTFREELT

<IEE0N,

Th 0D =2

504y SPAS L s A
(&) HEESEF7%

BO63-9281

7-6



@School Expense Subsidy

Financial assistance is available to the parents/guardians,
of children attending elementary/junior high school, who
have financial difficulties. It covers the cost of school
supplies, school lunch, etc.
Inquiries Board of Education

School General Affairs Section TEL 048-963-9281
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@ Subsidy for Commute Fee to Foreign
Schools

Subsidies are available for parents/quardians of a child
who are enrolled at foreign schools. To receive this subsidy,
the following requirements need to be fulfilled.

+ The child's age is eligible for compulsory education

of Japan and currently attending a foreign school.

+  The parents/quardians of the child are registered
residents in Koshigaya on and after April 1 of the
year eligible for the subsidy.

+  The child belongs to a foreign school as of February
1 of the year eligible for the subsidy, and he/she is
expected to attend the school for 6 months or more
at the end of March of the same fiscal year.

+  The parents/guardians are not receiving any similar
subsidy provided by the municipalities other than
Koshigaya City.

+ If the child has both Japanese and foreign
nationalities, he/she has been granted the
postponement or the exemption for compulsory
education in Japan.

Inquiries Board of Education
School General Affairs Section TEL 048-963-9281
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@ Schooling & Education for the Children

with Special Needs

As well as providing educational facilities in Koshigaya
City for the children with disabilities, the city offers
educational advice & counseling in regard to disability and
development issues.
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Inquiries Educational Center (BaH] B Ewyy—ERlSiE i =y

in charge of Special Needs Education ®O62-9300 + 8601

TEL 048-962-9300/8601

_ &> 5 zh
Kindergarten [($HFHEE))

@ Kindergarten Education Encouragement
Subsidy

The city provides a subsidy to help child's educational L 0oES 5 2ALoS2ALESNN O F Letiy &
fees paid to a kindergarten by the parents/guardians of 3 - O IHHE T & & mMERIFIE
5 years old children. The parents/guardians are required to £ %9“(_ wf%%?i . %ﬁ%énr ﬂﬁiﬁf’%{ﬁ" (r-ﬁm Hﬁ&HgFﬁ

LA & &5 B 2k

be registered residents of Koshigaya City and the
kindergarten must be approved one which is privately run.
* This subsidy does not limit the location of kindergarten
whether it is located within Koshigaya City or not.
*The kindergartens under the New System are excluded.
Inquiries Board of Education, Educational Affairs
Section TEL 048-963-9280
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For Single-parent
Households
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@Child Rearing Allowance

The allowance is paid to those who raise children who
do not share living expense with their father or mother
because of parents’ divorce or a parent's death, or
children whose father or mother has a certain degree of
disability. This allowance is paid from the next month
when the application is completed.
Inquiries Child Rearing Support Section

TEL 048-963-9166
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@ Medical Expense Subsidy for Single Parent
This subsidy covers part of medical expenses paid to
medical institutions under medical insurance system by
single parent households or by parents with a certain
degree of disability. (There is income limitation.) For
receiving this subsidy, Eligible Recipient Certificate must
be applied for and issued in advance.
Inquiries Child Rearing Support Section
TEL 048-963-9166
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Childcare Consultation C ZE__ZIEA L Ex3
Services [?%T* Eﬁ % ]
QChlId-r.-ear'mg. Consulfa'hons PY _7;%:(%’%
(Community Child-rearing Support Centers) PUSCEE  Uan
Nursery teachers can give advice about general things (}:@}E‘ng ﬁ%ﬁf %Dr{ 5= coeL me
of child-rearing. Feel free fo ask about your childs — BRICEIT SMSHISAERIC DN TRE LI L TN,

problem such as not drinking milk, being shy in front of
strangers, not eating baby foods, etc. We keep your
secret. You can consult anonymously with the center.
*  Ohisama-no-ko (in Mashibayashi Childcare Center)
TEL 048-960-5800
*  Niko-niko (in Niigata Childcare Center)
TEL 048-970-5611
*  Poka-poka(in Ogishima Childcare Center)
TEL 048-971-8115
«  Suku-suku(in Minami-koshigaya Childcare Center)
TEL 048-990-5003
«  Takenoko (in Otake Childcare Center)
TEL 048-977-5311
*+  Genki(in Koshigaya-laketown-sakura Childcare Center)
TEL 048-988-0863
«  Kira-kira(in Matsuzawa Childcare Center)
TEL 048-972-6028
*  Mori-no-hiroba (in Koshigaya-wakaba-nho-mori Nursery)
TEL 048-993-4154
«  Oheso-no-hiroba
(in Nobiru-kodomo-no-ie Childcare Center)
TEL 048-988-8180
+  Tanpopo (in Fukuroyama Childcare Center)
TEL 048-979-0520
* Nobiruba-hiroba (next to Minami-koshigaya Childcare
Station) TEL 048-987-7088
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«  Chiken Egg (in Koshigaya-doronko Childcare Center)
TEL 048-970-2280
*  Koala-kyoshitsu(in Komaki Authorized Child Garden)
TEL 048-985-4890
*  Aoi~tori(in Saitama-toho Childcare Center)
TEL 048-973-7463
Inquiries Child Care Administration Section
TEL 048-963-9167

CLh [F N<ZAB

HbZhzo< (t”c‘:%/ud%’%‘ﬁﬂ) ®WO70-2280

ATLY FERZ

ChoH=E (muﬁc_c‘:%l/J\WW) BO85-4890
VWEEESEFD F <

HHRLNED (Ij %Eﬁﬁ%.?ﬂ) BOT73-7463

W<EW D

CEBRER BO63-9167

@Educational Center

Professional advisors can give advice about the
problem, of elementary school or junior high school
children, such as school refusal, bullying, daily habit and
behavior, etc. In addition, for children aged 4 or older,
consultations about development and disability, and
school admission are provided. We give information about
"Qasis", the adaptation class for the children who refuse
to attend school, as well.
Inquiries Educational Center

in charge of Educational Consultation

TEL 048-962-9300/8601
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Welfare & Medical Care

For Senior Citizens

135 U (A ‘Oi:"
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@Senior Citizen's Club y

The elderly people in each community
gather voluntarily; they conduct activities

such as community service,
activities, other activities to enhance the
life worth and health promotion activity,
while chatting each other and deepening
their friendship.

volunteer

0= H5T
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NET,

EVBD LY U 350A _ _NATIHN L B Ea< Z218)
Inquiries Koshigaya Federation of Senior Citizens' Clubs (MER] HahENISTEE=ERB (TOSER)
(in “Keyaki-So" Senior Citizen's Center ) ®O65-5822
TEL 048-965-5822
2505 L
@Senior Citizen's Center OEANBUEYSY—
For the people of 60 years old or older, the Center %@TI%D‘M@%%EED‘ Enzas. 60m
provides the place of voluntary activities, such as %é‘r%%\jl_\ BRoieE . HE2og L=, bz%’%n
enhancement of health, improvement of knowledge, etc. 5;E W LThET, gr%’%gﬁ;@%’;ﬁﬁgﬁg S EE

The Center offers cultural program and health consulting
service as well.

%ﬁmbtb\&*@“o

Inquiries Keyaki-So TEL 048-965-5822 (MEE) FoxE  ®965-5822
Kusunoki-So TEL 048-979-6600 <—§-@:c!§>{?§:é TO79-6600
Ygringki-So TEL 048-992-6601 WOO=E BO92-6601
Hinoki-So TEL 048-973-7903 OOZHE  BOT3-7903
@ Adult Guardianship Center Koshigaya
The Center supports the elderly, intellectual disabilities BORATS A
and mental disabilities who don't have enough judgment ]934 _7 ﬁ,‘lZ‘J fC Al i
ability. HliTEe H ok T D BsE 00N B oS, B
The Center encourages the use of "Adult Guardianship HNEDHEE DR OERIES S [H % & 5 | ORI
System", which protects their property and rights. §§?§ L/gEg'

Main Services

Dissemination and awareness of "Adult Guardianship
System”

Consultation and Support for the procedure to use
Adult Guardianship System

Provides Corporate guardianship, etc.

Inquiries Koshigaya City Council of Social Welfare
TEL 048-966-2281
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@® Welfare Allowance for Foreign Elderly

In order to promote the welfare of foreign elderly,
Koshigaya City provides monthly 5,000 yen allowance.
However, there are some requirements, such as age
limitation, no eligibility for public pension, etc.
Inquiries Welfare Promotion Section TEL 048-963-9237
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@®Medical Care System for the Elderly Aged 75 or Over
Subscribers of National Health Insurance or Employees
Health Insurance (Health Insurance Association, Mutual Aid
Association, etc.) are responsible for enrollment in Medical

Care System for the Elderly Aged 75 or Over.

This system is operated by "Saitama Prefecture's
Extended Association for Medical Care System for the
Elderly Aged 75 or Over". Each "Municipality" provides
accessible services for the insured such as registration and
consultation of various applications.

Eligibility: As a rule, all resident who live in Saitama
prefecture and 75 years old or older are eligible. (Among
the residents who is 65 years old or older but younger than
75 years old, those who have certain disabilities and
certified by the Extended Association are also eligible.)

Insurance Premium: Premium rate is the same in the area of
the Extended Association (in Saitama Prefecture).

Copayment: Part of medical expense is self-pay (Basically
10% but high income earners are required 30%). Self-pay
amount has monthly ceiling and the amount of exceeding the
limit will be paid back under "High-Cost Medical Expenses
System”.

Inquiries National Health Insurance Section
TEL 048-963-9170
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@Koshigaya Regional Comprehensive Support Center
The Regional Comprehensive Support Center conducts
necessary assistance and support for elder citizens in order
that they can continue to live in Koshigaya City with a
minimum help of nursing care, by using the social resources in
the community. The Center assigns the experts, such as
public health nurses, social workers, chief care managers,
etfc., and plays a role in supporting the life of elderly citizens.
The center, as a core institution of the regional
comprehensive care, not only creates a care plan for citizens
of care need level 1 and level 2, but also accepts a variety of
consultation from those who are healthy to those who needs
care, and provides the necessary support.
Inquiries
Regional Comprehensive Support Center Sakurai
TEL 048-970-2015
Campbell Home TEL 048-977-3310
Regional Comprehensive Support Center Mashibayashi
TEL 048-963-3331
Ai-ai TEL 048-971-1077
Koshigaya Home TEL 048-978-6500
Taiko TEL 048-985-3303
Regional Comprehensive Support Center Gamo
TEL 048-985-4700
Koshigaya -Nagomi-no-Sato TEL 048-990-0753
Osawa TEL 048-972-4185
Koshigaya City Council of Social Welfare
TEL 048-966-1851
Shin-Koshigaya Hospital TEL 048-964-1911
Koshigaya City Regional Comprehensive Support Center
TEL 048-963-9163

@O DOO® 0O ©

®

iffééfﬁ 271 X
B =
ﬁah. ocb\a::) iR ICH
l/\ﬁfjb\ l/U’/u U LD

D= éﬁ’e‘r@éa'( 7&

ZAU& STHTE

%& ﬁ%é% i )
L &S Lohld

H%ngg' %@Eﬂié =
UL e CABALES BN 5
flr L . EE’777?—‘JV Cb\:)?’% P38l ZBo& L.

nhLe LD

@“%@EEEﬁZ%’){Q JE}BD’Cb\&*g
5 L 2
IU‘IZ V-3, I’@Ijé@a%’77d) EP VH%EE](‘: L/ Ei}ﬁ

A= =1 OF S

D&Y 22 19’7777 JEVFEZ@%’)!&D‘ nw@ﬁb‘

o

\sr

nL

Bﬂé\m BHFE TR REBIAES TN, KE
U zA HTE
nEEES VET,

=l

G

@@6@@@@@@@@@%@
it ~
|.H;

WH  ®970-2015
o IUNUR—L BOTT7-3310

FLIZOL

18 BOB3-3331
373(/\373(/\ BO1-1077

#_/\T L BI78-6500
AZ @O85-3303
'E985 47OO

ﬁé@g?j@?ﬂﬂ BWOO0-0753
RR=H ®BWI72- 41 85

U Lo U ELD g

ShiisEil s ®966-1851
Z 10}

m””e‘ 5 ®964-1911

U 5 NWEESHDEITS LU %

I AT S RGeS a4 —
BO63-9163

8-2



Nursing Care Insurance
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@®Nursing Care Insurance System

The purpose of Nursing Care Insurance System is to
support the elderly people who need long-term care due to
bedridden or dementia, in a whole society as well as in the
family.

Nursing Care Insurance is operated by Koshigaya City as
the insurer, and insurance payment costs are financed by
insurance premiums paid by subscribers, whose age is 40
or older, and public funds.

Under this system, for a subscriber aged 40 or older,
90% or 80% of service cost of nursing care, will be paid by
the insurance. Self-pay burden is 10% or 20%.

However, for a subscriber between 40 and 64 years old,
the care services are available when it is certified that
they need care services due to an aging-related disease
(specified disease) such as dementia presenilis or vascular
brain disease.
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@Insured Person & Insurance Premium
Every citizen aged 40 and older, who has an domicile in
Koshigaya City, must join the insurance. Citizens aged 65
and older are classified as "1st insured person”, citizens
aged 40 to 64 are classified as "2nd insured person”.
1st Insured Person: aged 65 and older
The insurance premium is determined by the income
classification depending on the citizen's tax status of
the person and the household members, and paid to
Koshigaya City. For the recipients of old-age pension
with annual 180,000 yen (monthly 15,000 yen) or more
of, their insurance premiums are deducted from the
pension in principle (special collection); other citizens
pay their insurance premiums by payment slip (ordinary
collection).
2nd Insured Person: aged between 40 and 64
> Citizens joining National Health Insurance:

The insurance premium is calculated for each
household by using the same calculation method of
National Health Insurance tax. The insurance
premium is taxed on to the householder, together
with the National Health Insurance tax.

> Citizens joining the employee's medical insurance
system:

The insurance premium is calculated according to
the insurance premium rate for each salary and
medical insurance, and it is deducted from the
salary together with the medical insurance
premiums. As a rule, half of the insurance premium
is paid by the employer.

Inquiries Nursing Care Insurance Section
TEL 048-963-9168

(V73 [S13=10FS

4@%&L@Hm BAle LTHRIC EiEE 29N
TOBN, RECH A UsHNEBE0EEA. 668U
OBEE1 SHRRE, 40~6420B B ESHREEC
BOEY,

(0+0)
7%1 _2:55*%1% ﬁébm 5%2\13\ u&o@%
1F FAD LD FAlch U BAEN D BNUESZLSES
RER ‘#ﬂ (T AN ‘&Oﬂ%é@l‘ﬁﬁmuim IR 5 %

& ELSTZAD) < /u

(k.d:‘OFﬁfHERB |X D,%Eént/\ﬁildﬂ&b?—fﬁ' 5

FhARA FD: 35N0) LWL &< RA
*51 8HH (5*51 5 OOOPED L,l L @%@n ()E i ) ﬁ
ZEhES CoEw
%é@xJA%HJ?Wtbfﬁﬁﬁbﬁbﬁé(ﬁ%
H D emo. 2ofoBIERTEC & BB

By 225450

(E;E 2 JJ&) EBRDEY,

o0 & A

EOSHRRE - 4&%JL65&%E@%
SHAITACTS F TA F TAD &S <
> lE@%%@JﬂAUTM%ﬁ GBI E
HAITATDS F FAEL SATNESEDS 2 20
EERRBHOERED 2 BRIC B e cE

ACTD [F 1S 2R L

Fan. BRERRERC hE BTN
anEd,

o < (3 ] F DA F A0

> Eﬁ%@[%ﬁ@LMlLIM%ﬁ ﬁ@ﬂ
G BECEBRECCCEFANBRE N
XLF&T”*én[fgéﬁﬂtﬁbﬁf
WENBELIINNET, 5. FAlC LTRIE
WolSasEEnal sy,

ELVD; PN

(RIBE) NERESE ®o63-9168

8-3



For Those with Disabilities
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@ Consultation & Support Services for the
Disabled

This section accepts consultation from those who have
physical disabilities, intellectual disabilities, mental
disabilities and intractable diseases. Koshigaya City
supports their rehabilitation, self-reliance and social
participation.

For the disabled under 18 years old, Child Rearing
Support Section is in charge.

Inquiries Disability Welfare Section TEL 048-963-9164
Child Rearing Support Section TEL 048-963-9172
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@Issuance of Physical Disability Certificate
The physical disability certificate is issued to those who
have the disabilities (from 1st grade to 6th grade),
defined by Physically Disabled Persons Welfare Act, due
to disease or injury. By acquiring this certificate, the
person can receive a variety of welfare services.
Inquiries Disability Welfare Section TEL 048-963-9164
Child Rearing Support Section TEL 048-963-9172
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@1Issuance of Intellectual Disability Certificate
This is the certificate issued to those who have
intellectual disabilities and the disabilities meeting a
certain criteria.
This certificate is classified into 4 stages below.
@: profoundly severe; A: severe; B: moderate; C: mild
With this certificate, the person can receive various
services same as physical disability certificate.
Inquiries Disability Welfare Section TEL 048-963-9164
Child Rearing Support Section TEL 048-963-9172
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@Issuance of Mental Disability Certificate

If 6 months or more pass after their first medical
examination and they have disabilities (I1st grade to 3rd
grade) defined by Mental Health Act, the Mentadl
Disability Certificate is issued to those who have Mental
illness (epilepsy, dementia, higher brain dysfunction,
developmental disabilities, etc.). With this certificate,
various types of taxes and prefectural public facilities fee
are reduced or exempted.
Inquiries Disability Welfare Section TEL 048-963-9164

Child Rearing Support Section TEL 048-963-9172
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@Koshigaya Child Development Support Center

For pre-school children who need support for their
development, the center provides rehabilitation and
education in accordance with their age and ability. In
addition, by carrying out consultation about their
development, the center works to reduce parents’ anxiety
about child-rearing.
Inquiries

Child Rearing Support Section TEL 048-963-9172

Child Development Support Center TEL 048-940-5951

Z3Eh

%EEUHBEA CER

V)&ob\< fuy

(ufbf%%’éﬁ 5(&73‘

(E1) FECHER ®963-9172
U ESEoED U A
BERESIETYS— BO40-5051

8-4



@® '"Kobato-kan" Welfare Center for the

Disabled

The center provides various workshops for the person
with a disability to support their social participation and
independence. In addition, in order to educate welfare
volunteers, it provides workshops and field practice.
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& Community Welfare
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@Public Assistance

For those who have difficulties in living due to loss of
family members because of illness or accident, due to loss
of job, or due to other bad situation, Public Assistance
System guarantees a minimum of life and helps them to
make independent living again.

The minimum cost of living based on protection standard
is compared with the total revenues of the entire
household.

If the total family revenue is lower than the standard,
the shortage amount of money will be provided to the
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household as protection cost. (&) Eiemie ®963-9162
Inquiries Life & Welfare Section TEL 048-963-9162
@Commissioned Welfare Volunteer &
Commissioned Child Welfare Volunteer BATN 1 LA lLé £5 1
Welfare Volunteers and Child Welfare Volunteers carry OXEES - REES _ o
out consultation and give assistance to the people below EEEL.I:TM%%KDL%% DE B HNE (8 %%A%

when it is necessary.
+  Those who have difficulties in living

+  Children
+  Those who have physical or mental disability
+ The elderly

Inquiries Welfare Promotion Section TEL 048-963-9320
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ORelief Money

Relief money or Condolence money is paid to the
household suffering from the fire, flood, etc. in
accordance with the damage.

Example:
+ A private house was completely destructed by fire:
100,000 yen
* A private house was flooded above floor level:
30,000 yen

Inquiries Welfare Promotion Section TEL 048-963-9320
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Health & Medical Care
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@ Municipal Hospital
The hospital is equipped with advanced medical devices such
as CT, MRI, angiography device, radiation cancer therapy
device, efc. It is proud of advanced medical technology. It
provides 24-hour emergency medical service and 481 beds.
Departments
Internal Medicine, Neurology, Respiratory Medicine,
Gastroenterology, Cardiology, Pediatrics, Surgery,
Orthopedics, Neurosurgery, Dermatology, Urology,
Obstetrics, Gynecology, Ophthalmology, Otolaryngology,
Rehabilitation, Radiology, Anesthesiology
Hours Open
+  Patient's first visit: 8:30 am to 11:00 am
+  Patient without reservation : 8:00 am to 11:00 am
+  Patient with reservation : 8:00 am to 5:00 pm
Closed
Saturday, Sunday, National holiday, Holiday and Year-end &
New Year holidays
Emergency Services
Internal medicine, Pediatrics, Surgery, Neurosurgery,
Obstetrics-gynecology, and codlition (1 Department among
Orthopedics, Urology and Dermatology is in charge)
*Contact before visiting.
Hours for Visitors
Monday to Friday (weekdays): 3:00 pm to 8:00 pm
Saturday, Sunday, National holiday, Holiday, year-end & New
Year holidays: 1:00 pm to 8:00 pm
Inquiries Municipal Hospital (Higashi-koshigaya 10-47-1)
TEL 048-965-2221
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http://www.mhp.koshigaya.saitama.jp/

@Public Health Center
Koshigaya City opened Koshigaya Public Health Center along
with the transition to a Core City in April 1, 2015. The city
starts new services in the health administrative field as below.
+  Consultation and acceptance of application regarding
infectious disease, intractable diseases, etc.

*  Paperwork related to food hygiene and environmental hygiene
+  Responding to food poisoning, etc.

+  Consultation on the mental health
Inquiries Public Health Center (Higashi-koshigaya 10-81)

TEL 048-973-7530 (Main Phone Number)
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@ Municipal Health Center
In order o maintain and promote citizens' health, Municipal
Health Center provides various health workshops, health
consultation, health checkups, etc.
Inquiries Municipal Health Center (Citizen's Health
Promotion Section) TEL 048-978-3511
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@How to Remove a Ring Stuck on Your Finger
Contact Koshigaya Fire Station or the nearest Regional Fire

Station. With a specialized equipment (ring cutter), the ring

can be removed of f safely.

Inquiries Fire Station TEL 048-974-0136
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Useful Information &
Consultation Services

Multilingual Information
& Consultations

@ Multilingual Information Services
Council of Local Authorities for International

Relations (CLAIR) provides information useful for
foreigners living in Japan through its official website
and application. It includes 17 contents, such as
housing, education, medical care, emergencies, efc. and
they are explained simply with flowcharts. Access
the website via PC or download the application from
smartphones or tablets.

Available 15 languages (English, German, Chinese,
Korean, French, Spanish, Portuguese, Tagalog,
Vietnamese, Indonesian, Thai, Russian, Simple
Japanese, Burmese

*Burmese is not available through the application.

Inquiries
Council of Local Authorities for International Relations (CLAIR),
Dept. of Multiculturalism Promotion,

Multiculturalism Promotion Div. TEL 03-5213-1725
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@Saitama Information & Support (SIS) PNCLAZITIZIER Sprg
7 SN 4
~for Foreign Nationals~ .ﬂ‘géﬁ‘“"ﬂ*\ g{fg,iﬁ’a i? :

Saitama Prefecture and Saitama International
Association provide consultation services about daily
life, employment, immigration and residence, legal
affairs, etc.

Translation services via telephones are available
between foreigners and officers, in case that this is
required by municipal officers (prefecture or
municipality) and public institutions such as hospitals,
efc.

Available 9 languages (English, Spanish, Chinese,
Portuguese, Korean, Tagalog, Thai, Viethamese, and
simple Japanese)

When Monday through Friday: 9:00 am - 4:00 pm
(except for national holidays and  the period

between December 29 and January 3)

Where Urawa Joint Government Building 3F
(Saitama-ken, Saitama-shi, Urawa-ku, Kita-urawa 5-6-5)

*10 minutes’ walk from West Exit of JR Keihin-tohoku
Line, Kita-urawa Station.

*An appointment is required in advance.

Inquires & Application Saitama Information & Support

(SIS) TEL 048-833-3296
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@A "Guide to Living in Saitama” for Foreign
Nationals
Saitama Prefecture prepares daily life guidebooks

useful for foreigners. In Chapter 12, there is the list
of consultation offices where various languages are
available.
Available 7 languages (Chinese, Korean, Portuguese,

Spanish, English, Tagalog, and simple Japanese)
Inquiries Saitama Prefecture,

Dept. of Public Services,

International Div. TEL 048-830-2705

<A BLWHD

.%EIA@EED*( I

SNEFETA DN LA BLDDULLDEFED =<EL)

I—_IEL.—IQC 9i~.)\h_12_[_)$ '% w®OHA RTv D& L
ZIEAFEESH b\%b/\z fb\ l/&D
TWFET, QF.EDT@EWT%%’FBH% on—g 128) D
HNFET,
EOBSITA T =
J-j’b\ggg 47%3% (q:l 2. §5ﬁ¥ E&.ED —T&)IJ |\73)IJDD\
2RA VEE, BEE. HA0TE. OSUN\BAE
EVBD SVEFTATABAENDD B C<E0) D
(AEE)] BREEREFTEBIRGE B048-830-2705

https://www.pref.saitama.lg.jp/a0306/tabunkakyousei/seikatsu-guide.html

@ Medical Institutions in Saitama where

. . SEFEFABN DL © £ & DNALLIED
Foreign Languages are Available o ® i5 L IR NS ERE Cio T M 18
SVEEDA W 0DE> = DA $DF>
el Instirenn oo PLEPATEE e e BRRE AEETHinTaaE Ao i RERNaT
Medical Institution Information System” in multiple auedEaTaees
| . . : tb‘f‘ééd:jh_\ rEs & MBS B SRiE 1 Y25 4 O =a
anguages. This is useful for searching medical > i
institutions where multiple languages are available. )L’% M;,f::twézljti’b\ég P
Available 6 languages (English, Chinese, Portuguese, X _"C‘J‘EEEE'%EE (=58 qj[.“" LR AIILEE, 2AA
Spanish, Korean, and simple Japanese) VB NYU)b DEUNBAEE
Inqu"‘ies SalTama Pr‘efeCTur‘e' EVBD SVEFTATABAENDD B C<S0) D
(&) BRREERFEFHERE ®048-830-2705

Dept. of Public Services,
International Div. TEL 048-830-2705

https://www.pref.saitama.lg.jp/a0306/t

abunkakyousei/medicalsystem.html

@AMDA International Medical Information

<L) W V)&"L“/&"lii ESE4S
Center Tokyo OAMDAERE & BHREVI-R R
In multiple languages, AMDA International Medical AMDABEE & EHBtYo—(3. SEDE UBE 5 e
Information Center offers the information about (437 vxo, B e soil G”ﬂ‘;%g;iﬁi’;“rg;;m‘-cﬁ STNFET.
medical institutions where foreign languages are Sih=ss : =55 (35, &35, b @S, 8358, 2N
available and medical welfare system. o VEB. MILRHILEE. D1 UEVER REFLE
Available 8 languages (English, Thai, Chinese, Korean,
Spanish, Portuguese, Filipino, and Vietnamese) () Breitaf e s A AVDARRE & (&t —
Inquiries AMDA International Medical Information T03-5285-8088
Center TEL 03-5285-8088
http://amda-imic.com/modules/activity/index.php
. ALY N D

@®Residency Management System [ Yau mfg{gﬁgj EICDUL\T

Immigration Bureau of Japan of the Ministry of — S2&UCSCEEBE 1 FHamiEn @ hssLsEc
Justice introduces the information about Residency oThET
Management System in multiple languages. B - 2625 (BAB. PSLPE. AVALE.
Available 26 languages (Simple Japanese, Arabic, o b?'% ARS - 53555% s JiEx = 5
Bengali, Burmese, Cambodian, Chinese, English, JUNEB D2 ”:;‘ ) ”\”E‘;e““‘\j_\ E;”“ :
Tagalog, French, German, Hindi, Indonesian, Korean, 70U ): Zgﬁf}”iml}r JE_E" t_CJT{ T 'ECJ
Laotian, Malay, Mongolian, Persian, Portuguese, FR758, o) es (%Eg)‘ A REE ?L/_‘JPEE‘
Russian, Spanish, Thai, Tibetan, Urdu, Turkish, TYIILEE. NILYTEE. ML I\7:))L/5‘i DY AN
Uzbek, and Viethamese) -« VS, §"fan 5‘/\{ 5B, R~JLOE. 9L l\fj—=f\
Inquiries DANDEE, NRF LS

Immigration Information Center (weekday: 8:30 am -
5:15 pm) TEL 0570-013904

TEL 03-5796-7112 (for IP Phone & PHS or from
Overseas)

cVdHD ANTL LAZLY V)m:o%j

(BSE) HEAES BBEAY D2 A=Y 3y Vs —
$E18 30~1715ﬁ0570 013904

Ja)

®03-5796-7112 (| P&Z,. PHS. BHNS)

http://www.immi-moj.go.jp/newimmiact 1/index.html
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@Japan Legal Support Center (JLSC)

~Multilingual Information Services~

JLSC provides useful information on Japanese legal
system and relevant consultation services based on
your inquiry through an interpreter.
Available 6 languages (Vietnamese, English, Portuguese,
Spanish, Korean, and Chinese)
When 9:00 am - 5:00 pm (weekday)
Inquiries Japan Legal Support Center,
Multilingual Information Services TEL 0570-078377

g5 _ _ 52 g beoi
.ﬁETjZ %éﬁ =
F5

E7S2(3, BT

c Br  BFoEN & jfiui

RIS fht o — 2

Fﬁm%n@m&r T, maeuuo

50&9(?5

EI@%%JJ’EF’(D*E w70 18 #FRICDUT, LEREH LT ﬁ’m)l U
THEY,
FEWBSITh T AT [ A=
XIWSES : 6558 (NP A =8, MILEAILS 5 2
N1 V3B, HmEE. D BE
ZSEAICE L ALNLD
B8 : LH9.00~17:00
EWNBD [E3=} C UadF5TNELDS

(EE) ETF52523E B aHie HT—E2
BO570-078377

http://www.houterasu.or.jp/multilingual/

@Japanese Language Classes in Saitama Pref.

In Saitama, there are Japanese language classes
supported by citizen volunteers. Since most of them
are held at public facilities such as community centers
or district centers, you will only need to pay small
amount of money, such as costs for textbook fees and
the venue usage charge.
Inquiries Saitama Nihongo Network

TEL 048-421-7129

SVEFFARNY IC B _C ELSLDNEBA
OEEENDOAEHE-E

BERNICEHRRS Y7 « PicssaRissiio X =1
BOET, ZOFEALR, NEREPIZIATF+2YI—1
EOR K HEERBLTHESN TS0, FF2 0R S
B W B RBOEREETENT BT bR,

http://www.sial .jp/foreign/japanese/

Consultation Services

N<UwZSEA

(SiEMEE

@Consultation Services for Citizens

(General Problem) O (L
What Various issues related to civil affairs or s | o Hasilicansieh, s Bine
municipal administration in all aspects of daily life Bh DAL L e
such as inheritance, divorce and compensation. ,;5%$E§L @EE;;E%@%"C sh
When Monday - Friday 5+ i ~HEE /OI5~ 1215, 1315~ 1615305
9:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm - 4:30 pm BP1 P R AREAIE
Where Central Community Center 4F JE— A
Inquiries Citizen's Services Section (MER) <5ULbER ®963-9156
TEL 048-963-9156
@Consultation Services for Citizens U shesih  C3o3 U -
(Traffic Accident Problems) OHEMEM EBESHD
What Compensation issues and procedures related to = - EiNE  KEEHRICL B %%D?%’@T Fame
traffic accidents. it : B - NED. B1 - 3liED, of~1285, 138
When Mondays, Thursdays, 1st & 3rd Tuesdays ~168B305
9:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm - 4:30 pm a5t - Th R R R A

Where Central Community Center 4F
Inquiries Citizen's Services Section
TEL 048-963-9156

@Consultation with Lawyer

(Reservation Necessary)

What Consultation for various legal issues and
procedures in all aspects of daily life. Maximum of 6
persons. Reservation is accepted only by telephone
after 1:00 pm of the day before consulting.

When Wednesdays and Fridays (Closed on 5th Friday)

1:20 pm - 4:20 pm *2nd Friday: 4:00 pm - 7:00 pm

Where Central Community Center 4F

Inquiries Citizen's Services Section
TEL 048-963-9156

/\‘/1/=C (9 _ I\§5Z)D%57._’_:|/1; é’(b<tfb\
OFETICKDERMEH (D)
FREMABNES  EBUgSTNDD E20PUsD  Lgtarl T oD
MAB : B 8 £ECRITDER £ D5ERRE « FHRES
2oLk b\b\/u ICh ZIEAT  EALD ] _ThDh
CL’_)(/\’CUNFBEi EE6 A, BB 0a1813EH 5E5E
[bpelrl
@%TT%’J"“W
5 & FNWLwSTL) ém;ov 20 Eh
B : 8@ K- -&EQ (F5 ﬁ%%é (;3517&9}) /135%20
Sh (V] S ZL - Eh ot U
D~1652070 X%Z% 25X 165§~195§
£ L&k Bwd RS U HFADVDA DL
1877 T arh e RBA R
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@Consultation on Public Administration

What Tssues related to public administration (Phones
are not accepted)

When 2nd Friday: 10:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm -
3:00 pm

Where Central Community Center 4F

Inquiries Citizen's Services Section
TEL 048-963-9156

ExSENESLEN
@ 17T BIHEk
SEMBIED | BgOBNLED  LIBAEL  ThAD B D
BHNS T H L oiisE (Esra)
5 E:_L/‘_\ ZhEDS U (93 (3 V] (3
B S2&1EE ./ 10F~1205. 130F~150F
1% &£ . (ST 3eY s o) HADNND, paln)

@®Tax Consultation with Tax Accountant

What Problems related to taxation (Phones are not
accepted)

When 1st Monday: 10:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm -
3:00 pm

Where Central Community Center 4F

Inquiries Citizen's Services Section
TEL 048-963-9156

Enmzacs gnb L
@755 (FRIE
%55{1{&0\&5 . G‘L\%D‘NUH%GH _ Eé‘u;b S D
MAND : ERBERERICDINT (E5EARTD
[R5 E&l FoL5 U G G (%3 G
B E18ER. 1085~ 1265. 138F5~15063
|%l_/$ . 505385 L %h/wp\\h/ palny
P mERSER4ME

@®Registration Consultation with

Judicial Scrivener & Land and House Investigator

What About the documents submitted to the court or
Legal Affairs Bureau such as registration, deposition,
or description or subdivision of land and buildings
(Phones are not accepted.)

When 1st Wednesday: 9:00 am - 12:00 noon

Where Central Community Center 4F

Inquiries Citizen's Services Section
TEL 048-963-9156

% I\§5§ U E B '_7‘J‘_|36‘< =ot‘ = U _ %?:3 %572‘./3
OSEET - THFRE B ELICKDES M
SCABENES Lo E FESES & BETED Vg5 GAY2 =k
NS Bk 1. TREND =1 - DBRChE
Ex< SNFALETOLBOLEBL ThD B D
=L S WERICoL T EERD)
5 & E:_L/‘_\ FNEDS U V]
B : £1KIEQ, 915~ 1283
L s | B9SBS L BABLDA B
B P Rb RSkl

@Consultation with Administrative

Procedures Legal Specialist

What Preparation of the documents and application by
proxy for the services: inheritance, wills, inheritance
division agreements, document certification,
contracts, criminal charges, establishing a business,
business permits, conversion of agricultural land,
development permission, and monetary loans (Phones
are not accepted.)

When 1st Friday: 10:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm -
3:00 pm

Where Central Community Center 4F

Inquiries Citizen's Services Section
TEL 048-963-9156

Ey *m\é L =l
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BARNURS DA LsBl <t LABLEN 0 Ep5 8 65
25 8 [CRIT 2=22801 BRI = #B5CDT
ThAD B D
(8B55Aa)
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@Consumer Affairs Consultation
What Consultation on: suspicious or questionable
products or services, trouble with door-to-door sales,
multiple debts, etc.
When Monday - Friday:
9:30 am - 12:00 noon / 1:00 pm - 3:30 pm
Where Central Community Center 4F
Inquiries Consumer Affairs Support Center
TEL 048-965-8886
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@Consultation on Housing Renovation
& Earthquake Resistance

L‘)@_TE& fil/\l:/;u% 7=L|/1;
What Technical consultation due to remodeling, @ XTI A —L - MEAEH
. K . . T ZIEABNES LT D85 LA ENUALATA B>
considerations of housing renovation, or seismic NS F B 72— AN B SR OMEZEL g I
. . . . c‘:filfc’: _Z UKDDT%%Df T(/\b\/ws\f‘ 0 &£ < KL »n gag U ]
diagnosis.  Maximum of 2 persons. Reservation F¥ 51 iy 60185 *7‘;3: ):EEZ Ae ?%g(g% )\ Eg=x7,
should be made by the 2nd Tuesday. g : BaiE8 o305 ~115307% (834
. . - . L&k 225%‘5 l/EJ;# D‘L/\Dh/ %Db\ % (gj? ’J)
When 3rd Tuesday: 9:30 am - 11:30 am 1B . O AR aRE4ME
(Reservation is required.)
Where Central Community Center 4F (FS3¢) BE SR ®963-0205
Inquiries Housing & Construction Inspection Section
TEL 048-963-9205
. . LA AZIER
@Consultation on Human Rights O \HEMEE
What Various issues related to human-rights violation 35@“% wwﬁéﬁ%\t @%fgt. 3([,\5 o

When 1st & 3rd Thursday: 1:00 pm - 4:00 pm
Where Central Community Center 4F
Inquiries Human Rights & Gender Equality Promotion

o .
B:%1-3 /138§~16B§
585 ) pa)l

Section TEL 048-963-9119 [i\%}t“] e . %U*gﬂj%j%"%?\ﬁg TO63-9119
@Consultation on Life & Partner § I
What Consultation about women's way of life, family @%EETF7 « /\— hj‘—*ﬁ%ﬁj

and household, relationship with spouse, sexual

%arm;u\&o CatEln 1)

RS : GHOEST. FRORENCE. /N— kT —

harassment issues, and legal matters OB ATIL c NS RO . B
When TR ERE
@ Monday - Friday: LEIEH% :
* i i : - 8: () >
Wednesday & Friday nights (5:00 pm - 8:00 x%é¥ﬁmw0n%m@eDWM§m
pm): Telephone consultation is also available. 251881 OH%~1 o, 1SB§~1 o
@ Saturday: 10:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm - 4:00 B £430
pm (B41EBIE 1 OH%?N‘I 28% 1 SH%N‘I 4H§)
3 Lg
Where T%EEE’:M ZOEh LU A
@ Women & DV Consultation Support Center ®§'Eé‘“¥z§§§%ft\/9_ e
@ Gender Equality Support Center @%QE\E ATExREEZYY— (KR3-6-1 /ULTER
(Osawa 3-6-1, Parte Kitakoshi 3F ) L3
Inquiries -
@ Women & DV Consultation Support Center (mser
TEL 048-963-9176 DLt - DVIEsiEZ Y5 — ®I63-9176
(Wednesday & Friday nights: TEL 048-970-7415) OKiE - $BORE) — ®970-7415
@ Gender Equality Support Center 0BG EEZESErYy— BO70-7415
TEL 048-970-7415
@®Legal Consultation for Women
: CEBNESDOZSEA & DB
TN NCESIY). o e, OB (D
at Consultation about the way of womaris Ife, i iinda® hokBoce. /ior-
family and home, relationship with your partner, e .- . O
sexual harassment and legal matters. ggFfﬁ;EEDJJJ e NSRAY EOTE, FRIH
When 4th Saturday: 2:00 pm - 4:00 pm E5L  Ep £ a3U Y Y
. B 341D 14 §~1 o685
Where Gender Equality Support Center O AT o
(Osawa 3-6-1, Parte Kitakoshi 3F) L ;%g %\ @,ui}ﬁ%#&b;b(x,RS 2 J @/\)bj—
*Make a reservation at Women & DV Consultation %7‘:—“;}&; 33,‘1)3 ” ij‘ﬁ 1—_ﬂ5t§|§ DVigssiE >
Support Center (Monday - Friday: 10:00 am - 4:00 — (Hl~=HB10K~168)
pm ) cWHD RALEELDESSANS U ZA
(BEE] HE@ZExEEZYSY— BO63-9176

Inquiries Gender Equality Support Center
TEL 048-963-9176
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@DV Consultation
What Counseling about DV (Domestic violence by such .DV;D%C%
as the spouse) eSS : Dv @EEEns0R ) chiv it
When Monday - Friday: cm Egg 2423 0 > g i
10:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm - 4:00 pm BEs - Ate-~sten 100 51288, 133%’”3?? .
*Wednesday & Friday nights (5:00 pm - 8:00 pm): Hokig - =2 Eafifiiﬁbgl 5~208) SHiiERIs
Telephone consultation is also available. 1@ L it - DVASsiSIE BV 5 —
Where Women & DV Consultation Support Center Sy
Inquiries Women & DV Consultation Support Center (ASE] g'-d;wgwéjfi} ty&‘ ®OG3-9176
TEL 048-963-9176 OkiE - SO oriD ®O70-7415
(Wednesday & Friday night: TEL 048-970-7415)
@Labor Consultation 3525256
What Consultation about labor related issues such as @3 @1HHE
] . ZOCABNLDS  BIESEBALL BAZA B33 T £S5 RASALS  EBaldA
wages, workers' compensation, employment, and KNS LEREE (B, B = &%) £IC
pensions. %;ﬁ—ggjégﬁ “
When Friday: 1:.00 pm - 4:00 pm g %ﬁéé 138~ 6% )
Where Industrial Employment Support Center 3F B F W ehsEryy—3l (R ER1-5-6)
(Higashi-koshigaya 1-5-6)
Inquiries Industry Support Section (2] E5ES ®967-4680
TEL 048-967-4680
@Consultation on Homeworking Jobs
What Consultation or introduction of side job (for job .’g‘“‘ﬁ?gﬁ
seekers and employer's) ;5gﬁm\§£flm\w‘< Ep5Ua  EpSLe< =
When Tuesday & Thursday: TOHNE - A ORA SRR O BoBA
10:00 am - 11:30 am / 1:00 pm - 3:00 pm Hiks : g - D, 1085~1 165309, 135~150
Where Industrial Employment Support Center 3F =P E X ERAREEYY -3 (RE61-5-6)
(Higashi-koshigaya 1-5-6) CLBD | SpEso L A
Inquiries Industry Support Section (ASE] ZiER WOGT7-4680
TEL 048-967-4680
@Consultation for Supporting Employment LpsUs< U AHEIEN
What Detailed, comprehensive consulting to help @ Bt §&i S2iEME5R
people find employment BENE & B casesoiloraREnI YL
When Monday - Friday 1T _ ]
(Monday - Wednesday: Reservation Necessary) B8 : SiE~%E0 (BE~KEBRESH) o~12
9:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm - 4:30 pm 5. 13B~16830%
Where Industrial Employment Support Center 3F B E L ERSiEr Yy -3 (B HA1-5-6)
(Higashi-koshigaya 1-5-6)
Inquiries Industry Support Section (3] EL5iER ®o67-4680
TEL 048-967-4680
@Consultation on Starting a Business
& Business Management
What Consultation about establishment, management ToEp>  UhANes A Z2EN
and restructuring of business 02 X - REFICEIT MM
. ZOEABNED DVEES  HLZL JLZVA< LA . N<LZEIEA
When Monday, Wednesday, Friday HANB =X - RS« BRERHEDSEEH
. 5 & 25 INLED BALD U &5 &£ ¥< (%% ]
(Reservation Necessary) b5 BiE - KiE - £EB (2F1) Ols~1285, 1365
9:00 am - 12:00 noon / 1:00 pm - 4:00 pm ~168 L3RR @3
*Dispatched Consultant Services: Reservation St A ERs Ry — SR (R HR1-5-6)
Necessary
Where Industrial Employment Support Center, 2nd [p§Bw) B i$iER ®o67-2424
Bldg. (Higashi-koshigaya 1-5-6)
Inquiries Industry Support Section
TEL 048-967-2424
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@Consultation on Rearing Infants & Young
Children
What Advice on rearing infants
When 1st - 3rd Wednesday
9:00 am - 11:00 am, 1:00 pm - 3:00 pm
(Reservation is required)
Where Municipal Health Center

N
=T R
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5L EW TS v
EI%I%‘INC% H?EEI/9H§N1‘IH§\
G £3 & <

13F~156 (B3H

i

(Higashi Oosawa 1-12-1) S Qﬁ
Inquiries Citizen's Health Promotion Section (2¢) HEks%: ®978-3511 o
TEL 048-978-3511
@Consultation on Nutrition for Infants
What Advice on nutrition for infants B (I EoE st
When 4th Wednesday . ?%5§B;cf\;g#(i_gota|;k FWEITIER
9:00 am - 11:00 am, 1:00 pm - 3:00 pm G gfﬁf’?x BOREH oo
(Reservation is required ) : Eﬁ P SRAKIE EI/ B5~1 Li% 1385~156 (EFH)
Where Municipal Health Center (Higashi Oosawa w RIEEYY— (RART-12-1)
1'12’1) Ehsb U BADATS
Inquiries Citizen's Health Promotion Section (B5E) TRERR ®O78-3511

TEL 048-978-3511

@Consultation on National Pension .C<W%E%§§5§ﬁ

What Various issues related to National Health 5@@\;5 ;<U;j):,m;ug/ug/\mg/u Sif
Insurance RS | BRESEHICONToIH

When Monday - Friday 9:00 am - 4:30 pm His - Big~wign /o~ 65307

Where Citizens' Affairs Section, in charge of National = TRRERFERES
Pension SLBD L Bh D

Inquiries Citizen's Affairs Section TEL 048-963-9155 [ASE] MKk ®O63-9155

@Consultation on Family & Child-rearing .%?,,%%;f’gﬁ

What Advice for those who are anxious or worried %iglkjfélv-:ig ;m X 30 DAL
about  child-raising, discipline, child behavior, mﬁ# = - i ‘sz}?tg@ LorofE, B i
relationship with a child ,7§§,<§ E?B@M %)35%7?@@5»5

When Monday - Friday 9:00 am - 4:00 pm Eﬂf : giﬁ;"iiﬁﬁh/%ﬁ‘%w1 685

Where Central Community Center 4F @A 1 B RIR=EE4NE

Inquiries Child Rearing Support Section
TEL 048-964-2111

/1/7.)
Bix WO64-2111

@Consultation for Single-Mother Household

% z
What Support for life and starting work, @ .71‘% S ] ]
Independence  Support Benefit System for ;ﬁ%ﬁ%\fé HSE -_?‘jgw(:%fﬁéiiﬁ’@ =L ed=heed
Mother-Child Households and student loan. In WhRRE »33?3@@%%%%%%@9?”7;3;0 TED
addition fo interview, telephone consulting is also EHEECESIRITT
H 25 L [pasr o) SU
available. 65 - Fl~EH0 Of~1 785155
When Monday - Friday 9:00 am - 5:15 pm Shf . DL Liid
Where Child Rearing Support Section ’
Inquiries Child Rearing Support Section (28] 2Ec5iEe ®963-9172
TEL 048-963-9172
- - X S
@General Welfare Information Service O EHTATEHEM
What Various consultation about welfare RN : BiicBT s BRI (EBRUARNTL
(Visit directly the desk below.) =<2V o
When Monday - Friday 8:30 am - 5:15 pm LEIEEI% | BlE~%1E0 /85305 ~1 78155

Where General Welfare Information Desk
Inquiries Life & Welfare Section TEL 048-963-9150

B @ﬂgntﬁmaﬁﬁ

CWND; gLP2H< U

(BB E) FEEia ®963-9150
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@Consultation on Livelihood @ 2rask
What For those having trouble making a living %gﬁm\;; Py
When Monday - Friday D gl iﬁE?‘“%'@@m*@ "
&30 an - 515 pm 05 & - ow B 5 eieok~7iinsh
Where Life & Welfare Section » i S © R
Inquiries Life & Welfare Section - 028< 4 2
TEL 048-963-9162 (BEE] £aieils ®963-9162
@ "Yorisoi“: Consultation on Independent = vozoEn
Living O FETEH T2\
. . 37'::/1;73(/\5:3 BugncE | BAk) HD;'CL\ FATOUELD EHEEN _ BLDD
What Consultation and support for those having fashins - & BUSERE. FiE O DEETEISIC
economic difficulties caused by problems such as BRODBADIEHS - Hi2
finance, household, health g - BE~2120 ot~ 1 H%
When Monday - Friday 9:00 am - 5:00 pm a5k m‘”ﬁéﬁﬂ%ﬁg%?é R e AR
Where Independent Living Support "Yorisoi” in Life &
Welfare Section (RiEw) £EEiE ®963-9212
Inquiries Life & Welfare Section TEL 048-963-9212
i ; EEONSTIER
QConsuItm‘lon.on Education . Y
What Consultation about absenteeism, bullying, ] ;ﬁg{ﬁ@mé@. & g% D gm?\g%@g FME@;_D@% azza
lifestyle and personality and behavioral problems Q_;f%e ) ;;ZUX . R RROEESO
When Monday - Saturday 9:30 am - 5:00 pm E)‘t ;TB;?* S a0 ThnEEA L
(Telephone consultation : 9:00 am - 9:00 pm) E'H%u: %Efwi & (95%30 55~ 1785 (B eI O~
*Telephone call is accepted: until 8:30 pm. 2185, 2Uld 206530080
Where Educational Center (Mashibayashi 3-4-1) S Bam B aeyy— (EM3-4-1)
Inquiries Educational Center TEL 048-962-9300 / = ..
8601 (IEE] ®BEtLYY— =®O62-9300 « -962-8601
@Consultation on Child Development .‘39?3?2@
What Educational Consultation about children with %éﬁv’;“;% P
disabilities regarding their words or actions, school ‘E%gme@}: iﬁ@?mﬁ?éfm‘-t‘& FEIc oL
admission ;C’lé@i E&g@ f&a?fﬁn)\\ 2h ;k.F'ssﬁ'g*%mM
When Monday - Saturday 9:30 am - 5:00 pm Bf : BiE~1iE8/ 95%307;;;175%
Where Educational Center (Mashibayashi 3-4-1) RN BT HBEREYY— BM3-4-1)
Inquiries Educational Center comn mesnc
TEL 048-962-9300 / 048-962-8601 (BEE) HatYy— BO62-9300 - -962-8601
" " . A D ZIE
@®"Heart Call”: Telephone Consultation for @/\— 71— )b;(\jggﬁgr 3’7@
Child RS : ) LR EONAIC DN TDTE EEH
What Telephone consultation for children about DE=a
bullying and other worries related to school life G : Big~ 120, 95~218 (/3 208305
When Monday - Saturday 9:00 am - 9:00 pm ©
(Telephone call is accepted: until 8:30 pm.) B BAR R Ewyy— (8 3-4-1)
Where Educational Center (Mashibayashi 3-4-1) »
Inquiries Educational Center TEL 048-962-8500 (BEE) HE5tvy— BO62-8500
@®“Oasis”: Adaptation Class for Students Tans L eaE oL
What Classrooms to help students not attending o {Uﬁaé i?fﬂ 2 RHLI] B
school to become socially independent or return to ﬁéﬁgb% : 755%3‘75 L%%%f%@éit?ﬁ QJ%ES%Z} EES)
their schools *There are Minami (South), Chuo nHE (H .. ITHD
(Central), and Kita (North) Classrooms. B8 : Big~2iE8, 0i305~1565 (B2 - Kigs
When Monday - Friday / 9:30 am - 3:00 pm 138B% )
(Mondays & Wednesdays: until 1:00 pm) Els | ZLUO L Zpouic oL
e L BSH R BEEYY— BM3-4-1)
Where Educational Center (Mashibayashi 3-4-1) =
Inquiries Educational Center [i\%‘”@] 3*5(5%12) H— ®OB2-9300 - -962-8601
TEL 048-962-9300 / 048-962-8601
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Multicultural Symbiosis &
International Exchange

What is
“Multicultural Symbiosis”?

Multicultural symbiosis is that “people of different
nationalities or ethnicities live fogether as a member
of local community trying to build an equal relationship
while accepting their cultural difference each other”
("Overview of 2006 report by the Council for the
Promotion of Multicultural Coexistence” by Ministry of
Internal Affairs and Communications.)

Koshigaya City is promoting to develop a local
community where the people in diverse cultures can
live a secure life together recognizing various values
based on the 4th Koshigaya City Comprehensive
Development Plan. In addition, Koshigaya is promoting
international exchange with sister city, Campbelltown
City in Australia.

Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
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@®The Number of Foreign Citizens

in Koshigaya

As of April 1, 2016, the number of residents with a
foreign nationality in Koshigaya is 4,894, which
accounts for 145% of the total population of
Koshigaya City.

The top 5 nationalities are Chinese, Filipino, Korean,
Vietnamese and Taiwanese in descending order.
Overall, people from 70 countries & regions are living
in Koshigaya City.

Visit the website below for more detail such as the
number of foreign citizens of each month, and the top
10 countries where they came from.

Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114

EWHD U BADDES U ZA D
(MB¢) TR Es%iES2 ®O63-9114
Cb?j"(\b U Mc<EE U AATD
QB HhDNEEE
C_ Lh%d U HNCTLEE U #ATD ALELY RNA  DODNEBIFAZN
SSThic ﬁﬁ%%l%ﬁﬁﬁﬁ\m o8% 451 BiRtt.
FA U SUATD (92 nDHBLY
4,894 KT, AEOBRAOICEDHBEBIE 1.45%E%>TH
8520033 [VZ3=3N) B LA BwdHCTL
Faplcase, Liisom SNk, $8-7-ue
DA ZLWhA
Y W XA BEEBSTRD, 2Tz, 70 OE -
5 N\ELwo LA hEnz L 730 fe)
i85 1 S ROTHIN T zgurmgg
FL\DOE g5 NNC<EE S 0) c<
BREOIBETLRE O %%%l%ﬁ B 110 HEIE.
H
K= X—IBECELFS),
ELBD U BADDES U Zh D)
(MB¢) TREs%ES2 ®O63-9114

http://www.city.koshigaya.saitama.jp/kurashi/kokusaika/gaikokusekijokyo/index.html

@ Multilingual Translation Service

on Koshigaya City Official Website

The official website of Koshigaya City has an
automatic translation service; it can display the
website in multiple languages. Click your preferred
language on "Multilingual”.
Available 4 languages (English, Chinese, Korean &
Portuguese)
Inquiries Public Relations Section (KOHO KOCHO KA)
TEL 048-963-9117

R AN— I DB EEMRY — 2
NRIR— AN — IR, g@w%ﬁ tzL&@\;zE
%5 CD‘T%&@' l\J7/\—‘JEJ:I‘_87)Z>U’I\/Iult|l|nguali|
N5 \m%fmé%€9UJ9bT<fém
WEE. NV LA

(BH) LA IEE ®O63—9117
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City’s Publications in
Foreign Language Versions

C L/73‘ % pantel
(BEmanit

C [FANACTIED

SRR

@Foreign Nationals’' “i Corner”
(Multilingual Information Rack)
Visit City Office and see the rack which provides
translated documents into various languages. Such
information is helpful for living in Koshigaya City. The

multilingual documents are ftranslated through
volunteers' cooperation.
Where

@ beside general desk at City Office
@ in front of Citizen's Affairs Section (City Office,
Main Bldg. 1F)
Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114

< CABLY =/7./=L__ b&i%ifé\é _
ONEA i J— 7 ( —='$E it Sw D)
HSHlAicE, HahTEETBes
U&SED n3 ¥
L.M\EZ& ‘Iss_u %E@&S%Db@&c‘:’é @ Rz
Fh
DDD(L_BJ]DR l/7_ E *—l Eitwt%[/\‘t@ \
V)&*@“UD'C @UJ’D‘_LB—JV)<7' =, &
L E13h T
LAFE SEEE WL, Tj/j‘«
ZELDD &L
é/ulg_ NNt \T‘Tb\fﬂ]oRbTb\
&*3
[=O¥3 %5:524} lby U B D FZ @b@<t_/$(§h/5$5bm )
S DS =i, OmEREN (HATBRMA T & 1)

HANDES

D L BAD U zA D
(HEH) tTRE=ER BWO63—9114

<

@Koshigaya Messenger

"Koshigaya City Newspaper general information
version,” in which the notification from the city or
events is introduced, is translated into some languages
below and issued every month around 5th day as
"Koshigaya Messenger”. It also contains Japanese
language class schedule. The Koshigaya Messenger is

Q@IVAV  XwtzrIv— o
%Ub@aﬁbﬁmfA/ré%%urFF%;uﬁ@%ﬁ
h T ZLD

SRy ZHR L. a%SBEL%anM&@ P
DRTY1—LEBHLTNET, BB, BOR—AK—INH

Bl
available on the city website as well. SECRICEN3d.

Available 3 languages (English, Filipino & Chinese) HRLs 3%5% BE 5., pvE TEE

Where m\ﬁ\i ELg LD iz% gz BRsgsRE gf;w%zg
Railway Stations (Sengendai, Obukuro, Kita-koshigaya, ;E mzp % QERD<§@“‘7£§§§ ﬁr Ebiﬁﬁgig
Koshigaya, Shin-koshigaya, Gamo, Takesato, Shinden, ,t%/‘:z%R HSHR, ﬁ%ﬁip;?% %ﬁEE%Rb mﬁg?ﬁg;
Minami-koshigaya, and Koshigaya-Laketown) m;:lb/’l’ gu £ 3 55?2; %\IA i J—F— ZEMZ% # E%%
"Foreign Nationals' i Corner”, (:Il?“[ﬂ E N RthRty o — « NEhD. 2R
public facilities in the city (northern & southern )
branch offices, local community centers, libraries,  oimo = aspoesyzan
etc) (HER) PEEH%ER ®O63-9114

Inquiries Community Activity Support Section

(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
http://www.city.koshigaya.saitama.jp/kurashi/kokusaika/gaikokujin/koshigaya-messenger.html

@Koshigaya Guide Map B -

It includes: the map of Koshigaya, major public .f._ L/Z)p@ : =) )
facilities, "Koshigaya brand products”, traditional Egﬁimﬁ’g ST )(OL_L/D\)(Djj VR, BROE
handicrafts, and seasonal events. TEE pEiFROCAY M;gya;;g%z LTNET.

Available 2 languages (English Version: “Koshigaya Wl . 5 L5 ES

Guide Map”; Chinese Version: "Koshigaya Shinan")

Where Public Relations Section (KOHO KOCHO KA),

and “Foreign Nationals' i Corner”

Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
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@®Koshigaya Living Guidebook
Citizen's  guidebook  offers  administrative
information such as important notifications, tax,
child-rearing support project and information of local
facilities. Useful information is available in multiple
languages. Hospitals in the city that give language
support are introduced as well.
Available 4 languages (English, Chinese, Korean, Portuguese)
Where: Foreign Nationals "i" Corner, public facilities in
the city (northern & southern branch offices, local
community centers)
Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114

0%%ﬁ4F7u0

UDLD , &&F T UZzA L ESS LB L ED  BA
Fﬁfoﬁ’CME 58 thoRS, FE TSRS % | HNERn%
BL\CLDEFES A <
|79<‘:b\37‘ 1?[ TS ?EE&*C&)’CH&*@“ IZ. %E%’C@&S?ﬁ
;3(?3 W< T EVES 0 SL\A
175 18 O BEERNZE LT\ BHRD 15 BRIc DN TEIBH
LCWET,
EOBSITA T FhT  zDT Be>dTL T R
XYINSEE | 4558 (KB, P EFB. /\YT)b. MILEAI
)
FEN S F s ANSSCABDI LU BNCOELS L ED B S Bh S
Bcthimeh : AEAN | D—F — MR H fese (A3 - Fa80
Lwo5L5Ls N B < COHANI
B ok P, SXEYY— « RREERE)
EWNBD U BADDES U ZA D
(BEE) TREHZIER ®WO63—9114

@ Multilingual Version
"How to Separate & Dispose Household
Rubbish”

Look at "How fo separate & dispose household
rubbish” and separate rubbish when you dispose to
promote reduction and recycle of waste. Since rubbish
collection day is different depending on the district
you live in, check supplementary leaflet “Koshigaya

0%5?&#& %Ec_ajd)ﬁa‘(jﬁ U5
_a®MECUﬂ49wémﬁgérm gmga@”w

5-BUSEET. SR E1cc h =6k LEd.

LS5 U

BR. CHOIN E81Z
& Tmé%ﬁL$3T

EEVETOT, FAD
cLh U L3 Lwd 3
rgasmcs U& =3yl 4’

garbage collection calendar.” e ;m;‘igfﬁﬁ:ébl“ ‘vv )
Available 4 languages (English, Chinese, Korean, Portuguese) HihSas - #Sa3
Where Recycle Plaza, Foreign Nationals "i* Corner 88, PERE. N\YIIL R Hjilﬁfm
Inquiries Community Activity Support Section d\ﬁﬂﬁi 2 )T D) DIVTSY HREANT DT -
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114 = [BEEHE] HE Eiﬂﬁ}ﬁﬁ ®O63—9114
@ Multilingual Version
“Koshigaya Evacuation Areas Map” .%%g‘g';” “L’?Ef;l—%'gj%gv wF
This map shows evacuation centers or shelters, and SRR B BB o o B %}g& W s e T
O o N i A
emergency designated hospitals in Koshigaya. It also Les = DE  LABWZ US> O UgsE
—~ /| EE \ \ E‘— YVANN =] )
explains how to use a fire extinguisher or AED, how to g“ a*r' \% g:vsgbb AED\OD@(/ IOIER D, 3F % M
perform  cardiopulmonary  resuscitation  and L’””“:@i’%—;ﬁﬁﬁét%gg" s \ )
recommended items to bring out in case of emergency. AMEEE - 4555 (38, PR NYII LY
:ﬁ

Available 4 languages (English, Chinese, Korean, Portuguese)

Where Emergency Management Section (KIKI KANRI -

KA), Foreign Nationals "i" Corner

ENBD U BANDES U ZA 1)
Inquiries Community Activity Support Section (RSE] mEEI=ER ®O63-9114
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
@ Multilingual Version
“Koshigaya Flood Hazard Map” .%%E%'M BATERK N\ — Row T
Koshigaya is geogr‘aphlcal!y ﬂaT and many rivers flow t/\ﬁi(g Wi = <é/ua>Tﬁ73\,,mtmat§: Wi
through the city. When it rains heavily due to a D0 Eotn
. o . EDRRDE ST c‘:%l‘_lat NIk, ks c‘:@“ED‘%ﬁEE“g*
typhoon or other meteorological conditions, rivers may 5 } _
be swelled and flooding may be caused. This Flood f"?j‘{zﬁ@gg" ”ﬂi@? h?;jl‘_lg Jiinsnkies
Hazard Map shows the predictable submergence i%: Bieanzk ik 7 valso b freazenTy)
situation when a river flooding occurs, and the map MBS e U TOECE L .
introduces necessary knowledge in case of evacuation. ::erE” + 4588 (38 A
Available 4 languages (English, Chinese, Korean, Portuguese) "ﬁ{ Qs sIn gez<oam
Where River Improvement Section (CHISUI KA) and P BAKER BNEA T D=7 —
Foreign Nationals "i" Corner .  AoEs L A h
(BEE)] TREIZHER BWO63—9114

Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
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@ Multilingual Version

"Koshigaya Seismic Hazard Map”

This map shows, by each area, the easiness of the
land's shaking, the riskiness of ground liquefaction and
the risk of building collapse, when an earthquake occurs.
It also explains how to prepare for an earthquake af
home and the support system in regard to seismic
diagnosis & seismic retrofitting.

Available 4 languages (English, Chinese, Korean, Portuguese)

Where Emergency Management Section (KIKI KANRI -

KA) and Foreign Nationals "i" Corner
Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114

Ih T LOYD
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Multicultural Symbiosis
Project

@ Multicultural Symbiosis Class

Koshigaya City promotes a class of the foreign national
volunteers (including naturalized citizens) who are
registered as a "Multicultural Symbiosis Promoter”. They
intfroduce their culture, language and custom. The
purpose of this class is not “international understanding
to learn simply foreign culture and language”. This class
aims at ‘international understanding based on the
perspective of multicultural symbiosis”, which means that
everyone is one of the members belonging to local
community despite of the difference between
nationalities and ethnicities.

For applying for dispatching a multicultural symbiosis
promoter, refer to the below. Note that they may not be
available due to their schedule.

Eligibility educational institutions such as a kindergarten,
elementary school or junior high school, and local
organizations such as community association or
international association

Application Contact below two month before the
preferable date. After the city arranges the program &
its schedule, the client needs to submit a request form
to the city.

Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
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@Disaster Prevention Training for Foreign Citizens
In order to confront the situation of an earthquake or

a fire, a disaster drill is conducted; earthquake

simulation vehicle, firefighting training, evacuate from

the smoke, emergency freatment and first aid,

emergency food preparation, etfc. Koshigaya's

interpretation & translation volunteers will help foreign

citizens regarding communication.

When around May every year

Where Koshigaya Fire Department (Osawa 2-10-15)

(KOSHIGAYA SHOBO HONBU)

Inquiries Community Activity Support Section

(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
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@Orientation Tour for Foreign Nationals

“Let's Learn More about Koshigaya!”

An orientation tour is conducted for foreign
citizens. This tour aims at making their Koshigaya life
safe, secure and happier. Tourists go around
distinctive facilities and notable sites in the city on a
microbus and learn how to separate rubbish and
attractiveness of Koshigaya.

When around November every year
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Interpretation & Translation Volunteers
The study session for interpretation & translation
volunteers is held once or twice a year so that they can
improve their skills, exchange their opinions, and gain
the knowledge to promote multicultural symbiotic
community. The notification is sent to all the
volunteers. Feel free to participate.
Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
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@Dispatch Service for
Japanese Language Teachers

In order to support foreign student's Japanese @ EEHEE 2 RS
learning, Koshigaya board of education provides the :u@g%ém%%%% ‘ ',‘b%gwfti@élgh%%@%ibﬂgi}%@%iéé
service to dispatch Japanese language teacher to un_ — ., ‘cumey ccanconssasony | =s50:c L 0oLs> Beons
elementary schools and junior high schools in the city é?{zgﬁ:%?ﬂi‘u P @mb BREH D LT ML B
by collaborating with Koshigaya International RICEABISERTIEL TN,
?sso‘a.ahon. (424
nquiries N
School General Affairs Section (GAKUMU KA) THk BWI63-9291
TEL 048-963-9291 ASTHERR R s ®BO960—3350
Koshigaya International Association
TEL 048-960-3350
. . . <& D DATNEAEL
International Organizations [EE1{ RS R D)
@®Koshigaya International Association (KIA)
Koshigaya International Association (KIA) s .CUQ“S%KE&EQQ%%T S (KIA)
engaged in an exchange with foreign cities such as :MMC@EZ"Z?;;?:‘\
Campbelltown City, which is the sister-city of  EEWERS I 1= (A Koshieayantematiorel Assocafory
Koshigaya. It also promotes to have an exchange with o BSTHOIASH CHSF v NILTTY Fﬁé‘ikggg
foreign nationals living or working in Koshigaya. ggﬁfﬁﬁﬁ;ﬁg; A0 E - ENEACODERR A F
/D °

Inquiries
Koshigaya International Association
TEL 048-960-3350

B®O60—-3350

http://www.kiajapan.com/
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@Japanese Language Class
There are Japanese language classes in Koshigaya
held by volunteers. If you want to learn Japanese, feel
free to participate. You don't need to make a
reservation for any class. Go directly to the classroom.
Check a monthly city paper “"Koshigaya Messenger” for
a detailed schedule of each class.
1. Minna de Nihongo
When Tuesday 10:00 am - 12:00 noon
Where Koshigaya City Central Community Center 5F
Fee 500 yen per month
2. Nihongo Circle
When Wednesday 10:00 am - 12:00 noon
Where Koshigaya City Central Community Center
4F or 5F
Fee 200 yen per session
Childcare service Additional 100 yen per family
3. Nihongo de GO!
When Friday 1:30 pm - 3:30 pm
Where Coop Plaza Koshigaya
or Gamo Community Center
Fee 100 yen per session
4. Lingual Koshigaya
When Saturday 10:00 am - 12:00 noon
Where Koshigaya City Central Community Center 5F
Fee 300 yen per month
5. Tabunka Kodomo Gakushujuku
When 1st and 3rd Saturday 1:30 pm - 4:30 pm
Where Koshigaya City Community Activity Support
Center 5F
Fee Free
Inquiries
Koshigaya International Association
TEL 048-960-3350
Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA) TEL 048-963-9114
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http://www.city.koshigaya.saitama.jp/kurashi/kokusaika/gaikokujin/kokusaikankeidantai/nihongo.html

@ Bunkyo University “Japanese Language

Course for Foreign Nationals”

For foreign nationals living in Japan, Bunkyo
University provides Japanese language courses by the
university students. There are three levels; basic,
primary, intermediate. A placement examination is
conducted on the first day of the course fo group
students by ability.

When
*3 terms per year; spring (total 25 sessions), fall
(total 25 sessions), and winter (total 10 sessions)
*Tuesday & Friday (each term) 6:30 pm - 8:00 pm
Where Bunkyo University, Koshigaya Campus
(Minami-ogishima 3337)
Fee spring & fall: 19,000 yen; winter: 8,000 yen
Inquiries Bunkyo University Lifelong Education Center
TEL 0120-160-449 (toll-free), 048-974-8811
FAX 048-974-8878
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A Sister City
“Campbelltown City”
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The sister-city relationship between Koshigaya City and
Campbelltown City of New South Wales in Australia was
established on April 11th in 1984. This sister-city affiliation
aimed at enabling the both citizens fo overcome the
differences in customs, lifestyles and culture, exchange
people overseas, acquire a global perspective and
understand deeply each other.
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@Background of Sister City Affiliation

Koshigaya City had been seeking for the exchange with a
city situating at the same degree of longitude in the
Southern Hemisphere. In 1981, Koshigaya City approached
an Australian government agency, the Australia-Japan
Foundation and suggested having relationship with a city in
Australia. In April 1982, at a symposium hosted by the
Australia-Japan Foundation, Campbelltown City, which
attended the symposium as a candidate for a sister city
partner, was introduced. Later, a former mayor of
Campbelltown City visited Koshigaya City and expressed
their intention to proceed further to have a relationship
with Koshigaya City. The two cities have similarities in
terms of geographical conditions and other features, and
mutual visitations by the both mayors deepened the
friendship. Thus the sister city affiliation was established
between the both cities.
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@Summary of Sister City Exchange

Up to the present, both Koshigaya and Campbelltown have
various exchange projects. As a representative
opportunity, the youth delegation from Campbelltown City
visited Koshigaya City and had a home-stay in 1985.
Starting with this, Koshigaya City also sent the youth
delegation to Campbelltown in the following year, 1986. The
youth exchanges and other exchange of both citizens have
been continuing between Koshigaya and Campbelltown. On
the other hand, in the anniversary years of the both cities'
exchange, the official delegations visit each other.

"Koshigaya Park” was built in Campbelltown and
"Campbelltown Park” was built in Koshigaya. In
commemoration of the 200th anniversary of nation-building
of Australia, Koshigaya City presented the Tea House
"Koshigaya-tei” to Campbelltown City in 1988. Also,
Koshigaya City was presented Australian birds from
Campbelltown City in commemoration of the 10th
anniversary of the sister city affiliation. This led to the
opening of an aviary, "Campbelltown Forest of Wild Birds" in
September, 1995 and Koshigaya citizens can have contact
with Australian nature in the place close to home. Thus,
unique and various exchanges are spread actively between
Koshigaya and Campbelltown. It tends fo strengthen the
bond between both cities more and more through the
history.
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Volunteers Are Welcomed
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@Interpretation & Translation Volunteers

Registration System
Koshigaya City has been recruiting volunteers for
interpreters at City Office or schools, and translators
of city documents in order fo provide enough

information in multiple languages since 2006.

Who

1. Foreign nationals or a Japanese citizens (including

naturalized persons) living, working or attending
school in Koshigaya; aged 18 or older with resident
status

2. Those who can interpret and translate from

Japanese to a foreign language and vice versa.

What Volunteer members receive a call from City
Office every time interpretation or translation is
necessary. Volunteers can accept or reject the
request depending on its content. As for translation,
volunteers receive documents by e-mail and return
them after translating.

Reward

1. Interpretation- 1,000 yen per hour

2. Translation - 1,000 yen per 1,200 characters

(almost 1 sheet of A4 size paper)

Application Fill out "Registration Application Form" and
submit it To Community Activity Support Section. Fax
or e-mail is also acceptable. The form is downloadable
on city's website. Electronic application is also
available.

Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA)

TEL 048-963-9114 FAX 048-965-7809
E-mail: 10045100@city.koshgaya.saitama.jp
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@ Multicultural Symbiosis Promoter

Registration System
Since 2006, Koshigaya City has been recruiting
foreign nationals who can introduce their own culture,
language and custom to the people in local community in
Japanese language, and who cooperate with promoting
multicultural symbiosis.
Who
1. Foreign nationals or a Japanese citizens (including
naturalized persons) living, working or attending
school in Koshigaya; aged 18 or older with resident
status
2. Those who can introduce their own countries in
Japanese language
3. Those who are willing to promote multicultural
symbiosis
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What Multicultural Symbiosis Promoters introduce the
culture, language and custom of their own countries
at schools or community centers. This class aims at
“international  understanding based on the
perspective of multicultural symbiosis”, which means
that everyone is one of the members belonging to
local community despite of the difference between
nationalities and ethnicities.

Reward 1,000 yen per hour (Necessary costs are paid
separately.)

Application Fill out a “registration application form”
and submit it to Community Activity Support Section.
Fax and e-mail are acceptable as well. Registration
application form is downloadable on city's website.
Electronic application is also available.

Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA)

TEL 048-963-9114 FAX 048-965-7809
E-mail: 10045100@city.koshigaya.saitama.jp
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@Host Family Volunteer Registration System
Koshigaya City is recruiting a family who can

cooperate as a host family volunteer when
Campbelltown Youth Delegation visits Koshigaya. It isa
pre-registration system.

Who Family who resides in Koshigaya and can offer
meals. One room is required for a member of the
delegation.

When 12 days between the end of September and the
beginning of October

What A host family is expected to accept a youth
delegation member aged between 14 and 20 or their
supervisors from Campbelltown City as a member of
the family. They spend time together with host
families during the night on weekdays, weekend and
holidays. In addition, host families offer
transportation to and from City Office on weekdays
(dropping off: 8:30 am; picking up: 5:30 pm).
Procedure Prior registration is necessary to become a
host family. When the youth delegation's schedule in
Japan is fixed, City Office will inform the host family
of it. Host families can choose whether o accept the
request or not after checking the schedule.
Application Fill out the “Host Family Registration
Form" and submit it to Community Activity Support
Section. Fax or e-mail is also acceptable. The form is
downloadable on city's website. Electronic application
is also available.
Inquiries Community Activity Support Section
(SHIMIN KATSUDO SHIEN KA)

TEL 048-963-9114 FAX 048-965-7809

E-mail: 10045100@city.koshigaya.saitama.jp
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Sports & Cultural
Facilities

@®"Manmaru Yoyaku"“:
Public Facility Booking System for

South-Eastern Saitama Prefecture

"Manmaru Yoyaku" is a system that can be used to
book public facilities located in the Southeastern
Saitama Five Cities & One Town (Koshigaya City, Soka
City, Yashio City, Misato City, Yoshikawa City and
Matsubushi Town) through  phone or Internet. It is
available 24 hours a day, 365 days a year (except
during system maintenance), in addition to the
traditional method of booking at the facility's
counter.

Facility usage charge must be paid through bank
account transfer. Anyone can check the availability
of facilities; however, a user registration is required
in advance. A user can register his/her name for free
at each facility's counter.

Inquiries Policy Planning Section (SEISAKU-KA)

TEL 048-963-9112

LED SA D U ED

W e S Eigl

AMN="Yige ° i@
SNEFEFAEDSBA B B WECOELS U E é’@(b’)/‘u&b\\ _

O I5EESrmEfttuig 2y & EERFTHRAY AT A

[FAFEDELOL ]

BREEHEsT1 W (Mo, Bmm. /\Bb, =6, =0
9] FOSULES =0\ CHE&S L €D [V Se) <

b, HKED WoR K wEo@RIconT, #knsnkiT

OB AHICHIZ. anﬁ’(b‘r 5—Ry N VAVEM 1
T LioTA

BEEN BT, 24BHR65H (RISBIEER<) BIARHT
ééJZTA'Cg

Fz. E@ @ﬁﬁﬂ@ﬁ}hb\la Dr}&**ct;@ga
ogas FERDZ=E K 12 ET5 T'C*ﬁﬁéc_tb‘t‘éiﬁ“b‘
A 7&'9*57‘&3&.(335‘973‘b&bﬂﬁﬁ%gﬁb‘%\%f@ RIFEE

EBI3. BELOROTE BN TTSEY,

cﬁ

SL

F\'

ELVD;

(GE1oy)

Lies<

E#® ®963-9112

http://cms.manmaruyoyaku?.jp/

i
For Those Who Want to Play Sports [ZR—Y UIZL Vo)
@ Municipal Gymnasium
The City has five municipal gymnasia, other than .%2275“0,‘;73%
General Gymnasium, which can be used for sports m“\‘ %Emmmh e
competitions, or activities of any sport club, circle or MZ'EUWUJ“@;EE fxﬁg@ﬁb\"- 5 DCDHME ~
other group. BENDD. 3t COSTU=DILE
EATIZ0N D k>
Closed Year-end & New Year Holidays (December 28 @ D& T Uﬁﬁb"@‘é&"go - v
- January 4) Zpd N U RAFONRA L ho 5 no
Application Acceptable one month before the day of WS : I8 (12H288~1 4
use 4 8)
Sports Available Basketball, volleyball, badminton, - & 3A%: EFEOM 1HBMHSLHAE
table tennis, etc. ETEI
.. RS
Inquiries METREREE : /\2T v b, NU—,
1. Daiichi Gymnasium (Osawa 2-10-21) RIV kY, SEREe
TEL 048-976-2506
2. Daini Gymnasium (Osawa 2-10-21) (FS5&)
TEL 048-976-2506 V%1 KBl Ko-10-21)  ®O76-2506
2L ELWHA
3 Kggfg;“;“;;gmz(gszug' 510) @B 2 HERE <7t,R2 10-21) BO76-2506
- - 37?:720\b\<73/v RRT
. . . . €ldrN=iad (X$/5‘I o BO75-2012
4. Minami Gymnasium (Kawayanagicho 4-20) BEBENNDL  DROEEESS
CLEVWNSDA LB
© iExEeE (‘CE EHJ4 223) B 986-0066

5. Nishi Gymnasium (Shichizacho 4-223)
TEL 048- 986-0066
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@General Gymnasium
General Gymnasium is available for various

purposes, including watching, training, enjoying or

playing sports and doing exercise.

Hours 9:00 am - 10:00 pm

Closed Year-end & New Year Holidays (December 28
- January 4)

Application Directly contact General Gymnasium or apply
through the “"Manmaru Yoyaku" system. Application is
accepted from 3 months before the month of use.

Erselk-1 £5

IO RET REE AT IR

& RHB (125288~18418)
E5l/‘<: B&<EDESTS I’b\'« <HA
AP =

%’5‘% ﬁE&*i‘laf F&*/v?ié&:’(tKJ
FRAD 3NBRN52TRITET

3L &
T

I:qul'—"‘(;:z G;::rzggz’m““s‘“m (Mashibayashi 2-33) (&) Waistt d8952-33) ®964-4321
@Shirakobato Athletic Park Stadium . DAEDTOAAEES X Us>

Hours 9:00 am - 5:00 pm O LS CIISEENE 5 2 12

Closed Year-end & New Year Holidays (December 29 0 B2 LK ¢

- Januar'y 3) émeE%FEZ? 9/??3:/\/1LZH§ ho 25 NoH > H
Application Acceptable from 2 months before the Rma - Eﬁiiic’ (10255195“’1%3 B

month of use at the counter of Shirakobato
Athletic Park Stadium.

1@ R : BRBD 2NBRNS B & 15 TRINTET

snsp N ;:wtﬁg:‘{ /u:;;nag &> 2z 7o
Inquiries Shirakobato Athletic Park Stadium (MEE] LoCREERAE 3 &5 (h&flir2o-1)
(Osogawa 729-1) TEL 048-971-3230 ®O71-3230
TP U

@®Public Swimming Center
Koshigaya Public Swimming Center has a heated

.@@T‘Eﬁj —JU

Bl g2 oy
KB, BKT—ILE FU—= VT — ATRREN TN E

pool and a training room. =
Hours 9:30 am - 9:30 pm o R
> Heated Pool: Replacement system of users BERERSRT | OBS30%5~210530%)
every 2.5 hours > BRI 2BHE30SDANE A
>  Training Room: 9:30 am - 9:30 pm (same as > RL——)L—A-OB305~218530 S nEsREE:
the hours open) gm0
Closed Monday (if Monday is a national holiday or jgf’éggm[}%: JE (T:é 3 5 )%H EI D‘bﬁéﬁ BRI G2
substitute holiday, The. following day is closed) and FZ0BE). BEEm (125208~183)
Year-end & New Year Holidays (December 29 - January 3)
Inquiries Public Swimming Center (RE2e] BATET—)L (8% 3-2-2)
(Mashibayashi 3-2-2) TEL 048-992-6602 BOO2-6602
@Outdoor Sports Facilities BEOVELNNL L £
The City has the following outdoor sports facilities. .b%“ M 9? b;jffm <l
Baseball Stadium Kita-Koshigaya Daigo Park, Sengendai BRICBROEIMABIEEDBOET
Dalyon Par'k’ Osug‘ Parlkl Kawayanag‘ Par‘k’ Edogawa KOIkl D ERSCLS  ELECLHWEN T T3ZA  BATACWEWLACTIZA BBISCOZA  HD
Sports Ground, Hirakata Park, Shirakobato Sports Park, %Z: gﬁ; :;IE%? ;ijjlﬁa%zf fﬁ%:gﬂ AHZ /A ;J:Ii
Koshigaya Baseball Stadium WEE CIAINEAE, FORE. LSCEOSEA
Tennis Court Koshigaya General Park, Kawayanagi Park, \ m&§$:bn£%5ti o sorenseann < b onn oemrans
Dewa Park, Hirakata Park, Kita Gymnasium, BEIK 1%  BoHESAE. /I RE. BPRE. EoRE.
Higashi-Koshigaya Daini Park, Shirakobato Sports Park %EF‘%%%U ”%“&%”%"iii U5 C(a*t?éai;ﬁ
Football Filed Koshigaya Ryutsu Park Hwn—18  BA N BrE
Archery Field Kita-Koshigaya Daigo Park HZE  THAERENE
Softball Field Shirakobato Sports Park U RR—LIE LS N
Japanese Archery Field Midori-No-Mori Park EF % B O
Sumo Arena Dewa Park Sroiso T b ooah
Multi-purpose Sports Field Koshigaya General Park ?%%A&EEEAQ@@\ZF\@
Athletic Field Shirakobato Athletic Park Stadium & its ii tas L ﬂﬁ%@ﬂﬁh o Ess % bas
Daini Sports Ground Brl  LSCRCEDNE Eo5nnis
Inquiries Sports Promotion Section e
(BE&E] AR—ViRkE:R ®O63-9284

TEL 048-963-9284




@ "'Tokimeki-Genki-Kan":

Saitama Prefectural Health & Welfare Village
This is the facility located next to Koshigaya
Disaster Prevention Base, which is the prefectural
center for disaster-prevention activities. It includes
“adventure plaza” with athletic playground and grass
field, as well as " Tokimeki-genki-kar!' that is the
facility to help for people’'s health and fitness.
Facilities:

» Outdoor: tennis courts, softball field,
multi-purpose ground, futsal field, jogging
course, cycling course, large grass field for
multi-purpose, adventure plaza, pond for wild
birds, landscape pond, etc.

Indoor: swimming pool, training room, studio,
restaurant and child care room

Inquiries Saitama Prefectural Health & Welfare
Village (821 Kita-ushiroya) TEL 048-962-0294

>
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IR TEE=HETRE] BENBOET,

L 2omNES
MRS .
RLHWN L €D _ S5 E 6<T&EShA
> BEAMER--TZRIO—hk. VI EMR—IL 1@‘ NEZ=]E0):
ES504£D C&sd
NB. JvbTILB. YaFyo0I- o0
N I 8<TEENUIZE & 03 IE FESFA03 E » H5L£D (352
VU I—R ZEBNKRZELRE. ERILE. 2 5 Dl
E o=
> BREST—Il. RL—=VT—A. 2IIF,
< L LD
LS, 5EIR=
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(AEE] BEEEREREUN L & 8821) & 962-0294

http://www.saitama-fukushimura.jp/

For Those Who Want to Learn
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@"Cosmos” & "Himawari”:

The Scientific Museums for Children

This museums for children are special facilities
designed to help children grow healthy in body and
mind, and allow them to learn science through play.
These facilities are a place of “play and creation”
where children from preschool to high school ages
can use freely and take part in hands-on learning.
These scientific museums are equipped with
playrooms, special rooms for infants, toy libraries,
workshops, libraries and laboratories. Each facility
offers children a wide range of distinctive activities.
Hours 9:00 am - 5:00 pm
Closed Monday (if Monday is a national holiday/substitute
holiday, the following day), and Year-end & New Year Holidays
» Cosmos This facility's theme is “Astronomy &
Physics". It has a planetarium with a dome of 12m in
diameter, space-related displays, a science
experience corner, and an astronomical observation
room equipped with a telescope of 40cm in diameter,
where astronomical observation events are held
every month (except April and June).
Himawari This facility's theme is “Biology &
Environment”. It has an electronic microscope that
shows the micro-world, hydronic culturing space (for
tomatoes, etc.), organism and environment related
science displays, a mini aquarium with various
freshwater fish, and an audiovisual room equipped
with a 200-inch large-size screen.
Inquiries

1. "Cosmos" Scientific Museum for Children
(Sengendai-higashi 2-9) TEL 048-978-1515
2. "Himawari" Scientific Museum for Children

(6amo-asahicho 11-35) TEL 048-986-3715
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@®"Miracle”: Science & Technology Museum

This museum is an experience-based study facility
where people can enjoy learning science as this
facility is designed tfo increase interest in science
and technology through activities using five senses
(including observation, experiment or handicraft).
It aims at raising people to human resources rich in
creativity and imagination for the future.

By enjoying the various hands-on devices and
displays, such as the moon walking simulator, and
participating in the science experiments, workshops
and science shows, visitors of all ages can come into
contact with the fundamentals of science and
discover “their own" science.

This facility also has a lecture room and a
multi-purpose hall, which are available for meetings
and lectures.

Hours 9:00 am - 5:00 pm
Closed Monday (excluding holidays) & the following
day of a holiday (excluding the case that Saturday
is a holiday), and Year-end/New Year Holidays
*If Friday is a holiday, the coming Tuesday is closed.
Inquiries "Miracle” Science & Technology Museum
(Shin-koshigaya 1-59) TEL 048-961-7171
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@"Hot Koshigaya”:

Gender Equality Support Center

At this Center, regarding gender equality, you can
participate in classes or events and freely read
books, magazines or information publications.

A seminar room (booking is required) and internet
research are also available. This center supports civil
groups’ activities by providing free counseling for
women regarding their lives or partner, and legal
matters.

Hours 9:00 am - 9:00 pm (Sunday: 9:00 am - 5:00 pm)
Closed Monday, national holiday, and Year-end & New
Year Holidays
*If Monday is a national holiday, the following
Tuesday is also closed.
Inquiries
“Hot Koshigaya" Gender Equality Support Center
(Osawa 3-6-1, Parute- Kitakoshi 3F)
TEL 048-970-7411
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@Community Activity Support Center

"Community Activity Support Center” is located on the
5th floor of B City, Twin City. It provides an activity room,
a copy room, multi-purpose spaces, group lockers, mail
boxes, etc. By providing these spaces for community
activities, citizens can freely participate in a community
activity and gather various kinds of information.

The corner “Information on Tourism & Local Products”
is located on the 5th floor and it is a base for public
relations for the information on sightseeing or local
products. There is a "Central Library"” on the 4th floor
where members can borrow books, CDs and DVDs.

Hours (5F) 9:00 am - 9:30 pm
Closed Year-end & New Year Holidays (December 29

cL LU U FADDES LU ZA

QST NS E S — »
5. rrﬁ&é%ﬁi?ﬁt/& —EUT. EHE, HiiE

‘éé%éﬁ:m zlmm ARy DR aaﬁ%
U BADDES C L
ﬁﬁ,ﬁnén SEER I T3CET, BROBRNBHICTHE

FoLw>

EEJJLJJDL/ g, SFFH '|;$w %n\t%asa

<SAGD

?—.Eff_\ UL/5B%L_IJ FEU)EEJJE’(OL’F%E%?‘CO)P Rl=E
rgiye - %f"la%ﬁﬂ 7 J\ 4[59(;(3\ & - CD - DVD

R

DELELET 5 TP REEE) AHnE.

)

AN
ANt

_ &) : o§~218530%
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Z-E:c-;i::ic:: gzmmuni‘ry Activity Support Center (5] Bobrhmastie> s — G161 o
DY )

~N )3 = N et Lb o i29
(Yayoicho 16-1, Koshigaya Twin City B City bF & 4F) TY¥T4BYTr S -41) ®OG9-2750
TEL 048-969-2750
@ Municipal Library

Municipal Library has a large collection of books
and offers fulfilled library services through L DD & Lsnk
fw iV E=S

cooperation with other three libraries. The library .gi\ :WEEE L o

has other services such as events, book delivery. On
the library's homepage, it is possible to search and
reserve books, and also available for checking new
books, events, etc.
Hours
>  Tuesday through Friday: 10:00 am to 7:00 pm
>  Saturday, Sunday & National Holiday: 9:30 am
- 5:00 pm
Closed Monday, Substitute holiday, Year-end & New
Year Holidays (December 29 - January 4), inventory
adjustment periods (in Spring and Autumn), and
inventory adjustment days (the end of month
except Saturday & Sunday)
Bookmobile Two bookmobiles, called "Shirakobato-go”,
hold lots of books. They go the round and stop at 32
points in the city.
Inquiries Municipal Library (Higashi-koshigaya 4-9-1)
TEL 048-965-2655
http://lib.city.ko
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®Northern Library

Hours 9:00 am - 9:30 pm

Closed

+ 2nd & 4th Monday *If it falls on holiday, the
following day.

+ Year-end & New Year Holidays (December 29 -
January 4)

+ Inventory adjustment period

+ Inventory adjustment day (only in the morning of
the end of month) *In case it falls on Saturday or
Sunday, it is after 5:00 pm.

Inquiries Northern Library (Onma 181-1)

TEL 048-978-5311
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@Southern Library
Hours 10:00 am - 9:00 pm (Saturday, Sunday and Bh S Lalo
National holiday: 9:30 am -9:00 pm) OFINER
Closed
+ System maintenance day: 2nd Monday of June, BER0ERS - 108 ~2 105 (TIE - Bi20. % B os30%
September, December and.Mar'ch 73"9) I o
* Year-end & New Year Holidays: December 29 - W %E 6)% 9}% 12)% 3)%03%2)%H EROFSIN|
January 4 IS OEEUSEEEZZD (12H208~154 B), hiEEH,
+ Inventory period SNERG (fiE.-gEs. %8 = it
+ Inventory day (only in the morning of the end of @g) e 45, HBERSORE0THE
month; except Saturday, Sunday and National
EWBD B S ELEUD  HBHC LYY
holiday) (EEE] mElNE= (B s 1-2876-1 UVY7rY3vlE
Inquiries Southern Library (Minami-koshigaya >5ty5—6) ®990-0305
1-2876-1, Suncity Shopping Center 6F)
TEL 048-990-0305
@ Central Library in Community Activity
Support Center
. . U BADDES U RA 5958 & LiLD
::::219.30 am - 9:30 pm Y S5 — WIE
+ System maintenance day: 2nd Monday of June, dha ?'E%U 98 3530 v o 1HU§SOM
September, December and March 20500 i <
* Year-end & New Year Holidays: December 29 - [mjﬁu mg% oF - 12% 3)%@%2%8 EI (JRTL\ﬁ
January 4 @r DN EEXEEQ’* (12)%29EI~1)§4 EI) %BJWEEHHBF’?
LoBneEL 0 & 5:3 hHB50D
«  Inventory period SNREO (T - BiE0. # 8ak<BoXranFs o
+ Inventory day (only in the morning of the end of PH)
;ncc’)lri\c‘;:;l)excep‘r Saturday, Sunday and National Dﬁ%ﬁl L hoes LTy J‘Z\ff’ EREEE G 161 B
Inquiries Central Library in Community Activity GYTYYT1BYT 1 48) ®O69-1800
Support Center (Yayoicho 16-1, Koshigaya Twin City
B City 4F) TEL 048-969-1800
@Central & North Area Community Center
These centers have theaters, halls, meeting rooms, Bo3B5 U BADNDA  ES 5 L HADNDA
Japanese-style rooms, music rooms, etc. They are .ﬁéu : iz %D ) ° bnguﬁiﬁw?t
available as the base for community activities and 18, -, BEE, NE SR=2y 35@ FEDESA
cultural activities by citizens. DI 1=5 1 28, EEFolS e L CARICENZET.,
Hours 9:00 am o 9:30 pm
Closed BEREIST : OR~218530%
> Central Community Center: Year-end & New TRED
Year Holidays (December 29 - January 3) > hRERARE. %E%EQA (1 2@295N1 B3 B
> North Area Community Center: 2nd & 4th > AR ARE- BRED . 4BE0. FReh
Monday and Year-end & New Year Holidays
Inquiries (FS5¢)
1. Central Community Center (Koshigaya 4-1-1) D th REREE (HrBa4-1-1) BOB6-6622
TEL 048-966-6622 oftEStEaE (Bf181-1)  ®979-5311
2. North Area Community Center (Onma 181-1)
TEL 048-979-5311
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@Cultural Center
Cultural centers have multi-purposes rooms, small
meeting rooms, creative rooms and Japanese-style
rooms that are available as a base for community,
lifelong education and community welfare activities.
Hours 8:30 am - 9:30 pm
Closed Monday (if it falls on a national holiday, the
following day), Year-end & New Year Holidays
Inquiries
1. Akayama Cultural Center (Akayamacho 3-128-1)
TEL 048-963-1511
2. Osawa-kita Cultural Center (Osato 326-1)
TEL 048-979-9955
3. Gamo Cultural Center (Gamo-kotobukicho 4-9)
TEL 048-988-0960
4. Nanbu Cultural Center (Minamicho 1-22-13)
TEL 048-988-8579
5. Obukuro-kita Cultural Center
(Fukuroyama 565-4) TEL 048-971-1010
6. Sakurai Cultural Center (Odomari 730-2)
TEL 048-976-0992
7. Minami-koshigaya Cultural Center
(Minami-koshigaya 5-15-4) TEL 048-986-7100
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@ Hanata-en (Japanese Garden)
Hanata-en is a traditional Japanese style garden with
4,000m? pond, located in the center of the garden, and

a 170m long stream around the pond. The garden is a

style of Japanese garden with a path around a central

pond and its main gate is a replica of the row house gate
of Uda Family Residence, located in the city. There is
also a traditional tea ceremony house.

Hours

>  April 1- September 30: 9:00 am - 5:00 pm,

9:00 am - 7:00 pm on Saturday, Sunday and
holiday *Excluding the tea ceremony house

>  October 1 - March 31: 9:00 am - 4:00 pm

>  Admission is allowed until 1 hour before the

closing time.

Closed Year-end & New Year Holidays (December 28
- January 3). It may be temporarily closed when
necessary for maintenance.

Inquiries "Hanata-en” Japanese Garden

(Hanata 6-6-2) TEL 048-962-6999
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@®Noh Theater:

Facility for Japanese Culture Tradition
Koshigaya Noh Theater is known and familiar as a
facility for the promotion of Japanese traditional
performing arts and as a base for such activity.
Hours 9:00 am - 9:30 pm
Closed Wednesday (if it falls on a holiday, the
following day), Year-end & New Year Holidays
(December 29 - January 3)
Inquiries Noh Theater (Hanata 6-6-1)
TEL 048-964-8700
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@® Former Nakamura Family's House in
Y

Omanocho: Preserved Residence CLI U IF 2hsh D BB & O B 5T0SBHBS [J LpSES
P .—-—-

An old housing of Nakamura family, who was a .%Dg\ﬂ%g%gxfﬂﬁ EJ;@!;T_S‘ i\fﬁi S<T
village headman in Edo period. In the site, there is L1 b%gég)l&)r EWEE,?E ELE; B 3@7‘3“7—{
the replica of main house, row house gate, stone = REFL GOF. LEDED BESECERERLTY
warehouse and  warehouse with mud walls, and 9.
displays of old Iiving tools. %ngéﬂ %/I, 98% 175% ((:)nf@%[g 165%3O(M§:'—-C)

Hours 9:00 am - 5:00 pm (entry until 4:30 pm) ;,EQW i d "
Closed Monday (if it falls on a holiday, the following 1 EEE g E (?R HosBidenRe). Fxis (12
day), Year-end & New Year Holidays (December 29 FooB~1RE)
to January 3) B g/x\\c L E A D BB E D Ba5E @57373\5‘5{1_1%5;5‘ BBE DBES
Inquiries Preserved Residence, “Former Nakamura F?Oédi) D:é%ggagigc%i PE BN E S (KEEH
Family's House in Omanocho” (Omanocho 1-100-4)
TEL 048-985-9750
® Former Nakamura Family's House in
Higashikata-mura:
Tangible Cultural Property Designated by
KOShigaya C“,Y % A0l T—Tﬁ;(é‘;lq@ STNSA DB ENE SUODUAEBESBRHES il&(g‘fsi
BEBHEXILH 1B RIONPNRIE €
This facility is the City's designated cultural i Gy g«m Wi £o5  uE DE_ L L Thsh o e
. TPERICBIT BREADEDEEESICRZ BHEEXE
property that shows a structure of a house of village T %% CAN O <ﬁ%u® B %9%‘_92%
officer in Edo period. The site has a replica of a main o o g2 - pla? ;Im % £ o
house and yakui-mon gate, and displays of g?%% L REERIVEST iR RS %1
earthenware from Kofun period found at Mitakata ’
lr;lums Iogcc(:)foed in ngéurr‘ozl-‘r]}‘c‘img c;rea.. oo 4130 gumany . ok (7\ E’E."(Z{ 168%30 ?:*T)
. - . . ZodSHA U TNED U Lio<UD RAZED:
;xs am pm {The entry 1s closed on KD KiED (F Bokiznib)., FREE (12
no 5 HoOH > H
Closed Wednesday (if it falls on a holiday, the H29B~1H3R)
fgllowing d02y9) ar:}d Year-;nd & New Year Holidays (20y St i B AR aangn D URoEs
(December 29 - January 3) DIHY9-51) BWI8E-T051

Inquiries “Former Nakamura Family's House in
Higashikata-mura” Tangible Cultural Property
Designated by Koshigaya City (Laketown 9-51)

TEL 048-986-7051

@"Sun City": Koshigaya Community Center
This community center, also known as "Sun City", is

designed to be used as a place for artistic/cultural

activities by citizens, and composed of a large

shopping area and a community center (public

facility).

Hours 9:00 am - 9:30 pm

Closed Year-end & New Year Holidays (December 29
- January 3)

Inquiries Koshigaya Community Center (Sun City)
(Minami-koshigaya 1-2876-1) TEL 048-985-1111
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@Community Center
There are 13 community centers located throughout
the City, which serve as base facilities for community
and lifelong education activities. They also promote
community development projects, and carry out a
number of administrative duties (excluding Koshigaya
Community Center) including the service of:
+ Issuing copies of various certificates
+ Consulting on community matters such as
community association
+ Accepting various application & notification forms
and delivering them to the City Office.
There are also meeting rooms, Japanese-style rooms,
cooking rooms, etc. These rooms are available for use
by the residents.

Hours 8:30 am - 9:30 pm
*Administrative Services:
> Monday through Friday (except national
holidays): 8:30 am - 5:15 pm
»  3rd Sunday: 9:00 am - 4:00 pm
Closed Year-end & New Year Holidays

Inquiries

1. Sakurai Community Center “Asuparu”
(Shimomakuri 792-1) TEL 048-970-7600

2. Niigata Community Center "Nanohana"
(Oyoshi 470-1) TEL 048-971-0800

3. Mashibayashi Community Center
(Mashibayashi 3-4-1) TEL 048-962-2855

4. Obukuro Community Center
(Otake 160-2) TEL 048-975-3952

5. Ogishima Community Center "“Tanpopo”
(Minami-ogishima 190-1) TEL 048-974-9555

6. Dewa Community Center
(Shichizacho 4-248-1) TEL 048-940-7521

7. Gamo Community Center “"Pacom”
(Noboritocho 33-16) TEL 048-988-0600

8. Kawayanagi Community Center
(Kawayanagicho 2-485) TEL 048-987-8213

9. Osagami Community Center
(Sagamicho 3-42-1) TEL 048-988-7370

10. Osawa Community Center
(Osawa 2-10-40) TEL 048-976-5800

11. Kita-koshigaya Community Center
(Kita-koshigaya 4-8-35) TEL 048-976-5758

12. Koshigaya Community Center (Koshigaya 4-1-1,
Central Community Center) TEL 048-965-3093

13. Minami-koshigaya Community Center “Palette”
(Minami-koshigaya 4-21-1) TEL 048-990-1200
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@"Recycle Plaza” : Enlightenment Facility
Recycle Plaza is a base facility for the awareness

of the city's recycling activities such as:

* Receiving and sending information about waste

reduction
* Recycling waste, and
large-sized garbage.

This facility has a recycle information corner,

where people can learn about recycling by actually

segregating wastes, a search service for

books/information, a recycle activity room, a

multi-purpose room, and a recycle workshop. There is

also exhibition corner, which is available for anyone.

The repaired and recycled furniture are for sale

(9:00 am - 3:00 pm). The city's recycling facility of

non-burnable garbage, located in the same place, is

also available for a study tour of actual work.

Hours 9:00 am - 5:00 pm

Closed Monday (if it is a holiday, the following
Tuesday), holiday, and Year-end & New Year
Holidays

Inquiries Recycle Plaza (Sunahara 355)
TELO48-976-5371

repairing & recycling
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Outdoor & Accommodation
Facilities
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@Shirakobato Camp Site

Shirakobato Camp Site is located in Shirakobato
Sports Park. This camp site has kitchen spaces &
cooking stoves, which are available for a day's
outdoor activities by families or groups.

A youth-related organization, which promotes the
sound growth of vyouth, can use for stay.
(Registration is required in advance.)

Period April 1 - November 30

Hours 9:00 am - 4:00 pm

(October 1 - November 30: 9:00 am - 3:00 pm)
Eligible Residents, workers and students of the City
*For accommodation use, only a youth-related
organization or similar group, which conducts
activities in the city and registration is completed
in advance, is eligible. A registered leader, who has

a knowledge and experience in such activity, must

accompany the youths.

Location Sunahara 39
Inquiries Shirakobato Athletic Park Stadium
TEL 048-971-3230
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@ “"Campbelltown Forest of Wild Birds":
Aviary

An aviary, "Campbelltown Forest of Wild Birds" was
opened in 1995 in commemoration of the 10th
anniversary of the affiliation of the sister city
relationship between Koshigaya City and Campbelltown
City, Australia. Tt houses 534 birds of 24 types,
including Australian wild birds (“Major Mitchell's
cockatoo”, etc.), red-necked wallaby, emu, and
Shirakobato (Koshigaya City's bird) as well as 3
wallabies of 2 types (as of March 31, 2015)
Hours 9:00 am - 4:00 pm (Entry is closed at 3:30 pm.)
Closed Monday (if it falls on a national holiday, the
following day), and Year-end & New Year Holidays.
It may be temporarily closed when necessary for
maintenance.
Inquiries Campbelltown Forest of Wild Birds

(Oyoshi 272-1) TEL 048-979-0100

D 54£D s

O+ v INILVAIDVE B DF
%%%cz zh7u7@¢vJAw9UJ%cmﬁﬁﬁ%ﬁ
E10R EEEDBU UHR TR ICBIE. vt hgonEs—2
RSUPOBE B DB/ — RE—IDENCE, PHIEISE
— ISa— &5CYSINk ([FEOR) B, B ¥24iE534
. DS —2B3BEERLTNET (ERo7H3B3181H

=

T:E)O

S
?“:D?
'
<
m D
=1

'

(= moz}u (%] :S\’}u
CA lat 1 5H§SO ?I*'C)
= ! RAFORA L

DIz lat %G) 30). FRA,

D)

2SI U CERS K BT BT c BB

e
. Em>

Cl
)
HH
=
H]_%/
s wl
&

N gmtz
=4
o B

_
J
==
O

£ ¢ 7
A

(63

-
o)}
%cw

S
>

30

)
9+
o}

o

Y H 545 BBEL

(EE] F+UNILIIVEH B DF (As272-1)
=O79-0100

S

@Koshigaya Aritaki Botanical Garden

This garden is a botanical garden covers an area of
approximately 9,000m? located in Midori-no-Mori
Park, which is in the center of the city.

This botanical garden is formerly known as "Aritaki
Arboretum” owned by the late Mr. Tatsuo Aritaki and
was donated to the city in 2002. The garden has
forested approximately 1,200 trees (approximately
300 kinds) and most of them are the trees of the
warm temperate areas: e.g. bald cypress, native to
North America, designated as a natural monument of
the city, as well as Chinese wingnut, a giant tree with
trunk circumference of 4m, and various types of
camellia, etc. In addition, visitors can also enjoy rare
species of flowers, wild birds and insects.

Hours 9:00 am - 5:00 pm (October through March:
9:00 am - 4:00 pm. Admission is allowed until 30
minutes before the closing time.)

Closed Monday (if it falls on a national holiday, the
following day), Year-end & New Year Holidays
(December 29 - January 4). This facility may be
temporarily closed when necessary for maintenance.

Location Koshigaya 2563-1

Inquiries Parks & Greenery Section
TEL 048-963-9225
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@ "Ryokamiso”: Public Lodge
This facility is the only national hotel located in Saitama
prefecture and surrounded by the great nature, where
beautiful mountains and river valleys abound. There is also
a natural hot spring that people can enjoy.
Special Priority for Koshigaya residents:
>  When making a reservation, notify the facility that
you are a resident of Koshigaya city. When checking
in and request for a special discount on the
accommodation fees, show your ID, which proves
your address, such as driver's license or insurance
card. 2,000 yen will be discounted per person.
>  For reservation, directly contact "Ryokamiso” below.
Location Chichibu-gun, Oganomachi, Ryokami-komori 707
TEL 0494-79-1221
Inquiries National Health Insurance Section
TEL 048-963-9154

@Prefectural Shirakobato Aquatic Park
Shirakobato Aquatic Park has 9 swimming pools, as
well as facilities for a miniature golf, cycling, and
trout fishing.
Period Available
>  Summer pools: mid-July to the end of August
> Miniature golf: mid-September to the end of
May in the following year
> Disk golf: mid-September o the end of May in
the following year
>  Trout fishing (pool fishing): early November to
the end of May in the following year
>  Lure/Fly fishing: early November to the end of
March in the following year
>  Cycling: mid-September to the end of May in
the following year
> Table tennis: mid-September to the end of
March in the following year
Inquiries Prefectural Shirakobato Aquatic Park
(Osogawa 985) TEL 048-977-5111
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@ Adatara-Kogen Children’'s Nature Center

This Children's Nature Center is used by elementary or
Junior high school students for their nature schools, camping
schools, or ski school programs, throughout the year. On the
day for public use, anyone can use this facility as a base for
skiing, climbing or nature walking activities.

Application A resident of Saitamds five cities or one town
can book this facility 3 months prior to the date of use, and
a person from other municipalities can book this facility 2
months prior fo the date of use. Check the availability of
this facility and book the date of use by calling Lifelong
Education Section and apply for an accommodation with the
payment of the fees no later than 7 days prior to the date.

Location Fukushima-ken, Nihonmatsu-shi, Oaza-nagata,

Aza-nagasaka, Kokuyurin 14rinpan TEL 0243-24-2561

Inquiries Lifelong Education Section

TEL 048-963-9283
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Hospitals, Clinics
& Dental Clinics

The following information about medical services and

U &l wa\/u b/um Lg U D WA

ﬁﬁl@@ g *Dﬁo 7}%}@

foreign language services are based on the inquiries I&Z?%G%Eﬁ?ﬁ S ENBOTNINDEZE. B -
made to each hospital and clinic as of June, 2015. ::j@%DFﬁ N ERcES< 50T,
Depending on clinics, the business days & hours and &% s |- Otjtjﬁwgé BRS. ABAESRCENB0
medical services might be different. For detail, call the FITNDT. JANCEFERDS>Z. 2 LTS,
clinic in advance.
- - 9h@$_z{ < [FANN
Medical Services (22 & RBDONBI)
@ Internal Medicine ) R
@ Pediatrics 2@ RE
@ Surgery @ R
@ Orthopedic Surgery @ HREHR
© Dermatology 6 BER
©® Otolaryngology (Ear, Nose and Throat) ® Huaﬁﬁi 3|
@ Ophthalmology 7 BBR
Gynecology and Obstetrics ® Eis AR
. gOLA D
© Psychiatry 9 BER
Dentistry TR
@ Pedodontics (Child Dentistry) @ TVIEER
4 Others @ Znft
U&dD\A LAD £D D&
Medical Facilities [ 5 I » 52 B FA)
Medical Facility Tel. Number Med!cal Address Language
%ﬁt‘ﬁ bh%ﬁbﬁ% Th D BATS Services (ng(,ﬁ Services
y o y E55 LaDss D E< EUB3HhCL o
il i SENE = F it ok Ess

Sakurai District

=<6 N 5 <

g FHiX

Osato Family Clinic ~ ~ B, Osato
BREETPIY—p=yy 0489178048 W@ @ w0

higaya Osato Jibik Osat
Koshigaya Osato Jibika 048-973-3387 ©+@ | mpsr
HoppEcHER REs 1931
Osato Itamino Clinic Osato

048-975-3000 | @+ @ -

BESEBBDD =W RE 1931
Odomari Clini Odomari
aart &lmie 048-978-6323 | M@ | roeano
NBOUZvD N8B 793-5
Sakamaki Iin 048-977-3203 | D@+ © Odomari

I - @ X8 1057-5

K keigeka Clini imomakuri
Makurt Selieigeka clinic 048-975-3131 | M+@-@ | oramomaker
F<OEBARND U=y D TEIE 171-1
Takahashi Kids Clinic ~ ~ Shimomakuri
EOELFy XD U=y sy 0489780415 @ Fha2 7881
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Matsue Ganka

Shimomakuri

$h 1) 048-973-0707 | @ L
FO IR TEIRE 7801
Ok ika Clini Shi kuri
a Natka Clinic 048-972-8800 | @+ @ D omandr
RHPARDV ) v D ~EXE 790-1
Murota Hifuka Shimomakuri
X 048-970-4112 | © 1@ L
BBER I FHERE 790-1
Sakai Tin @ @ + @ | Shimomakuri
NANANA 048_974_0552
T &in @6 | FBXE 886-66
Shiramizu Sanfujinka Clinic Kamimakuri
5 G A 048-976-3541 @ - .
USHTERART U=w s FisE 1050
Aoki Seikeigek i-hi i i
e 048-954-4000 | M-@-@ | sodehganigesni | English
DRZEHRANR FEEE 1-4-1 HEE
Endo Clinic Sengendai-higashi
ZAED 048‘978‘1 781 d ® FAENODL
$HoU=ws AL R
Sengendal Hifuka Sengendai-higashi
048‘977‘2025 @ d @ AT AENODL
BAITABE IR FHEE 1-0-12
Rehabilitation Amakusa Byoin Hirakata
S04 048-974-1171 D@+ | s
UNECUF—Y3 ke i e Y75 343-1
Okoshi Ti N kat
hiosivtad o4g-976-5102 V@ ©  Hirakata
A - @ 75 1705-1
Ichlbangase Iin Hirakata
(/\_75(35/\/ 73‘ %(B;fuv 048 976 81 1 1 @ @ %% 1973_1
Koshlgaya Azummo Shinr'yojo Hirakata

BEH IHOD E
Niigata District

cunte 5 <

X

048-978-5920

w5 3172-1

Shinseiki Noshinkeigeka Funato
paLA 048-971-3366 | @
iR R B 117-1
Momo no Sato Imusitsu Funato
, 048-974-2006 @@« ®@
B = g 43
Michi-mich] Shinryojo 048-979-5381 | @ F unato
HEH555 5N 15 2046
Campbell Home o Oyoshi
o e 048-970-3330 @ Ly
ka i kach

yasaka Lin 048-074-4407 | @-@ | lSokacho
3 s B el 1-105-184
Seki Iin Yajuro

i 048-975-2707 | M+ ® + @ | o tooan
Bl S5+ 88 95
Koshigaya Kenko Clinic @+ @+ ® | Yajuro

s 048-971-3001 Spo5s

CUDMORBRY U=y r9©-® | 3R 675-1

. 5 .
Hlirg anka 048-970-15565 @ gt

p——

Mashibayashi District

FUEDL 5 <

15 M HoX

on 8 687-7

Matsumoto Clinic
BADOU=w D

048-963-4976

Hanata
F73 2
€M 1-35-18
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Kudo Noshinkeigeka Clinic Hanata
505 UAl 048-966-2500 | M« @® B
TRIEEART =y D M 2-33-19
Yazawa Seikeigeka Clinic Hanata
048-964-5252 | @« @ 5
PEOEFARD U=y D #£m 2-26-5
Hanata Naika Clinic Hanata English
30\ 048-966-1610 @ ° @ M @ 5 AN
RN U=y D ftm 3-5-8 3a
Kojima Tin Higashi-koshigaya
e iF 048-962-8400 | D@+ @ :
hEE Fis 2-6-1
Sakura Hifuka Clinic Higashi-koshigaya
) 048-964-1222 | ®
S<BEIRIUZwD HEH5 6-652
Tada Shonika Clini Higashi-koshi
ol o minie 048-963-0352 | @ by oenigayd
HNERDO U v D RiBE 6-110-1
Ichlkawa Ichoka Geka Byoin ngashl koshigaya
5 048-965-7100 | D+ @+ @@ | vpigiy
i) 115 55 Ao 75 B FHa 7-3-2
Yamaguchi Naika Clinic Higashi-koshigaya
B 048-992-7300 | M+ @ ey
PESBRRIUZy D %HE 9-130-1
hi h Vaie? hi-kosh
Koshigaya Shiritsu Byoin ~ B +@ - ©® - | Higashi-koshigaya
St e 048-965-2221 @@@ . W 1 a7
Koshigaya-shi Yakan Kyukan Shinryojo HIgClShI koshigaya
" 0> 5508 048-960-1000 .
M ki A o P HEE 108
Mi Saitama B Mashi
NL'%T;%S!;?”“ yoin 048-965-1151 | ©+® %‘%‘;ﬁ g‘g;
Tkoi no Sa‘ro Mashimori
4en 048-963-5151
NDE v &% 1-85
kovaka Tmusi o
Su oyaka musnfsu 048-963-5151 | @ Ql\b%s@hlmor'l
ERSRCTANES 7 183 1-98-1

Obukuro District

3515\<5 5 <
A LS X
Nishi Geka Ichoka i Obayashi
Do pea tenoka 2in 048-976-3321 D +@ @ sy
NRLIE 15 *—H:Bn AM 602-3
Osawa Tin Ofusa

) 048-978-3210 | D+ @D+ @ | mmoe

RReps K= 1039-1
Onishi Ti 0
Onishi in 048-974-5331 | M+ @ nma

Fis|ed & 51-38
Matsuo Tin _ _ Onma
e 048-977-6963 | M+ @+ 6 | o’ oq
Koshlgaya JIdOSOdGﬂJO Shinryojo ~ ~ Onma
e o e e T P

1. I [} . 5
ﬂ'!ff'\‘ﬁf " 048-972-1211 P @6 9y 2";?@'“?5 N
SAER - @ ZHEHHE 806-6
Shl\r'a—kol“oa‘rg KKEodomo_Clinic 048-976-6787 | @@ t?s?hgr:‘[rlcial -nishi
ULBTIREFHIUZ WD FEEm 1-9-17
oo S

Sengendg) Selieigeka 048-077-8454 |@-@ | oodondarnishi
AT ABERIR FTREH 1-67
Eki Biru Tin "Sengendai” 048-978-1113 | D@ @ Sengendai-nishi Chinese
REVER MBAITAS] -©-®@ | FEiEm 1-67 b B35




Koshigaya Kita Clinic

Sengendai-nishi

048-979-2000 @ ° @ FARVIEL
waitr U=y FriBe 2-4-6
ka Ti S d hi lish
Kurlyama Ganka Tin 048-974-7114 | @ Sep e ai-nishi Englis
KRB E FRIGE 2-4-12 S
Fujioka Clinic ~ _ . Sengendai-nishi
SLRNI = w7 048-971-6273 | M« 1 SASISL o
: ; D@D
B S d hi
il 048-978-0033  +© Q- 555”%3?% °'2”'1s e
= @ =
Park Town Gapka Clinic 048-978-3962 | @ Sengendai-nishi
IN=DSDVIRND U v D aar 3-2
Juntendo Koshigaya Byoin Fukurovama
CiwAT SENDES L) D Ib\ ) 0
lle RERSF SR EN 048-975-0321 M+ ®+@ | e
@/ut/u&o;bb‘? £ DU\ ztu_’ 560
llg REMS 5 B
Tanaka Tin Fukuroyama
z ED‘%T}% 048 975 0349 @ @ . Ibﬁég%’(lj?j 974_2
amaguch Seukeugel«: kaCli k lish
ym%w sekegekaNakadliie | /o 577 0123 | D@ . @ | UKurovema Englis
AR - WROUZw R 1361-8 S
Kawahara Ganka Fukuroyama
DB D 048-954-9887 5
gt ’ 10 1403-1
Takeshige Tin Fukuroyama
2T W WA 048-975-0405 ° d St
Rk ERRE TR
Koshigaya Obukuro Clinic Fukuroyama
[0 15\ 3 048_978_1 61 1 53
BAARIUZwD v &1 1557-25
Obukuro Tin ~ 3 @+ @+ @ | Fukuroyama
Pl 048-977-1234 © - W 2045-1
Shimokawa Clinic ~ ~ D@ +«B F_:ukur'oyama _Eng]ish
LENDD Uy D 0489707770 | . g K1) 2048-1 s

Ogishima District

RILF 5 <

MESHX
Koshigaya Home

Minami-ogishima

cuy 048-978-5500 | @D 5
BAR—1 HNE 1987
Bunkyo Univ. akaba Clmlc Minami-oaishima
5/u§s:37’b\7)‘< F Fh LAD &S | | Ogl |

—f{t@Z & | 048-974-8811 5
; YRR — (18 ©) T
Wakaba Clinic Minami-ogishima

\ 048-978-9010 | D@+ @

2 PUDD, EHE 4371-2
Grace Garden Koshigaya Imusitsu ~ ~ Sunahara
JU—2A-5viAeEs | 04879408915 @ W 125-1

Dewa District

TN B <
X
Toppan Group Shlhl"YOJO
FATS [F BASBBNCL Omanocho

w /N WSH | 048-088-1321 B 0 5E>
Ejg’f VTR v REGHE 1-8
Hara Clinic ~ ~ @+ @ +® | Omanocho English
NSDUZvD oaeEsISTt e RBEW 4-176-1 | 3
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English

ZL s

Minami-koshigaya Kenshinkai Clinic ~ B @+ @ +@ | Shichizacho R
HHsEER U=y QASIROOIIT Lo | EEW 1-304-1 Pekingese
55
Seitoku Shinryojo Shichizacho
0" £5Us 048-985-3331 | © @ 5>
i o CEHE 4-98-1
Kakyo Shichizacho
55 048-985-3111 . 5>
3 VO CEW a1ma
Hokushin Byoi Shichizach
Aoyeiniatind 048-985-3333 | 1+©-@ | paal
E_"”“F'E”ff”s” 048-987-4787 | @ Shichizacho
Z<IFEB=E CA W 6-191-1
Shichizacho Clinic Shichizacho
5> 048-969-2770 | D@ -+-B 5>
CEE U=y D Tl 8-218-4
English
l/\ C
REE
Shinmei Shinryojo 048-974-8861 V'@ ©  Shinmeicho German
GHEE - ® @il 3-385-2 | RrwiE
Spanish
2ANA VFE
Tak S jinka Li Mi toch
Takamizawa Sanfujicka Lin | 1 0668088 bt
S RREBARER SAH 34
Keyaki Clinic ~ ~ . Miyamotocho
D=1 — w7 048-969-2525 | 1D +3 g%aﬁf 3-63-1
Koshigaya Seiwa Byoin ©-2-9 Yanakacho
SRR D Uash 048-966-2711 @B - BpBE>
B A0 75 bt @ SHHE 4-25-5
TIseikai Shi Yanakach
TS onnryele 048-966-7337 | @ f?fgic °
el U i 4-29
L\]blfhl \KOShIgGYC\ Clinic 048-963-1008 | @ j/i:magliajcho
ruas o)y BPH 4-293-1
Koshigaya Sakura no Mori Imusitsu 048-940-6110 | @ Shinkawacho

HBAS< BOHERS
Gamo District

NE > 5 <

SHH 2-247-1

SBEX

E%gé;;h%;ifum 048-986-4112 6@ %§03—1 -30
e s 048-990-8801 ®@® " ;f’;gaﬁifb'cm »
Tokumaru Jibiinkoka 048-986-1394 | ©® ggg\g;gzggicho

E< FREHSIEHR

SBAENE B 13-1

Magokoro Clinic
FITTAROUZwD

048-990-5777

Gamo-asahicho
BE S HIVBL£D

SBENE B 13-5

Nakao Iin
BH B L WA

PEERT

048-986-3007

Gamo-atagocho
7‘3“6 S HIT LB&D
1-13

RESEH
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Koshigaya Icho-naika Hifuka

Gamo-kotobukicho

o, WBESE D o) 048-973-7846 @ ° @ * @ BE 5 TEEEBLS
C UDPOEIENE - EER REE O 4-18
Koshigaya Noshinkeigeka Gamo-kotobukicho
Wi 048-988-7892 | ©® @ cesEne>
C Unvol sy BT % & 57
gggaawa_r‘a Ladies' Cl i_nic 048-986-7070 Gamotlfgggbukicho
ERLUT 1 —RDUZwD BES W 7-38
Suyama ILin Gamo-kotobukicho
i 048-986-1686 @D +@ -1 SE5s>
B BE S W 815
Yorozuya Clinic Gamo-kotobukicho
: 048-986-6700 @D +@ -1 cesEns>
BROUZYD BES W 15-21
Gamo N Ti Gamo-kotobukich
e et i 048-989-0123 | M+ @+ @ | goqomsns o
st 2B &R FE S W 171
Gamo Josei Sogo Shinryojo Gamo-kotobukicho
't S LaBNESTS 048_987_0299 @ ® * @ 5 CEG
RELRES B h BE % & 18-43
Yoshioka Ganka ILin Gamo-kotobukicho
SRR 0489864700 | B2 W 197
Tomita Shi j c@ e -nishimachi
om! aw,!f'f! ole 048-985-582g | V'@ © Gamonishimachi
2 L - @ SBEFE 2-17-9
G h hi Shi [ Gamo-higashich
ggb@%‘ﬁjh nryese 048-986-7500 @@+ ® %imz'ﬂ%%s?'fg"z
Watanabe Clinic Minamicho
can 048-989-6010 W @D+ @®@ preye
OOy B 2-12-4
Fujita Iin Kawarazone
BUE N0 048-962-2247 . D5
Mk R | RE
Sagara Tin Kawarazone Cambodian
T 048-960-3141 D +@ 1 | nos
It TER 12035 | AURYPE
Matsuda Seikeigeka ®-2.®-  Kawarazone Engllsh
IR DASEOOSON leesrw | Bah o114 | B
E Seikeigeka Ti Noboritoch
97?)%‘3 gy ‘Z"ge oo 048-985-T166 | @@ | oprnis -
Kimura Clinic 04g-985-1881 @O Qg%bfé’i“m English
AROUZ D - @ Py 38-3 5
Minami-koshigaya Byoin ~ ~ D@ @ Mln_aml koshigaya
Ao 048-987-2811 '5-® | EHR 1-4-63
Minami-koshigaya Naika Clinic Minami-koshigaya
B LT 048-989-0006 | @M+ @+ @ | a3
HHAANI U=y D s 1-6-62
fbclgggoshlgaya Eye Clinic 048-088-8686 | @ aliéla,nfg‘:g koshigaya
MR rIoOV_"vD = Hs 1-11-4
Yasuda Hinyoki Clinic 048-987-1666 | @ M;ngabr\;:\b koshigaya ZE_f:hSh
DS P, s 1-11-9 255
Shin-koshigaya Ganka Shinryojo Mmaml -koshigaya
o7 5> 048-985-3055 BHC
FRAHAL v HHE 1-12-1
Minami-koshigaya Medical Clinic Minami-koshigaya
BHL 048-999-6048 | (@ BHC L
HHEATA DUy D HHEs 1-19-2
Nyusen Ladies ‘Clinic Koshigaya Minami-koshigaya
e e | 048-988-5550 | @ BHC LY
A LF+—20u=y s HHs 1-19-2
Kiyomatsu Clinic @ + @ + ® | Minami-koshigaya English
> 048-986-6105 BHC 20
Bk U=y D - @ B ES 1-16-1 B




Minami-koshigaya Ekimae Ganka

Minami-koshigaya

belagiBiniube iy St oistine 048-985-5571 c
N v HHEE 1-16-1
Minami-koshigaya Kobayashi )
k

Ganka Tin 048-989-7271 @ A%L“é’?é 1"5;'3":“2
HEHT LAY T (FOLDA D L DA praNy
B Ha /) M RRIEL

T
You Ladies ' Clinic 048-967-3122 | @ Minami-koshigaya

DSLT—RDOUZwD

Minami-koshigaya District

HBRHC U 5 <

F S X

HHs 1-22-5

Dokkyo Ika Daigaku Koshigaya Byoin 048-965-1111 @ @ Minami-koshigaya English
S W j= C LAMDT £ SL) - - ZHC LAY A
B 1 ERASHS 7 I ©-0-® s 2-1-50 e
c9Q-®
Izumi Clinic Py Minami-koshigaya
NFHD = 048-960-5555 | © @ YIS 5 2 oy
Koshlgaya Junkanki Clinic Minami-koshigaya
oL 048-971-7830 | D+ @ BHC L
A EEEIU=yD HHs 2-6-33
Mori Tin Minami-koshigaya
AN 048-962-3001 * BHT A
HEn VP B aroo
Akiyama Naika Shonika Lin Minami-koshigaya
53 048-999-6619 |1+ -+ ® c
AOAR SRl BHA 4-1-17
Nishikawa Hifuka Tin Minami-koshigaya
SUPD O & H L 048-988-1200 ' ©® c
lllld ezl HH#s 4-95
Kato Iin ~ B Minami-koshigaya
FERas 048-985-1626 | D@ WIS 4 5 o
Izumi Clinic ~ ~ Minami-koshigaya
NFHD = 048-961-5550 | D@+ 1@ WU ) o
Minami-koshigaya Takase Clinic Minami-koshigaya
BB L 048-961-5211 | D+ B+ 1 | apac
BHAENEIUZ YD His 4-95
Minami-Koshigaya Mental Clinic Minami-koshigaya
BHC L 048-990-6636 | © 1@ BHC L
HHEAYIND U= s 4-13-12
Yusyokai Zaitaku Clinic Koshigaya Minami-koshigaya
pRlEoIEN iy 048-971-7717 | @ o
ERater U=y oMs Bs 4-13-20
yoshida Jibiinkoka Clinic 048-088-3387 © Minami-koshigaya
SHERBENS U -y D S 4-16-6
Gunji Seikeigek Mi koshi
<ETJ'§%§'5«%9€ ¢ 048-986-2408 ©@+@-® F%L"%”;; fzgag
Koshigaya Kokyuki Clinic Kawarazone
SLm S &0 048-969-6050 . D5
T TYDENY Ve ek ste
Gamo Clinic ~ _ Gamoakane-cho
552 51—y 5 048-988-7766 H 1«1 S =E 10-6
Okitsu Naika Clinic Shin-koshigaya
B D 048-999-6728 | M+ @ v
PEDARDUZw D S 1-26-1
Sato S jink Shin-koshi
ato Sanfujinka 048-985-0310 | @ - in-koshigaya

(el AR

HHS 1-34-4
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Chinese

Juzen Byoin Caaa @+ @ + @ | Akayamacho T EE
D\;é_u(f&jb\/u 048 964 7377 . @ . @ %_]%ﬁjﬁﬂ%j 5_1 0_1 8 fgrfqn
sBE5E
Shin-koshigaya Byoin Motoyanagidacho
T LU LS 048-964-2211 C) '(} '() 7% &5
D I I 7o 4 B i 6-45

Osagami DisTricT

RRH #H# B

A

Koshigaya Lake Town Naika _ ~ Laketown
S8 ey BA 048-967-5012 | D+ ®@ LA 9595y 3-1-1
Lake Town Ganka Laketown
by 10 048-988-7245 | @ ~
L+ D5 VR LAD99> 3-1-1
Odayaka Life Naika Clinic Laketown
. _ B 048-990-3235 | M+ @ N
BEONSA IANI U=y LAD5DY 3-1-1
Lake Town Clinic _ B . Laketown
L1 D990y D 0489887609 (6@ || L h5my 3-1-1
Japanese Red Cross Society
I C
ggioaihféngfggu ozE /v e | 048-987-3737 | D Laketown <
BEER PR ESS— M LA D5 3-1-1
Lwo54£50
Fl
Lake Town Takenoko Jibiinkoka _ . . Laketown
U DD VEITOCESIRRR 048-990-3387 | ©-® LoD Y 6-1-10
Lake Town Kodomo Clinic Laketown

048-987-1233

LA DY TEEDU=w S L1859 6-25-3
ObiTin 048-988-8835 | @ - Azumacho
NeEk =B 2-116
Hanyu Selkelgeka 048-961-5577 | @« Sagamicho crglish
FIC 0 SBEAN B 3-130-1 Bisx
Saiyu Clinic 048-961-7700 | © - Sagamicho
BRI UZw B 3-217-1
Koshlgaya Hinyokika Naika Sagamicho
RAsiis 048-961-7701 . e

S R R - R B 3-217-1
Kagayaki Banka Hifuka clinic 10 909-6071 | @+ Sagamicho
DOOSIRREER U=y D MR 3-244-9
e Clinie A :
fashiro Clinic A1 048-984-7124 | @~ Sagamicho
By O B 6-484
Suzukakenoki Iij?jhagaya Clinic 144 . ;ﬂigﬁho
TFNIDEHS I =D KB 1-2047-1
Nakarmura Tin 048-987-5261 . Jaiseicho

Pl K 2-113
Kawayanagi District
MO0 EE 5 <
JI A0 XX
Gamo Tenjinbashi Clinic M@ +@ | Ihara

eehs 048-961-7800 vl
BEXBIEOU=—w D +®-®@ | PR 1-4-52
Aiwa Clinic 048-980-2000 | V@@ | Kawayanagicho
BN =D - @ JITH0 BT 1-590-1
CKs;Q:gaya Heart full Hospital 048-989-8020 D@6 fg&ag&ggaglcho 5?_%"“
BB\ — R 2ILRZES )L - @ JITH0 B 3-50-1 xiE




Koshigaya Nagomi no Sato
T . [
HAECHOM

Osawa District

BR=H B <

ANRHX

Saitama Tobu Junkanki Byoin

SNEFES S UbADA & U&jb\/u

B ERED 18 =35 45 b

048-987-0753

048-960-7100

Kawayanagicho
AR pAGTAN-1o)

JI80 8 3-60-1

Osawa
BRSO
AR 3187-1

Higashi-osawa Selketgelm Naika
oL BB SO %l/\ w7 N

%Kﬂﬂﬁ%ﬂmﬂUAKU
T—=y3avoI)—vD

048-967-1231

Osawa
BRED
AR 3219-19

Iwasa Hinyokika Clinic
Cgd> E D
WDSH IR BRI U=

048-973-0410

Osawa
BRSO
AR 3-6-1-303

Wakaba Ganka Osawa
i 2 048-970-1658 8
DOILIRA AR 3-6-1-304
tnoue Jibjinkoka 048-979-4300 Deane
AT ERRER KR 3-9-24
higaya Tsuda Ti 0
K 9qye raudatin 048-977-1177 ey
B2 AR 3-21-11
Shinjuku Oiwake Cli 0
Sninjuk Oake Clinie e | 048-066-5666 iy
HEESD =y OB KR 4-15-1
Okada Tin 048-977-0230 Figeshi-osawa
Gilest F KRR 2-4-2

Koshlgaya Medical Association
LW LD nLADES

BATHE RS B
Kita-koshigaya District

2T b?})“’(\b 5 <

LS X

Kita-koshi Kids Clinic
SRECLFYXDOIUZvwD

048-975-6008

048-973-0415

Higashi-osawa
ORLBRED

RAR 1-12-1

Kita-koshigaya
EC Lt
b#s 2-4-23 1F

Kita-koshigaya Skin Care Clinic
Z LAY
T#sz+>rPou=Zys

048-971-0088

Kita-koshigaya
LA
JLEs 2-18-7

Kita-koshigaya Clinic
o Lhvp
bEsou=v o

048-978-1501

)

@

Kita-koshigaya
EC O
JLEs 2-18-8

Aoki Jibiinkoka

048-971-4933

Kita-koshigaya

©| 9 0 0 0 ® | O

EXERIHER 85 2-19-5
Lshikawa in 048-976-4000 L@@ Kitekoshigaya
&)E @ | JES 2-20-11
Oba Clinic ~ - Kita-koshigaya
BRIZDI=vD 048-970-0800 Y A 2a0-1
MaTsumo;ch‘ L\\lalka 048-970-4976 . @ Kiab;(l;oshlgaya
FOBENA EES 4-3-12

Koshigaya District

cLU

B S
Wako Clinic Akayamacho

c> 048-964-6055 05 &>
HHD U=y il B 1-52
Akayama Ganka Tin Akayamacho

Ty 048-965-5016 o g5

il g e U E 1-114-1
Koshigaya Ganka Clinic 048-067-6888 Axayamacho
CUNDWOIRBIO U Zw D e 2-29-3

L

all
u]

B




Kitazumi Naika Clinic M+ @+ @ | Akayamacho
B0 D 048-962-1517 O 5
EETHAND Uy 2 - ® A8 2-235-1
Mor'io Tin Akayama-honcho
o 048-969-2222 | D+ 1® : 55
EE HUAE 2-11
Koshigaya Kokoro Clinic Akayama-honcho
048-965-4001 | D+©@ @ | o 55
BaCC30U=yD HUAE 2-15
Sameshima Seikeigeka Akayama-honcho English
NIF0) | 048_969_1 154 @ ° @ ° @ ) %5 AN
SIS i HOAE 6-7 B
Okano Clinic Akayama-honcho
o 048-969-0223 | MW+ @+ 1@ | ap 55
501 =y HUA T 7-2
Shin-koshi Icho Clini Ak -honch
Shir-koshigayaKomon Lo dine. | 4 8-060-2233 | @ P oNeno
NGB U v mUAH 8-5
Koshigaya Nishiguchi Hifuka Ti Ak -honch
Koshlgaya Fureai Clinic @1+ @ + @ | Akayama-honcho English
048-960-5380 : > 202
BasNBNIUZY D ©-@ | HOAH 10-16 | HE
Kazuyoshgi bl\\igika C_Iinic 048-966-8810 | (0 - @ Koshll?aya
PFLUAROUZy D #rs 1-3-8
h ki k hi
Koshigaya Ekimae Ganka 048-960-1146 | @ Koshigaya
A IRAEA #Brs 1-3-8
Yoshimura Ichoka Clinic Koshlgaya
5L 5> 048-963-2100 | W+ Q1@
L Lo, B8 1-10-19
b k
ooyashi Ganka 048-966-7946 | @ K°Shf?°y°
1A BREY s 1-15-1
Sanfujinka Sugawara Byoin Koshlgaya English
& e 048-964-3321 20T
B ARER 7 b HWrs 1-15-2 S
Nakai Hifuka Iin Koshlgaya
L0 s 048-965-7127 | ©®
R Rl #Wrs 1-11-33
Ishikawa Lin 048-962-3370 | D@+ © | Koshigaya
& liesk - @ #r 8 2-3-20
Ishikawa Gank Koshi
mfnénﬁwa anka 048-966-4123 | @ Cos e
BIITRR oS 2-3-21
Horinaka Tin Koshigaya
e 048-962-5331 i 7
etesled Hrs 3-1-26
Yokota Shinryojo Koshigaya
< 5L 048-962-5454 | D +@ @@ | cy»
W2 o #r 8 3-2-30
Nak biinkok hi
N oy noka 048-964-3387 @-©-@ | p 2V
P HESIRHER Hrs 5-2-5
Momoki Shinryojo Koshigaya-honcho
£5U & 048-965-2040 @ ® @ cn &5
WA B o HrBAH 6-6
Y hi Ti Nak hi English
i 0489627201  D+@ | ged " B
t ka Ti k hi
Komoto Ganka Lin 048-962-7204 | @ Nakamachi
STABRRIE &y 5-1
Koizumi Clinic Nakamachi English
[lAY-; 048-969-0678 @ ° @ ° @ Bp AN
NEDUZvD chii] 10-22 e
Aida byoi e (@) tench
oot Ak 048-962-3430 | D@ @] Gotencho
=E b - @ R 1-12
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Koshigaya Kurosu Naika Clinic Miyamae
Cun 5P 048-972-5556 | M« @® 2
BA<2INROIUZYD Ehi1-5-21
Tosaka Jibiinkoka Lin Yayoicho
I hacs p 048-962-7119 @ ° @ ° @ N5&5
SlrE RifiERER ST 1-8
Chinese
Kyowa Clinic @+ @ + ® | Yayoicho T EsE
5> 048-940-6106 W5g 5
WHOUZYD *©-® | IEE 14-20 English
Bz
Shin-koshigaya Clinic Yayoicho
- 048-962-0066 | @D W5g >
i D, BN B 14-22
Twin Ci k
win City Ganka 048-940-2844 | @ Yayoicho
YA VYT 1 BRR SN B 17-1
Ii invokik ;
tyama Hinyoxke, 048-960-7511 | @ yayoicho
L) VOZE BR S5 SR HT 171
Koshigaya Ekimae Clinic Yayoicho
CUNOREFZ 048-992-8010 @ ° @ N5&>
watRao U=y SN B 17-1
Dokkyo Medical Univ.
Koshigaya hospital Hemodialysis ich
& preventive medicine cem‘er‘ 048-965-1385 | @ ZSL?;;O
&5 L EW e Ugsd LA B _
ﬁﬁncx e % kil E SREE 171
& [ESoBANALS
FHEFEYS—
- - SERVIVES
Midwifery Home (BOEEFR)
Ibuki Josanin Odomari
SREER OASTITeTSSTI X8 100-1
Taki i
JoKita Josanin 048-964-3664 Hanata
eI m 2-17-4
T: k
sushlma Eriko (Shufcbg/gergyo) 048-075-8413 E:lmugr'oyama
HEAT? (BRE%) 1) 1042-1
kiok
Hakioka Maternity House | 5g0-6553-3024 Omonocho
WIS =5 1)\ RS E 1-35-12
Agora Josanin Kawarazone

048-960-4777

o — bgTaLA nns 2 1
BTHHER R &R 1-11-13
Angel Shin-koshi

"gel Josall 090-6492-4284 e oo
TV TR #ids 1-5-18

Sato Bonyu Ikuji Sodanshitsu

048-993-4408

Mi nami -koshigaya

[ES L@Db\( U Z35EALD PHIFHC
&S BB HHA 2-2-12-402
Machi No Josanpu ~ _ Laketown
FHEOER 048-948-7103 LA D5y 8-11-1
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Dental Clinics

Lo W WA

(87 E=h)

Sakurai District

a5 B <
N HiX
Miyuki Shika Osato
X 048-970-4666 c D | 5»
HO=ER RE 41-4
Suzuki Shika Iin Osato
: " 0 048-974-2661 « @)« | up
SARERIER & 288-3
Tokuizumi Shika Iin Odomari
b 048-978-6766 5
E<NTHERIER XE 736-6
Ochiai Shika Iin Odomari
W 048-976-8844 @) e
ESERER X8 1037-7
Nishiwaki Shika Iin Kamimakuri
c Y 048-973-4001 « @) .
PN e THRE 1041-1
Koizumi Shika Iin Shimomakuri
c g s ) 048-978-0877
VR ERIER FEIRE 290-2
Yamamoto Shika Tin Shimomakuri
\ 048-979-2246 X OEXF)
AR NERE 3971
Makuri Shika Clinic Shimomakuri
, 048-940-3748 <)@
FDERDIU=wD TS 738-3
Makuri Fuji Shika Clini Shi kuri
f oy WAre SMKAEINE 1 048-040-1814 [@ @)+ @ | oy o n o
BIRER UHSERY =y D TRIRE 886-16
Takeuchi Shika Tin Sengendai-higashi
_ JANA] 048—979—8228 M @ * @ L)
35 5ERER FREE 1-2-2
Honma Shika Tin Sengendai-higashi
s 0 048-976-6781 . B AN
Sl L R
Ogawa Shika ILin Sengendai-higashi
s " 048-976-2811 (D SAE OB
il L BES
Sengendai Hasegawa Shika Sengendai-higashi
o Ew A ) 048-975-1182 HEXD) SAE DR
B AT ABREDDER TS % 1-0-8
t ishik S dai-higashi
Fudita Kyoseishika 048-970-1184 | @ Sy gasn!
DB e Fis % 1-10-1
Kageyama Shika Clinic Sengendai-higashi
) s 048-978-8241 « (D« @ 0
DNFOFEER D= D Frs® 1-19-8
Sengendai Kimura Shika Tin Sengendal-hlgashl
L, W 35 ANA) 048_973_5583 ° @ ® @ FAENOD
B AT ABAR ERIER FHEE 2-14-17
S dai Higashiguchi Shik S dai-higashi
;232?1\073'935 ﬁlgjc oM oas977-0777 @@ - @ @ﬁgﬁgrz'ﬁ%ﬁ' 2'97“(537'
Rehabillitation AmakusaUEZbc\J/iun 048-G74-1801 @ (I:I;ggkafa
JN\EUF—Y3 VXK S 343-1
Noguchi Shika Clinic Hirakata English
o ) 048-978-6321 D) EnE 20z
HUER D=y D 75 1833-6 zx
Yoshida Shika Iin Hirakata
= JANA 048_979_5281 M @ SHE
%éﬁﬁ@ﬁ %%192&1
Shimamura Shika Clinic Hirakata
. 048-979-3000 (D) EnE
LESSERY U=w 75 2856-1
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Niigata District

cnare 5 <

X

on 8 727-8

;ggsfzgaua:mf % 4g-or84182 |- @ ;/?;\]J—g;rs 517-1

Ehehks cseorreea |0-0-2| S
;;S;;Z'ngigc 04879710007 | @@ ;;g:::gﬁ 7055 gngh
Oki Shika Tin 048-974-7971 Yajuro

Mashibayashi District
FUFOL 5 <
18 " X
Friend Shika Mashimori
SLY RER 048-969-6162 | (@« @) « @ B% 17302
Kazu Shika Tin Hanata
- 048-969-1182 <@ G
DI ERER WP a1
Ishizuka Shika Lin Hanata
L ) [ANA) 048‘966_0066 s
B 5 1-13-18
Nagomi Shika Tin Hanata
o 048-967-0706 | {0 - B I
BCHENER O 86 00513
Takemura Shika Hanata
[ 048-966-4633 | (0 - B
TrkTeER L R
Ai Shika Clinic Hanata Engllsh
) 048-965-5216 |0« @) - s 20
BNERI U=y D WP 88 51021 s
Maeda Shika Tin Hanata
2E LD un 048-964-8742 . G
il Y % 7o
Heartpia Shika Kyoseishika
Koshigaya Shinryojo Higashi-koshigaya
N\~ FEPER - e TR | 01990178898 1000 g 1
S
Miura Shika Tin Higashi-koshigaya
355 ANA 48- - *
SRENER 048796272228 v TS 1-2-19
kuchi Shika Ti Higashi-koshi
B > 7T s 1-6-
Shimizu Shika Tin Higashi-koshigaya
LD s 048-965-2350 <@ oL
B AR U s s 76
Chinese
Tekuni Shika Tin P Higashi-koshigaya TEE
V2 < il UGETEITE 1O K 4157 | English
Higashi-koshigaya Shika Tin 048-963-8000 . @ Higashi-koshigaya

EHA 5-8-31
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Kita Shika Clinic

Higashi-koshigaya

\ 048-963-4618 c @@ | vy
SEERIUZy Y s 6-67-2
Hirata Shonl Kyosei Shika Higashi-koshigaya
o 048-969-6480 <@
U5 INVEE TER Fis 6732
Okubo Shlka Tin HIgClShI koshigaya
048-971-6226 <@
AR {RERE s 8-23
ka Ti -k li
Hiro Shika Tin 048-066-3744 |@-@ | gashi-koshigaya | English
U BRI =Hs 02615 | BB
Kurita Shika Iin ngClShl koshigaya

S ANAY

BHERES

048-964-0700

ot L

25 10-110-14

Obukuro District
363615\<5 5 <
A &= X
Fujimori Shika Tin Obayashi English
B0 o 048-975-5432 . 1 20
BRut YR 13 35
Ivor'y Shika Clinic Ofusa
. \ 048-977-8711 c )+ @ | apas
PARY BRI U=y A 11481
Eki-Mae Chuo Shika Clinic Sengendai-nishi
2 555 048-979-1183 <@ =
BREl RN U=y o FRIGH 1-4-4
Oral Shika Clinic Sengendai-nishi
— \ 048-979-4182 « - @® e
Z—SIERDI U=y FEw 1-5-2
Sengendai Kusunoki-dori Shika Sengendai-nishi
R 5 \ 048-973-7913 | @+ L
EATABL IDS @D ER 0w S 180
Chinese
Miura Shika Tin Sengendai-nishi ez
ZRERER 048-97 71533 v FHLEE 1-0-8 Taiwanese
52
Shibuya Shika Iin Sengendai-nishi English
n 048-978-1182 BATELE 20T
kSR YiE 1-o7 | %
Tada Shika Ti S dai-nishi
A 048-976-8183 e
SBENER Frism 2-5-1
Keiwa Byoi S d hi
e'wfj‘%[g " 048-978-0033 | @ - @ %Fféﬁgf% °‘2"'152' .
Kuma Shika Tin Sengendai-nishi
o 048-971-4618 | {0+ @)+ @ | vaugeuc
< FERER FREH 2-16-2
Lion Shika ILin Sengendai-nishi
0 048-979-9977 « @« @ | epgaruc
SR S FRiEE 3-1-20
Apple Shika Sengendai-nishi
\ 048-978-8181 « @ @ | ergrroc
7 v J)LER Friam 3-2-12
Akiyoshi Shika Tin Sengendai-nishi
i 048-975-8241 <@ e
HeERER FriEm 4-65-4
Morita Shika Lin Sengendai-nishi
2 W 048-970-1717 <@+ @ NEL
HBERIE Friee 5-2-1
Hayashi Shika Tin Sengendai-nishi
) L) 048-977-4668 ° @ ¢ @ FATZNE
R Friem 5-26-12
Saito Shika Tin Fukuroyama
V&S NANA) 048_978_1 659 @ :5\
ERERE 0 &l 2284
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Chinese

Higashi Shika Tin Fukuroyama TEz
n*u%*‘\”u:\t% 048-976-8248 * @ :sggaxljj 1141-3 Taiwanese
73&1’)/\/
0O/=0o
Futaba Shika Iin Fukuroyama
N 048-971-4182 @1 | s
S ERER =1 1211
Kubota Shika Ti Fuk English
HboTa S 048-974-6431 c@) | eeoYeme 2’
< BrENER =1 13809 5
Yamamoto Shika Clinic Fukuroyama
048-976-6874 @) 5
hxsERo U=y &1 13911
Damu Shinwa Shika Iin Fukuroyama
© 0 048-971-4021 « @)« A2 | 5¢
&R RE %1 1447-5
Obukuro Shika Tin Fukuroyama
- n 048-975-0352 « @)« A2 | 5
A R %10 1503-30
Obukuro Higashiguchi Dental Clinic Fukuroyama
SLBUPLSE _, 048-973-3380 <@ 5
REETTYINIU YD W@ i 20451
Koshigaya Smile Shika Omichi
s \ 048-972-1000 s @ | 5p
e 21 LR Xé 715

Ogishima District

RELF B <

NSIHX
Cherry Shika Clinic

Minami-ogishima

\ 048-975-9222 | (0
F1U—BRIU=y s . BHE 1123
ko Ti
Seibo Shika Iin 048-970-8455 ‘@@ Minami-ogishima

B R R
Dewa District

T Hh B <

HRE 4312-1

HIIHEX

Omano Dental Clinic Omanocho
= 048-947-7987 M@ | 55z 055
REBTVHIDI U=y AEOHE 0-67-2
Yamashita Shika Iin Omanocho
L 0 048-985-3117 )
N ERIER KB W 3-103-2
Sugano Shika Tin Shichizacho
. ANA} 048-940-3335 ° @ ° @ U &5
IHOERER EEU 7-61-1
Kawazu Shika Tin Miyamotocho
\ 1 048-965-4368 £>
fli2EREr SXH 3-148-5
Seiwa Shika Miyamotocho
0w : 048-963-0161 40 » 53
Lhih 00 W s 13
P i ika Ti
arashion shika Tin 048-064-8241 Aiyamotocho
NS 7V ERER =Xl 5-30-1
Sekine Dental Office o C . Miyamotocho
‘tZ:F:iZj—'\‘J&)I./Zl'j‘rZ 048 971 7720 @ @ g%ﬁﬁjo 5 130 1
Gamo District
nE 5 5 <
S X
Yamasato Shika Clinic Gamo
048-988-6487 | (0 - s 5
WEENo U=y 0o %4 3-3-46
i G
Marine Dental Clinic 048-987-4184 L@@ | 29me

NUYTVIIWNDIZYD

nEeE >
BE 3-17-12
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E:‘%"S*‘
51055
%%";”%j CS [:; ka Tin 048-988-8241 | @+ @ %‘g%ﬁ%‘g‘_"z
E*%@:‘éﬁ;g'” 048-988-1221 | @« (- @ ?ST?%‘\%E ”;i‘;‘;
i\"’ff‘zz‘ggi" 048-987-3182 | @ - @) %"g%‘g’%’ “1"':30
ZEbr‘lgclish
o &5
;“i”; gg’l}é'" 048-985-8133 | @ - @ %im?%%sgﬁo
S e G
Klgnburrf?&fhlkaShinryojo 048-085-6168 Minamicho

NIRRT 2 B o
Minami-koshigaya District

HRHCLOO 5 <

F S X

=g 3-9-19

Cores Takahashi Shika Minami-koshigaya
‘ \ 048-966-3136 - @ BHC L

— 2 LEERY M 2-2-12

Ashitaba Shika Tin Minami-koshigaya
UD o 048-960-1182 « @+ @ | agacy,

% ULz [ZE Rl ‘s 2-5-67

Hirai Shika Clinic Minami-koshigaya
51 LD 048-964-8081 - @ -

EHENI U=y Wis 3-16-2
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Shika Clinic Miyoshi

Minami-koshigaya

ERD U=y H=13 O48-087-8088 | ©-0-@ r%”@””\b 4-5-2
R e
Ef\]%liSh
ET?L =
;“ielglaz;sé‘ﬁ'f Lin 048-989-4182 | @ - @ - @ gﬁg%ﬂ%ﬁe‘;g ,
ﬁ%‘i“é‘g’t\sﬁik“ Tin 048-964-4268 | @ - @ %%%T“j:g s
%mséggﬁjhlka 8 0487965-3152 %%%Tag-\:o—ﬁ
N“ﬁ‘ﬁ;ﬁ’;:'ka tin 048-965-2121 | (@« @ - @ %ﬁ%lg‘?ggg
R ey [ e
PTACITY Sakai Shika 048-085-4600 ‘@@ Shin-koshigaya

JRE -+ Y )) 7
EP YT ¢ ISR

HHS 1-31-2

12-17




Asaka-Kei Dental Clinic

EE . HENOU— v

Osagami District

BB H# B <

048-940-7211

Shin-koshigaya
VAT LAY
s 1-55-8

ABIRHX

ffff'g@lé% 048-967-5304 | @-@-@ | [HEOM %%Bh
oy | 04870908282 |@-@-@ | JEIL o
;;fgaa;fjf;'ffj‘; 048-940-1328 | @-@-@ | [HPOM
oy | 04900337 |00 UL 4 p
%;;’;fi%% " CigesoerTr |99 %?%%CZ: 571
%%;%ﬁjgﬁf% 189881182 |0 0-® §é9$9§%i5cgo—246—1 %%ISP\
E‘E‘z‘é‘g” 048-986-1631 ;gﬁ%h;_82_1

;;‘j’; %‘%}2” 048-985-2567 | @« @« @ Qj;%;ﬁ%h‘;_274_4
gg%h'@kg'" 048-969-1388 | @ - @ ;J%' ”;_T;_ 1

Kawayanagi District

MOYERE 5 <

JII A0 B

2“5??3;;%”‘“ 048-988-0866 | @+ @ - @ g‘%\«a s

o ey | 0489976300 |@-0-@ UETNL, 1gp | 45"

Osawa District

BBED B <
RORX
Tanaka Shika Osawa
. 048-974-3030 |0+~
B W@ s 5 4 a1
Fujita Shika Tin Osawa
B . 048-970-8000 DR
ERERIER AR 3-6-1
Yamazaki Shika Iin Osawa
. 048-977-8846 . 12 -
SR e R 3-10-1
buki Shika Ti @) lish
Kotobuki Shika Tin 048-O71-3748 |@+@ | osp - Erglis
e KR 3-13-20 Him
Nagaishi Shika Lin Osawa
0 w 048-975-5811 | 10
KO ERER o AR 3-18-12
Tazaki Shika Iin Higashi-osawa
. 048-975-7733 |0~ s
rasbiial RS - BEIEL
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Nakai Shika Clinic

Higashi-osawa

BN LR 048-975-8228 | (0 - g
L COESY P % RR s120
Kamikawa Shika Iin 048-960-2002 ‘@@ Higashi-osawa

il e
Kita-koshigaya District

SrCLH® 5 <

ERR 5-16-1

JrE S X
Fujiki Shika Tin

Kita-koshigaya

i 048-974-6685 c @@ | speun
BAENER Jewts 2-20-2
Kn‘a koshigaya Chuo Shika Kita-koshigaya
585 048-971-3848 |-+ oLy
JLRts & ey W K 5 40-19
KITG koshigaya Shika Kita-koshigaya
o L 048-970-3333 |- @)+ oLy
JEa Sk 0O | s 2-a2-10
Hldaka Shika Iin Kita-koshigaya
e o 048-977-4118 |-+ co L
AEsREE 0] K o-a0-11
English
Z(/\_:i
Kasai Shika Tin Kita-koshigaya German
=0 LD s 048-977-2322 col <
&R Jess 3-1-4 [ 3B
Portuguese
R—5Y R
Dental Clinic White Heart ~ ~ Kita-koshigaya
NI m O | OF8TIT0T1212 | W@ gpepge o ) g
Miyazaki Shika Kita-koshigaya
\ 048-979-9001 | (0 - co L
BoS=EH U |G 4215
Azami Shika Clinic 048-972-5804 @@ Kita-koshigaya

BIBERT =
Koshigaya District

cL »

Tl §
8 5-0-4

B S

ffbkf;::“ Shika 048-969-3030 | @« @) %’%%?“ﬂ'gg
%’%g";k;ilgc 0489048818 |0-0-® %%%Taj hc1>14 1
gjbg%laﬁ%sé%%uchi Shika Tin 048-969-1885 @ %li&y%;\ihoncho

;"{S‘LS;% 048-971-6416 | @+ @ - @ gs:faza_ "
Y hescssiall atatd 5 SV |+
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Ono Shika Clinic

Koshlgaya

I e, 048-966-7222 |©-©-@ 855 1-14-13
;ﬂ‘f{;%‘“@g 048-967-0648 ;; Zhgayza_ o
2%%%3:0 8 O4g-962-2762 |©-©-@ gzhgayzcx_4_21
Kaj’%f%‘jg&i{” 048-962-2355 | @+ @+ @ gih?filgf:fg’o %‘%m
e | oeeeemis ju AT

i";’gg gka 048-969-6622 | @+ @ ;%*g%‘g_gg

Takato Shika Tin 048-966-8050 ‘@@ Yayoicho

EHESERER

SNEHT 171
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